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AENO™ Smart Toothbrush is intended for daily oral hygiene.

Models: ADBOOOIS (White), ADBO002S (Black).

Technical Specifications

Toothbrush. Input: 5.0 V (DC), 0.3 A, 15 W (max.). Battery: non-removable,
lithium-ion, 1,400 mAh, 3.7 V, full charge time - up to 5.5 h. Operating time after
a full charge: up to 90 days. Vibration intensity: up to 46,000 vibrations per
minute. Ingress protection rating: IPX7. Noise level (at a distance of 0.3 m):
< 60dB. Number of operating modes: 12* Control: manual, remote. BT 4.2
(2402-2480 MHz). Transmission power: +4 dBm /2.5 mW. Dimensions of the
toothbrush with the brush head (diameter x height): 25.8x240 mm. Casing
material: ABS plastic. Stiffness of the bristles: medium. Service life of brush
heads: 3 months. Weight: 105 g. Operating and storage conditions: temp.
0..+40 °C, RH 45-95 %.

Charging Station. Input: 5.0 V (DC),1.0 A, 5.0 W (max.). Output: 5.0 V (DC), 0.3 A,
15 W (max.). Ingress protection rating: IPX5. Material: ABS plastic. Dimensions
(diameter x height): 45x21 mm. Weight: 20 g.

Package Contents (see Fig. A)

AENO™ Smart Toothbrush, replacement brush heads (3 pcs.), charging station,
USB (A) /USB (C) cable (0.8 m), Quick Start Guide.

Note. Power adapter is not included. The output parameters of the adapter
must be 5.0V (DC),1.0 A.

Device Elements and Accessories (see Fig. A)

1-replacement brush head, 2 - handle, 3 - button, 4 - operating mode indicators,
5- battery charge indicator, 6 - charging station, 7- USB (A) / USB (C) cable.

I If you experience any questions or difficulties in using the AENO™ device, 1
I please email support at support@aeno.com or chat with us online at1
1 aeno.com/service-and-warranty. Our specialists will help you solve the |
! problem and you will not have to waste time and effort visiting the store. '

* 4 operating modes are available on the device itself, and 8 operating modes are
available in the AENO app.
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Restrictions and Warnings
ATTENTION! If you have a pacemaker, oral diseases, or if you have just
undergone oral surgery, consult your doctor before using the device.
ATTENTION! To extend battery life, do not store the device on a charging
station connected to a power source.

This device is not intended for use by children under the age of 6 or by persons
with reduced physical, mental or intellectual abilities unless they have
sufficient experience and knowledge of how to use the device and are
supervised by a person responsible for their safety. Do not allow children to play
with the device and its accessories. Do not drop or throw the device. Do not
turn on or use a damaged device. If your gums begin to bleed after using the
device and the bleeding continues for several days, contact your dentist. Use
only the original charging station to charge the toothbrush. Make sure that the
voltage and frequency specified in the technical documentation correspond to
the power supply parameters. Each family member should use an individual
brush head. Replace the brush head at least once every 3 months. Use only
original replacement brush heads. If you are not using the device for a long
time, charge it every 2-3 months to prevent deep discharge of the battery.
Statuses of the Battery Charge Indicator

Color |[Status Meaning

Green |On The device is turned on, the battery level is medium/high

The device is placed on a charging station that is
connected to a power source, the battery is fully charged

Flickering [The battery is charging

Red on The device is turned on, the battery level is low
The battery is fully discharged, the device does not turn
on
- Off The device is turned on or placed on a charging station

that is not connected to a power source
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Statuses of the Operating Mode Indicators
You can tell the current operating mode of the toothbrush by the solid white
indicator located above the name of the mode.
Button Functions
Action Meaning
Press once (device is turned off) Turning the device on
Press once (it has been less than 5 seconds since | Switch operating modes
the device was turned on)
Press once (it has been more than 5 seconds | Turn the device off
since the device was turned on)

Operating Modes

“Soft” for delicate, gentle brushing of the teeth;

“Clean” for daily brushing of the teeth;

“Massage” for massaging the gums;

“White" for teeth whitening;

“Smart” for operating the device according to the scenario defined in the
AENO app.

Preparing for Use

Charging. Carefully open the package and take out the device and its
accessories. Clean them (see “Cleaning and Maintenance”). Place the charging
station (6) on a dry, horizontal surface and connect it to a power source (see
Fig.B). Place the handle (2) on the charging station. The battery charge
indicator (5) will start to flicker green. When the indicator turns solid green, the
battery is fully charged and the device is ready for use. When charging is
complete, disconnect the charging station from the power source.

Installing the Brush Head. Remove the handle from the charging station and
install the brush head (1) as shown in Figure C.

Choosing the Operating Mode. Turn on the device by pressing the button (3).
Continue to press the button to switch operating modes. The operating mode
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can be changed within 5 seconds after the device was turned on. After

selecting an operating mode, press the button again to turn off the device.

Note. The last selected operating mode is saved in the device memory and will

be activated the next time the device is turned on.

Using the Device

Wet the bristles of the brush head and apply the desired amount of a dental

care product to the bristles. Point the bristles of the brush head toward the

tooth surface at an angle of about 45° (see Fig. D). Turn on the device by

pressing the button once. Brush your teeth without putting too much pressure

on the tooth enamel. Every 30 seconds, the device will notify you to change the

brushing zone by briefly stopping the vibration. Change the brushing zone

after each notification. After 2 minutes of operation, the device will turn off

automatically.

Cleaning and Maintenance

ATTENTION! Turn off the device and disconnect the charging station from the

power source before cleaning the device and its accessories.

ATTENTION! Do not wash the device or its accessories in a dishwasher.

ATTENTION! Do not use chemical and aggressive detergents, abrasive pastes,

products containing acids and solvents or metal sponges to clean the device

and its accessories.

Cleaning the Brush Head. Rinse the brush head, including the bristles, under

running water.

Cleaning the Handle. Rinse the handle under running water or wipe it with a

soft cloth dampened with water. Then wipe dry.

Cleaning the Charging Station. Wipe the station with a soft cloth dampened

with water. Then wipe dry.

Connecting to AENO Mobile App

e Download the AENO mobile app from Google Play or App Store to your
smartphone.

e Register a new account or log in to an existing account.
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e Press the button on the device to turn it on. Make sure that the battery of
the device is charged. The battery charge indicator should be green. Press
the power button again to turn off the device.

e Place your smartphone as close to the device as possible.

e Tap “+"inthe top right corner of the app's home screen, then “Add Device”.
Note. If you receive system notifications to turn on any features on your
smartphone, follow the recommendations in the notifications.

e The device will be found automatically and its image will appear on the
screen. Tap the “Add” button.

e In the next window, tap “+" next to the toothbrush image to add it to your
account. Wait for the message “Successfully added” to appear and tap
“Done”.

A detailed description of the device, its operating modes, as well as information

on how to use the device inthe app can be found in the complete User Manual

available at aeno.com/documents.

Troubleshooting

The toothbrush does not turn on. Possible cause: the battery is discharged.

Solution: charge the device (charging time — up to 5.5 hours).

The toothbrush is not charging. Possible causes: the charging station is not

connected to a power source; the USB cable is damaged. Solution: connect the

charging station to a power source (see Fig. B); check the integrity of the USB
cable.

The app cannot find the toothbrush. Possible cause: BT is turned off on the

smartphone. Solution: make sure BT is activated on the smartphone.

ATTENTION! If none of the suggested solutions helped you eliminate the

problem, contact the supplier or an authorized service center. Do not

disassemble the device or attempt to repair it yourself.
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[EISE Pametna Eetkica za zube AENO™ je namijenjena za svakodnevnu oralnu
higijenu.

Modeli: ADBOOOIS (bijela), ADBO002S (crna).

Specifikacije

Cetkica za zube. Ulaz: 50 V (DC), 0.3 A, 15 W (najvide). Baterija: fiksna, Li-ion,
1400 mAh, 3.7 V, vreme potpunog punjenja — do 5,5 sati. Vrijeme rada po
potpunoj napunjenosti: do 90 dana. Intenzitet vibracije: do 46.000 vibracija u
minuti. Stepen zastite kucista: IPX7. Nivo buke (0,3 m udaljenosti): < 60 dB. Broj
rezima: 12* Upravljanje: ru¢no, daljinsko. BT 4.2 (2402-2480 MHz). Snaga
emitovanja: +4 dBm / 25 mW. Dimenzije ¢etke sa glavom (pre¢nik x visina):
25,8x240 mm. Materijal kucista: ABS plastika. Cvrstoca vlakana: prosjecna. Vijek
trajanja glave: 3 mjeseca. Tezina: 105 g. Uslovi koristenja i skladistenja: temp.
0..+40 °C, rel. vl. 45-95 %.

Stanica za punjenje. Ulaz: 5.0 V (DC), 1.0 A, 5.0 W (najvise). Izlaz: 5.0 V (DC), 0.3 A,
15 W (najvise). Stepen zastite kucista: IPX5. Materijal: ABS plastika. Velic¢ina
(precnik x visina): 45x21 mm. Tezina: 20 g.

Paket isporuke (v. sliku A)

Pametna cCetkica za zube AENO™, zamjenske glave (3 kom.), stanica za
punjenje, USB (A) / USB (C) kabl (0,8 m), kratki korisni¢ki vodi¢.

Napomena. Strujni adapter nije ukljuéen u isporuku. Izlazni parametri
adaptera treba da odgovaraju vrijednostima od 5.0 V (DC), 1.0 A.

Elementi uredaja i pribor (v. sliku A)

1- zamjenska glava, 2 - drska, 3 - dugme, 4 - indikatori rezima, 5 - indikator
napunjenosti, 6 — stanica za punjenje, 7 — USB (A) / USB (C) kabl.

Ograniéenja i upozorenja

PAZNJA! Ako imate pejsmejker, oboljenje usne dupljine ili ako ste imali oralnu
operaciju, trebate se posavjetovati sa svojim ljekarom prije upotrebe uredaja.
PAZNJA! Da biste produzili vijek trajanja baterije, nemojte ¢uvati uredaj na
stanici za punjenje priklju¢enoj na izvor napajanja.

1 Ako imate bilo kakvih pitanja ili poteskoca prilikom koristenjea AENO™
| uredaja, kontaktirajte podrsku putem e-poste: support@aeno.com ili|
| chatujte uzivo na: aeno.com/service-and-warranty. Struénjaci ¢e vam
| Pomodi u otklanjanju problema tako da ne biste gubili vrijeme i trud radi
Lopetovanog odlaska u trgovinu.

* 4 rezima su dostupna na samom uredaju, te 8 rezima su dostupni u aplikaciji AENO.
16 aeno.com/documents



Ovaj uredaj nije namijenjen za koristenje od strane djece mlade od 6 godina ili
osoba sa smanjenim fizickim, psihickim ili mentalnim sposobnostima osim ako
imaju dovoljno iskustva i znanja o rukovanju uredajemiili ako su pod nadzorom
osobe odgovorne za njihovu sigurnost. Ne dozvolite djeci da se igraju s
uredajem ili dodacima. Nemojte ispustati ili bacati uredaj. Nemojte ukljucivati
niti koristiti osteceni uredaj. Ako vam desne poc¢nu krvariti nakon upotrebe
uredaja, a krvarenje se nastavi nekoliko dana, obratite se svom stomatologu.
Punite ¢etkicu za zube samo na originalnoj stanici za punjenje. Uvjerite se da
napon i frekvencija navedeni u tehnickoj dokumentaciji odgovaraju
parametrima napajanja. Svaki ¢lan porodice treba da koristi individualnu
izmjenjivu glavu. Zamijenite glavu najmanje jednom u 3 mjeseca. Koristite
samo originalne zamjenske glave. Ako seuredaj ne koristi duze vrijeme, punite
gaj jednom svaka 2-3 mjeseca kako biste sprijecili duboko praznjenje baterije.
Indikacija punjenja

Boja Status Znaéenje

Zeleno Svijetli Uredaj je uklju¢en, napunjenost baterije je
srednja/visoka

Uredaj je stavljen na stanicu za punjenje prikljucenu
na izvor napajanja, baterija je potpuno napunjena
Treperi Baterija se puni
Crveno Svijetli Uredaj je ukljucen, napunjenost baterije je niska
Baterija je potpuno prazna i uredaj se ne ukljucuje

- Ne svjetli | Uredaj je iskljucen ili je stavljen na stanicu za punjenje
koja nije povezana na izvor napajanja

Indikacija reZzima rada
Trenutni rezim rada Cetkice za zube mozete da vidite na neprekidno upaljenom
bijelom indikatoru koji se nalazi iznad naziva svakog rezima.

Funkcije dugmeta

Manipulacija Opis

Pritisnite jednom (uredaj je isklju¢en) Ukljucivanje uredaja
Pritisnite jednom (od ukljucivanja je proslo | Prebacivanje rezima rada
manje od 5 sekundi)
Pritisnite jednom (od ukljucivanja je proslo [ Iskljucivanje uredaja
vige od 5 sekundi)
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Rezimi rada

o "Soft" ("Delikatni") za njezno, meko pranje zuba;

"Clean" ("Ciscenje") za svakodnevno pranje zuba;

"Massage" ("Masaza") za masazu desni;

"White" ("Izbjeljivanje") za izbjeljivanje zuba;

"Smart" ("Pametna kontrola") za rad uredajai prema scenariju navedenom
u aplikaciji AENO.

Priprema uredaja za koristenje

Punjenje. Oprezno otvorite ambalazu i izvadite uredaj i pribor. Ocistite ih
(v. "Ciscenje i odrzavanje"). Stavite stanicu za punjenje (6) na suvu, horizontalnu
povrsinu i povezite je na izvor napajanja (v. sliku B). Stavite drgku (2) u stanicu
za punjenje. Indikator (5) zatreperi zeleno. Kada indikator neprekidno zasvijetli
zeleno, baterija je potpuno napunjenai uredaj je spreman za upotrebu. Kada je
punjenje zavréeno, iskljucite stanicu za punjenje iz izvora napajanja.

Ugradnja glave. Dignite dréku sa stanice za punjenje i namjestite glavu (1) kao
Sto je prikazano na slici C.

Izbor reZima rada. Pritisnite dugme (3) da ukljuéite uredaj. Pritisnite dugme
uzastopno da biste promenili rezime. MoZete da promijenite rezim u roku od
5sekundi po ukljucivanju. Po izboru rezima, ponovo pritisnite dugme da
iskljucite uredaj.

Napomena. Posljednji izabrani rezim sacuvan je u memoriju uredaja i aktivira
se sIJedecl put kada ga ukljucite.

Koristenje uredaja

Navlazite vlakna glave Cetkice i nanesite odgovarajucu koli¢inu paste za zube.
Usmerite vlakna glave ¢etkice prema povrsini zuba pod uglom od priblizno 45°
(v. sliku D). Ukljucite uredaj jednim pritiskom na dugme. Operite zube bez
preteranog pritiska na zubnu caklinu. Svakih 30 sekundi uredaj ¢e vas upozoriti
da promijenite zonu cis¢enja kratkim zaustavljanjem vibracije. Promijenite
zonu cCis¢enja nakon svakog upozorenja. Po 2 minute rada uredaj ce se
automatski iskljuciti.

Cis¢enje i odrzavanje

PAZNJA! Prije Cis¢enja uredaja i pribora, iskljucite uredaj i odspojite stanicu za
punjenje iz izvora napajanja.

PAZNJA! Nemojte prati uredaj ili njegov pribor u masini za pranje sudova.
PAZNIJA! Nemojte koristiti hemijske ili agresivne deterdzente, abrazivne paste,
proizvode koji sadrze kiseline ili rastvarace, niti metalne spuzve za Ciscenje
uredaja i pribora.
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enje glava. Isperite glavu zajedno sa vlaknima pod teku¢om vodom.

enje drike. Isperite drsku pod teku¢om vodom ili obrisite mekom krpom

namocenom u vodu. Zatim osusite.

Ciséenje stanice. Obrisite stanicu mekom krpom navlazenom vodom. Zatim osusite.

Povezivanje na AENO mobilnu aplikaciju

e Preuzmite AENO mobilnu aplikaciju sa Google Play-a ili App Store-a na svoj
pametni telefon.

e Registrujte novi nalog ili se prijavite na postojedi.

e Pritisnite dugme na uredaju da ga ukljucite. Provjerite da baterija uredaja
nije prazna. Indikator napunjenosti bi trebao svijetliti zeleno. Pritisnite
dugme ponovo da iskljucite uredaj.

e Stavite pametni telefon sto blize uredaju.

e Naglavnom ekranu aplikacije dodirnite "+" u gornjem desnom uglu, a zatim
"Dodaj uredaj".

Napomena. Ako se prikaZu sistemski zahtjevi za omogucavanje bilo koje
funkcije navasem pametnom telefonuy, slijedite preporuke navedene u njima.

e Uredaj se otkrije automatski i njegova ¢e se slika prikazati na ekranu.
Kliknite na dugme "Dodaj".

e U sljedecem prozoru kliknite na "+" pored slike Cetkice za zube da je dodate na
svoj nalog. Pri¢ekajte da se prikaze poruka "Uspjesno dodano" i kliknite "Gotovo".

Detaljan opis uredaja, njegovih rezima rada, kao i informacije o rukovanju i

upravljanju preko aplikacije mozete naéi u kompletnom korisnickom

priruéniku, dostupnom na: aeno.com/documents.

Otklanjanje eventualnih gresaka

Cetkica za zube se ne ukljuéuje. Mogudéi uzrok: baterija je prazna. Rjesenje:

napunite uredaj (vrijeme punjenja je do 5,5 sati).

Cetkica za zube se ne puni. Mogudéi uzroci: stanica za punjenje nije priklju¢ena

na izvor napajanja, USB kabl je ostecen. RjeSenje: povezite stanicu na izvor

napajanja (v. sliku B), provjerite nema li ostecenja na USB kablu.

Aplikacija ne otkriva &etkicu za zube. Moguci uzrok: BT na pametnom

telefonu onemogucen. RjeSenje: provjerite je li BT aktiviran na vasem

pametnom telefonu.

PAZNJA! Ako nijedna od navedenih opcija he pomogne u riedavanju problema,

kontaktirajte svog dobavljaca ili ovlasteni servisni centar. Nemojte rastavljati

uredaj i ne pokusavajte da ga sami popravite.
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m CMapT yeTKaTa 3a 361 AENO™ e npeHa3HaueHa 3a exxeqHeBHa XurmeHa
Ha yCTHaTa KyxuHa.

Mogenu: ADBOOOTS (6an ussiT), ADBO002S (YepeH LBAT).

TexHuuyecku cneundukaummn

YeTka 3a 3b6K. Bxoa: 50 V (DC), 0,3 A, 1,5 W (makc.). Batepua: HecmeHaema
NNTUEBO-MOHHA, 1400 mAh, 3,7V, Bpeme 3a MbHo 3apexaaHe — 40 5,5 h. Bpeme
3a pa6oTa cnep MbHo 3apexaaHe: 40 90 AHW. IHTeH3MBHOCT Ha BUGpauuuTe:
no 46 000 konebaHua B MuHyTa. CTeneH Ha 3aluTa Ha koprnyca: IPX7. HuBo Ha
wyma (Ha pasctosHme 03 m): < 60 dB. Bpon pexumu Ha pabota: 12*
YnpaBneHne: pbYHO, AUCTaHUMOHHO. BT 4.2 (2402-2480 MHz). MowHoCT Ha
vanbuBaHe: +4 dBm / 25 mW. PasMep Ha ueTkaTa C rfasa (Qviamerbp x
BUCOYMHA): 25,8x240 mm. MaTepwan Ha kopnyca: ABS nnactmaca. TBbpaocT Ha
KoCcbMa: cpefHa. XXUBOT Ha rnasuTe: 3 Meceua. Terno: 105 g. Ycnosua Ha
ekcnnoataums v cbxpaHeHue: Temn. 0..+40 °C, oTH. BN. 45-95 %.

3apsiaHa ctaHums. Bxoa: 50V (DC),1,0 A, 50 W (Makc.). U3xoa;: 50 V (DC), 0,3 A,
15 W (makc.). CTeneH Ha 3awwuTa Ha koprnyca: IPX5. MaTtepuan: ABS nnactmaca.
Pa3mep (guameTbp x BUCOUYMHA): 45x21 mm. Terno: 20 g.

OKOMMNEKTOBAHOCT (BXX. dur. A)

CMapT yeTka 3a 36 AENO™, cmeHaeMu rnaem (3 6p.), 3apagHa cTaHuus,
kaben USB (A) / USB (C) (0,8 m), KpaTko pbKOBOACTBO Ha noTpebuTens.
3abenexkKa. 3axpaHBalLMsT afanTep He e BK/IIoYEH B KomnnekTa. VaxogHure
napameTpu Ha aganTepa TpabBaa cboTBeTCTBaT Ha cTolHocTuTe 5,0V (DC), 10 A
EneMeHTH Ha YyCTPOMCTBOTO U aKcecoapw (Bx. dur. A)

1- cMeHaeMa rnaBa, 2- APbXKKa, 3 — By TOH, 4 — MHOMKATOPW Ha PeXkUMU 3a paboTa,
S VHAMKaTOP 3a 3apekaaHe, 6 — 3apaaHa ctaHums, 7 - kaben USB (A) / USB (C).

TAKG MMaTe HAKaKBM BbMPOCU WK 3aTPYAHEHWS MPU M3MON3BaHETO Ha :
ycTponctBoto AENO™, Mons, CBbpKEeTe ce C eKuna 3a MOoAApbXKKa Mo \
eNeKTPOoHHa Mollla Ha agpec support@aeno.com Wax Ypes oHMalH YaT Ha

ye6 cTpaHuuata aeno.com/service-and-warranty. Creuvanuictie morar !
7a BM MOMOTHAT Aa Ce CMpaBMTe C NPO6/IeMITE, Taka e Aa He ry6uTe speme !
LM YCUIns 3a nocetieHme Ha Marasm. \

* 4 pexuma ca HanM4yHU B CaMOTO YCTPOMCTBO, a 8 pexkima — B npunoxeHumeto AENO.
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Orp. v npepynp

BHUMAHME! Ako vmaTe nencMenkbp, 3a6onaBaHna Ha yCcTHaTa KyxuHa unm
cTe cnep onepauusi Ha ycTHaTa KyxuHa, TpsibBa [la ce KOHCyNnTupaTe C nekap,
npeav Aa 13nonsBate yCTPOMCTBOTO.

BHUMAHME! 3a ga yobmkuTe »KMBOTa Ha 6atepuata, He cbxpaHaBanTe
YCTPOWCTBOTO B 3apsifiHa CTaHLWs, CBbP3aHa KbM U3TOMHIMK Ha 3axpaHBaHe.
YCTPOMCTBOTO He e MpefHa3HauYeHo 3a 13Mon3BaHe OT Aela Ha Bb3pacT noa
6 rOAMHMW MK OT NINLIA C HaManeHN GU3NYECKM, YMCTBEHW NN UHTENEKTYaHN
CMOCOBHOCTH, KOWUTO HAMAT AOCTaTBYHO OMUT WM NO3HaHWUA 3a paboTtaTa My,
VMW @Ko He ca MOoA HaA30pa Ha NMLE, OTFOBOPHO 3a TaAxHaTa 6e3onacHocT. He
no3BonsiBaiTe Ha Aeua [a CW WrpasT C yCTPOWCTBOTO M akcecoapwte. He
M3MyCKalTe 1 He XBbPSTE YCTPOMCTBOTO. He BKIOUBalTE 1 He U3Mnon3BaiiTe
noBpefeHO YCTPOWMCTBO. AKO BEHUWMTE BW 3amModHaT [a KbpBAT cneq
V3MoM3BaHe Ha YCTPOMCTBOTO M KbPBEHETO MPOABLMKM  HAKOMKO [OHW,
CBbp)KETE ce C Baluvs 3bGonekap. 3apexpanTe uyeTkaTa 3a 3b6W camo B
opurvHanHaTa 3apsaHa CTaHUMs. YBepeTe ce, He HaMpeXeHMeTo 1 YecToTaTa,
MOCOYEHN B TeXHMYecKaTa JOKyMeHTaLMs, CbOTBETCTBAT Ha napaMeTpuTe Ha
3axpaHBaHeTo. Bcekn uneH Ha cemencTBOTO TpsiGea [da w3nonsea
VHOMBMAYanHa rnasa. CMeHsaWTe rnaBaTa NMoHe BEAHBK Ha BCeku 3 Mecela.
M3nonssaiTe camMoO OPUIMHaNHW CMEHSeMWU naBu. AKO He wu3nonssate
YCTPOWCTBOTO Ab/IFO BPeMe, 3apexjaiTe ro Ha BCeku 2-3 Meceua, 3a [a
npefoTepaTMTe AbNGOKOTO paspexaaHe Ha GaTepusTa.

UHaukaums 3a 3apexxpaHe

LsaT CbcTosiHue [CTOoMHOCT
Senen Ceetn VCTPOMCTBOTO € BKIIOUEHO, HMBOTO Ha baTepusTa e
cpenHo/BUCOKO

YCTPOMCTBOTO € MOCTaBeHO Ha 3apsiaHa CTaHUus,
CBbp3aHa KbM M3TOYHMK Ha 3axpaHBaHe, W
6aTepuaTa e HaMb/IHO 3apedeHa

Mura BatepwuaTta ce 3apexaa
YepBeH [CeeTu YCTPOMCTBOTO € BKIIOYEHO, HUBOTO Ha 6aTepusTa e
HWCKO

BaTepuaTa e Hamb/IHO Pa3peaeHa, yCTPONCTBOTO He
ce BK/IIOYBa
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LsaT CbcTosiHue |CToMHOCT

- He cetn YCTPOMCTBOTO € W3KIOYEHO WK € MOCTaBeHO Ha
3apsAHa CTaHuMsl, KOSTO HE € CBbp3aHa KbM
V3TOYHMK Ha 3axpaHBaHe
MNMokasBaHe Ha peXxuMuTe Ha pa6oTta
MoykeTe [a onpedenute TekyLIMA PeXMM Ha paboTa Ha ueTkaTa 3a 361 Mo
HenpeKbCHaTO CBeTeLLWs 651 MHAMKATOP, Pa3MOMNOXEH Haf UMETO Ha PEXMUMa.
®DYHKUMMU Ha 6yTOHa
Oencrtsue OonucaHue
HaTucHeTe BeaH®BX (ycTponcTBoTo e | BriilouBaHe Ha yCTPOMCTBOTO
U3KMIOYEHO)
HaTucHeTe BeOHbX (M3MMHanNKM ca no- | MpeBK/loUYBaHe Ha PeXUMUTE
MaJiko OT 5 CEeKYHAM OT BKIOYBAHETO) Ha pa6oTa
HaTucHeTe BeaHbX (M3MMHaNM ca noeede | M3kouBaHe Ha yCTPOMCTBOTO
OT 5 CeKyH[M OT BK/IOYBAHETO)
Pe)umu Ha pa6oTta
o Soft" (,[JennkateH") 3a 4eNMKaTHO, MEKO MUEHE Ha 3bbuTe;

,Clean” (,MoyncTBaHe") 3a ekeJHEBHO MNEHe Ha 3bbuTe;
e ,Massage" (,Macax") 3a Macax Ha BeHuuTe;
e, White" (,M36ensaHe") 3a nsbensaHe Ha 3b6uTe;
e ,Smart" (,VMIHTenureHTHo ynpaeneHue") 3a paboTa Ha yCTPOWCTBOTO Criopef,
cLeHapus, 3aganeHo B npunoxeHmneto AENO.

MoaroToBKa Ha YCTPOWMCTBOTO 3a ynotpe6a
3apexpaaHe. BHMaTeIHO OTBOPETe OMakoBKaTa W M3BafeTe YCTPOMCTBOTO U
aKkcecoapuTe. M3BbpLIeTe TAXHOTO MouncTBaHe (BXK. ,MouncTeaHe n rpuxa).
MocTaBeTe 3apsfHaTa CTaHUMs (6) Ha CyxXa XOPW3OHTasHa MOBBPXHOCT U g
CBBbPXKETe KbM M3TOUHMK Ha 3axpaHBaHe (Bxk. ¢ur. B). MocTaBeTe apbxKaTa (2)
Ha 3apafHaTa cTaHumMs. MHAMKaTopbT (5) we 3anoyHe aaMura B 3eneHo. Korato
VHOMKATOPBT 3aMoyHe [a CBETW HEeMpeKkbCcHaTo B 3eneHo, GaTepusaTa e
HaMb/IHO 3apefieHa W YCTPOICTBOTO € roToBO 3a pa6oTa. Cnea NpukioyBaHe
Ha 3apexaaHeTo N3K/IoYeTe 3apsaHaTa CTaHLMS OT M3TOYHMKa Ha 3axpaHBaHe.
WHcTanupaHe Ha rnasa. CsafeTe [pbKkaTa OT 3apsaHaTa CTaHuma
nocTaseTe rnaearta (1), KakTo e nokasaHo Ha ¢urypa C.
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U36op Ha peXxMMm Ha paborta. HaTucHeTe OGyToHa (3), 3a ga BKIO4YUTE

YCTpOWCTBOTO. HaTucHeTe nocnefoBaTenHo GyToHa, 3a [a MNpeBKIoYnUTe

pexkMmuTe. MoXeTe [a NPOMEHWUTE PEeXUMa B PaMKWUTE Ha 5 cekyHaun cneq

BK/loUBaHeTO. Cnep KaTo n3bepeTe pexmma, HaTMCcHeTe OTHOBO ByToHa, 3a Aa

V3KIOYNTE YCTPOMCTBOTO.

3a6enexka. MocneaHo M36pPaHMAT PeXUM ce 3anameTsBa B MameTta Ha

YCTPOWCTBOTO U LLie Ce aKTMBMPa NPW C/IeABaLLIOTO BK/IKOYBaHe Ha YCTPOMCTBOTO.

EKcnnoaTaums Ha yCTPOMCTBOTO

HaMokpeTe KocbMueTaTa Ha rflaBaTa M HaHeceTe >KenaHOTO KOMMYecTBO

CPeaCTBO 3a rpuka 3a 3b6uTe. HacoyeTe KocbMyeTaTa Ha rfaBaTa Ha YeTkaTa

KbM MOBBPXHOCTTa Ha 3b6UTe Mof brbn OT NPUGAU3UTENHO 45° (BXK. dur. D).

BK/lloueTe YCTPOMCTBOTO C @HOKPATHO HaTUCKaHe Ha ByToHa. MwuiiTe 3b6uTe

cun, 6e3 ga okasBaTe M3MULIEH HAaTUCK BbPXy 3bOHMA emaitn. Ha Bcekun 30

CeKyHOM YCTPOMCTBOTO lle BM MpedyrnpexaasBa 3a CMsHa Ha 30HaTa 3a

nouncTBaHe Upe3s KpaTko CrupaHe Ha BuGpauumuTe. CMeHaWTe 30HaTa 3a

nouncTBaHe cred BCAKO n3BecTue. Cned 2 M1HyTh paboTa yCTPOMCTBOTO Lile ce

M3KIIOU M aBTOMATUYHO.

MouuncTtsaHe U rpmxa

BHUMAHMUE! I'nguw [a MoYUCTUTE YCTPOMCTBOTO W MPUHAANEXHOCTUTE,

M3K/IoYeTe YCTPOMCTBOTO U U3K/IOYETE 3apsiaHaTa CTaHLMS OT M3TOUYHMKa Ha

3axpaHBaHe.

BHUMAHME! He MuiTe yCTPOMCTBOTO WAW HErOBUTE MPWUHAONEXKHOCTU B

CbAOMUSIHA MaLLKHa.

BHUMAHME! He 113non3samTe XMMUYECKN W arpecuBHM NOYUCTBALLM NpenapaTu,

abpasnBHKM NacTW, NPOAYKTH, CbAbPXHALM KMCENUHWU W pa3TBOpUTENM, nam

MeTa/HW Mb6K 3a NOYMCTBAHE Ha YCTPOWMCTBOTO 1 akcecoapuTe.

MNMouncTBaHe Ha rnaBsa. M3nnakHeTe rnasaTa, BKIIOUYNTENIHO KOCbMYeTaTa, Nof

Teyalla Boaa.

MNMouncTeaHe Ha APBXKaTa. M3mnakHeTe ApbKKaTa MoA Tedalla Boaa v s

n36bpLIeTe C MeKa Kbpra, HaBna)kHeHa ¢ Bofa. Cnef ToBa n3bbpLueTe 40 CyxXO.

MouncrteaHe Ha cTaHuuATa. l36bplieTe cTaHUMsSTa C Meka Kbpna,

HaBna)kHeHa ¢ Bofa. Cnep ToBa M3GbpLieTe A0 CyXO.

Cebp3BaHe ¢ MO6UNHOTO NpunoxeHue AENO

e W3Ternete MobunHoto npunoxeHme AENO ot Google Play nnu App Store
Ha cMapTdoHa cu.

e PerncTpupaiiTe HOB akayHT UM Be3Te B CblleCTByBalll akayHT.
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e HaTucHeTe GyTOHa Ha yCTPOWCTBOTO, 3a [a ro BK/oYUTe. YBepeTe ce, ye
6aTepuaTa Ha YCTPOWCTBOTO He € paspeaeHa. MHAMKaTOPbT 3a 3apexaaHe
Tpsi6Ba fa CBeTHE B 3e/1eH0. HaTlcHeTe OTHOBO GYTOHa, 3a Aa U3K/UNUTE
YCTPOWCTBOTO.

e [ocTaBeTe cMapTdhOHa Bb3IMOXHO Hal-6111M30 [0 yCTPOMCTBOTO.

e Ha rnaBHWUS eKpaH Ha NPUIOKEHNETO HAaTUCHETE ,+* B FOPHWS A€CEH bIb,
cnep koeTo ,Jlo6aBaHe Ha yCTPOMCTBO".
3a6enexka. AKO MONyYnTE CMCTEMHW MOLKAHW C WCKaHe [Aa BKoYuTe
dYHKLMM Ha CMapTdOHa Ci, CIeABaiTe NPENOPbKUTE B MOAKAHUTE.

e YCTPOMCTBOTO Lie 6bae HaMepeHOo aBTOMAaTUYHO 1 M306paXeHNeTo My Lie
ce nosBW Ha ekpaHa. HaTncHeTe 6yToHa Jlo6aBaHe".

« B cneagalwimsa nposopel HaTUCHeTe ,+* 10 M306PpaXeHNeTo Ha YeTkaTa 3a
3b6K, 33 Aa 9 Ao6aBuTe KbM Mpodwuna cu. M3vakaiTe, AOKaTO ce MosBU
cbobLeHMeTo ,YcnewHo go6aseHo" 1 HaTucHeTe ,MOTOBO".

Mogpo6Ho onucaHWe Ha YCTPOWMCTBOTO, HEroBUTE PEXMMM, KakTo W

MHPOPMaLIMS Kak Aa ynpaBisiBaTe yCTPOMCTBOTO B MPUIOKEHNETO MOXeTe Aa

HaMepuTe B MbLHOTO PbKOBOACTBO 3a eKCMioaTauwsi, AOCTbMHO Ha ye6

cTpaHuuaTta aeno.com/documents.

OTcTp: Ha Hewu: cTH

YeTKaTa 3a 3661 He ce BK/IOYBA. Bb3MOoXKHa NpuinHa: 6atepusta e paspeaeHa.

PelleHue: 3apeaeTe yCTPOMCTBOTO (Bpeme 3a 3apexaaHe 40 55 yaca).

YeTkaTa 3a 3b6M He ce 3apeXAa. Bb3MOXHM NPUUMHK: 3apsaHaTa CTaHumus

He e CBbp3aHa KbM M3TOYHMK Ha 3axpaHBaHe; KabenbT USB e nospeneH.

PellieHre: CBbPXeTe CTaHUMATa KbM M3TOYHMK Ha 3axpaHBaHe (BX. ¢ur. B);

npoBepeTe LenocTTa Ha kabena USB.

Mpuno)xxeHMeTo He HaMMpa 4YeTKaTa 3a 3b6u. BbamoxHa nMpuyunHa: BT e

M3KloYeH B cMapTdoHa. PelleHue: yBepeTe ce, Ye BT e akTvBupaH B

cmapTdoHa BU.

BHUMAHME! AKkO HUTO eQuH OT MPEeANOXEHWTe MeToau He MOMOrHe 3a

peluaBaHe Ha Npo6iema, CBbpYKeTe ce C Ballva JOCTaBYMK U C OTOPU3MPaH

cepBM3eH LIEHTbP. He pa3rnobsaBaite v He ce onuTBanTe Aa PEMOHTMpaTe

YCTPOWCTBOTO CaMu.
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Chytry zubni karta¢ek AENO™ je uréen pro kazdodenni Ustni hygienu.

Modely: ADBOOOIS (bila barva), ADBO002S (Cerna barva).

Technické specifikace

Zubni kartacéek. Vstup: 50 V (DC), 03 A, 1,5 W (max.). Baterie: nevyménitelna

lithium-iontova, 1400 mAh, 3,7 V, doba plného nabiti az 5,5 hod. Doba provozu

po plném nabiti: az 90 dni. Intenzita vibraci: az 46000 vibraci za minutu. Stupen

ochrany kryti: IPX7. Hladina hluku (ve vzdalenosti 03 m): < 60 dB. Pocet

provoznich rezim(: 12 *. Ovladani: manualni, dalkové. BT 4.2 (2402-2480 MHz).

Vysilaci vykon: +4 dBm /2,5 mW. Velikost kartace s nahradni hlavici (pramér x

vyska): 25,8%240 mm. Material téla: plast ABS. Tuhost §tétin: stfedni. Zivotnost

nahradnich hlavic: 3 mésice. Hmotnost: 105 g. Provozni a skladovaci podminky:

tepl. 0..+40 °C, rel. vih. 45-95 %.

Nabijeci stanice. Vstup: 5,0 V (DC),1,0 A, 50 W (max.). Vystup: 5,0 V (DC), 0,3 A,

1,5 W (max.). Stupen ochrany kryti: IPX5. Material: plast ABS. Velikost (pramér x

vyska): 45x21 mm. Hmotnost: 20 g.

Obsah baleni (viz obr. A)

Chytry zubni kartacek AENO™, nahradni hlavice (3 ks), nabijeci stanice, kabel

USB (A) /USB (C) (0,8 m), struény navod k pouziti.

Poznamka. Napdjeci adaptér neni soucasti baleni. Vystupni parametry

adaptéru musi odpovidat hodnotam 5,0V (DC),1,0 A.

Prvky zafizeni a pFislusenstvi (viz obr. A)

1- nahradni hlavice, 2 - rukojet, 3 - tlaéitko, 4 - indikatory provoznich rezima,
- indikator nabijeni, 6 - nabijeci stanice, 7 - kabel USB (A) / USB (C).

Omezeni a varovani

POZOR! Pokud mate kardiostimulator, onemocnéni dutiny Ustni nebo jste po

operaci dutiny Ustni, méli byste se pred pouzitim zafizeni poradit s lékafem.

POZOR! Chcete-li prodlouzit Zivotnost baterie, nenechavejte zafizeni po delsi

dobu v nabijeci stanici pfipojené ke zdroji napajeni.

!Pokud mate jakékoli dotazy nebo potize s pouzivanim zarizeni AENOTM,jI
obratte se na tym podpory prostfednictvim e-mailu support@aeno.com |
nebo online chatu aeno. com/servnce and -warranty. Specialisté Vam s tim

1
]
*V samotném zafizeni jsou k dispozici 4 rezimy a v aplikaci AENO jesté 8 rezim0.
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Tento spotfebi¢ neni uréen pro pouziti détmi mladsimi 6 let nebo osobami se
snizenymi fyzickymi, duSevnimi nebo mentalnimi schopnostmi bez
dostatecnych zkusenosti nebo znalosti jeho obsluhy, nebo pokud nejsou pod
dohledem osoby odpovédné za jejich bezpecnost. Nedovolte détem, aby si se
zafizenim a prislusenstvim hraly. Zafizeni neupoustéjte ani nehazejte.
Poskozené zafizeni nezapinejte ani nepouzivejte. Pokud vam po pouziti
zarizeni zac¢nou krvacet dasné a krvaceni pretrvava nékolik dni, kontaktujte
svého zubniho lékarfe. Zubni kartacek nabijejte pouze v originalni nabijeci
stanici. Ujistéte se, ze napéti a frekvence uvedené v technické dokumentaci
odpovidaji parametrim napdjeni. Kazdy ¢len rodiny by mél pouzivat
samostatnou hlavici. Vyménte hlavice alespon jednou za 3 mésice. Pouzivejte
pouze origindlni nahradni hlavice. Pokud zafizeni delsi dobu nepouzivate,
nabijejte jej jednou za 2-3 mésice, abyste zabranili hlubokému vybiti baterie.
Indikace nabijeni

Barva Stav Vyznam

Zelena Sviti Zarizeni je zapnuté, Uroven nabiti baterie je stredni/vysoka
Zarizeni je umisténo na nabijeci stanici pfipojené ke
zdroji napajeni, baterie je pIné nabita
Blika Baterie se nabiji
Cervena | Sviti Zarizeni je zapnuté, Uroven nabiti baterie je nizka
Baterie je zcela vybita, zafizeni se nezapina
- Nesviti | Zafizeni je vypnuté nebo umisténo na nabijeci stanici,
kterad neni pfipojena ke zdroji napajeni
Zobrazeni provoznich rezimu
Aktudlni rezim zubniho kartda¢ku poznate podle indikdtoru nad nazvem
rezimu, ktery sviti nepretrzité bile.
Funkce tlacitek

Akce Popis

Stisknéte jednou (zafizeni je vypnuto) Zapnuti zafizeni
Stisknéte jednou (od zapnuti uplynulo méné nez | Prepinani provoznich
5 sekund) rezimU

Stisknéte jednou (od zapnuti uplynulo vice nez | Vypnutizafizeni

5 sekund)
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Provozni rezimy
* "Soft" ("Jemny") pro jemné a etrné cisténi zuby;
"Clean" ("Cisténi") pro kazdodenni &ni zubd;
e "Massage" ("Masaz") pro masaz dasni;
o "White" ("Bé&leni") pro béleni zubU;
e "Smart" ("Inteligentni ovladani") pro provoz zafizeni podle scénare
definovaného v aplikaci AENO.
Priprava zafizeni k pouziti
Nabijeni. Opatrné oteviete obal a vyjméte zafizeni a pfislusenstvi. Provedte
jejich ¢isténi (viz "Cisténi a udrzba"). Umistéte nabijeci stanici (6) na suchy
vodorovny povrch a pfipojte ji ke zdroji napajeni (viz obr. B). Nasadte rukojet (2)
na nabijeci stanici. Indikator (5) zacne blikat zelené. Jakmile se indikator
nepretrzité rozsviti zelené, je baterie pIné nabita a zafizeni je pfipraveno k
pouziti. Po dokoncéeni nabijeni odpojte nabijeci stanici ze zdroje napajeni.
Instalace hlavice. Sejméte rukojet z nabijeci stanice a nasadte nahradni
hlavici (1) podle obrazku C.
Vybér provozniho reZimu. Stisknutim tla¢itka (3) zapnéte zafizeni. Postupnym
stisknutim tlacitka prepinate rezimy. Rezim muzete zménit do 5 sekund po
zapnuti. Po vybéru rezimu vypnéte zafizeni opétovnym stisknutim tlacitka.
Poznamka. Posledni zvoleny rezim se ulozi do paméti zafizeni a aktivuje se pfi
nasledujicim zapnuti zafizeni.
Pouziti zafizeni
Navlhcete Stétiny hlavice kartacku a naneste na né pozadované mnozstvi
pfipravku pro péci o zuby. Nasmérujte stétiny hlavice kartacku k povrchu zubl
pod Uhlem cca 45° (viz obr. D). Zafizeni zapnéte jednim stisknutim tlacitka.
Cistéte si zuby bez zbytecného tlaku na zubni sklovinu. Kazdych 30 sekund vas
zarfizeni upozorni nazménu Cistici zény kratkym zastavenim vibraci. Po kazdém
upozornéni zménte Cistici zénu. Po 2 minutach provozu se zafizeni
automaticky vypne.
Cisténi a adrzba
POZOR! Pred cisténim zafizeni a prislusenstvi vypnéte zafizeni a odpojte
nabijeci stanici ze zdroje napajeni.
POZOR! Zafizeni ani jeho pfislusenstvi nemyjte v mycce nadobi.
POZOR! K cisténi zafizeni a prislusenstvi nepouzivejte chemické a agresivni
Cistici prostredky, brusné pasty, prostfedky obsahujici kyseliny a rozpoustédla
ani draténky.
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Sténi nahradni hlavice. Hlavici véetné stétin oplachnéte pod tekouci vodou.
Sténi rukojeti. Oplachnéte rukojet pod tekouci vodou nebo ji otfete mékkym
hadfikem navihé¢enym vodou. Pak ji otfete do sucha.

Cisténi nabijeci stanice. Nabijeci stanici otfete mékkym hadfikem

navlhéenym vodou. Pak ji otfete do sucha.

Pnpo;em k mobilni aplikaci AENO
Stahnéte si mobilni aplikaci AENO z Google Play nebo App Store do svého
chytrého telefonu.

e Zalozte si novy Ucet nebo se prihlaste ke stavajicimu Gctu.

e Stisknutim tlacitka na zafizeni jej zapnéte. Ujistéte se, Ze baterie zafizeni
neni vybita. Indikator nabijeni by mél svitit zelené. Opétovnym stisknutim
tlacitka zafizeni vypnéte.

e Umistéte chytry telefon co nejblize k zafizeni.

e Na hlavni obrazovce aplikace klepnéte v pravém hornim rohu na "+" a poté
na "Pfidat zafizeni".

Poznamka. Pokud se zobrazi systémové wyzvy k zapnuti funkci
smartphonu, postupujte podle doporuéeni v téchto vyzvach.

e Zafizeni bude automaticky rozpoznano a na obrazovce se zobrazi jeho
obrazek. Kliknéte na tlacitko "Pfidat".

eV dalsim okné kliknéte na "+" vedle obrazku zubniho kartacku a pfidejte jej
na sviij Uéet. Pockejte, az se zobrazi zprava: "Uspésné pridano", a kliknéte na
"Dokongit".

Podrobny popis zafizeni, jeho rezimu a informace o ovladani zafizeni v aplikaci

naleznete v uplném navodu k pouziti, ktery je k dispozici na webové strance

aeno.com/documents.

Odstrafovani moznych poruch _

Zubni kartacek se nezapina. Mozna pricina: baterie je vybita. Reseni: nabijte

zarizeni (doba nabijeni ¢ini az 5,5 hodiny).

Zubni kartacek se nenal Mozné pficiny: nabijeci stanice neni pfipojena ke

zdroji napajeni; kabel USB je poskozeny. Reseni: pfipojte nabijeci stanici ke

zdroji napajeni (viz obr. B); zkontrolujte funkénost kabelu USB.

Aplikace nerozpoznava zubni kartaéek. Mozna pficina: BT je na chytrém

telefonu vypnuté. Reseni: zkontrolujte, zda je na chytrém telefonu aktivovana

funkce BT.

POZOR! Pokud zadny z navrhovanych zpUsoblU nepomuze problém vyfesit,

obratte se na svého dodavatele nebo autorizované servisni stfedisko. Zafizeni

nerozebirejte ani se jej nepokousejte sami opravit.
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Y Die intelligente Zahnburste AENO™ ist fur die tagliche Mundhygiene
konzipiert.

Modelle: ADBOOOIS (WeiB), ADBO002S (Schwarz).

Technische Daten

Zahnbdrste. Eingang: 50 V (DC), 0,3 A, 15 W (max.). Akku: nicht entfernbar,
Li-lon, 1400 mAh, 3,7 V, volle Akkuladezeit — bis zu 5,5 h. Betriebsdauer nach
einer vollen Akkuladezeit: bis zu 90 Tage. Vibrationsintensitat: bis zu
46.000 Vibrationen pro Minute. Gehauseschutzgrad: IPX7. Gerauschpegel (in
einem Abstand von 0,3 m): < 60 dB. Anzahl der Betriebsmodi: 12 * Steuerung:
manuell, ferngesteuert. BT 4.2 (2402-2480 MHz). Sendeleistung: +4 dBm/
2,5 mW. Abmessungen der Zahnburste mit dem Burstenkopf (Durchmesser x
Hohe): 258x240 mm. Gehdusematerial: ABS-Kunststoff. Borstensteifheit:
mittel. Lebensdauer der Burstenkopfen: 3 Monate. Gewicht: 105 g. Betriebs-
und Lagerbedingungen: Temp. 0..+40 °C, RH 45-95 %.

Ladestation. Eingang: 5,0 V (DC),1,0 A, 5,0 W (max.). Ausgang: 50 V (DC), 03 A,
1,5 W (max.). Gehauseschutzgrad: IPX5. Material: ABS-Kunststoff. Abmessungen
(Durchmesser x Hohe): 45x21 mm. Gewicht: 20 g.

Lieferumfang (sieche Abb. A)

Die intelligente Zahnburste AENO™, Ersatzburstenkopfe (3 Stk), Ladestation,
USB (A) /USB (C) Kabel (0,8 m), Schnellstartanleitung.

Hinweis. Der Netzadapter ist nicht im Lieferumfang enthalten. Die Ausgangsparameter
des Netzadapters mussen den Werten 50V (DC), 1,0 A entsprechen.
Gerateelemente und Zubehoér (siehe Abb. A)

1- Ersatzburstenkopf, 2 - Griff, 3 - Taste, 4 - Betriebsmodusanzeige,
5 - Ladeanzeige, 6 - Ladestation, 7 - USB (A) / USB (C) Kabel.

! Wenn Sie Fragen oder Schwierigkeiten bei der Verwendung des AENO™.- !
! Gerats haben, wenden Sie sich bitte an das Support-Team per E-Mail an !
! support@aeno.com oder per Online-Chat unter aeno.com/service-and- !
warranty. Spezialisten helfen Ihnen, das Problem zu lésen, und Sie mussen !
' keine Zeit und Muhe aufwenden, um den Laden zu besuchen. '

*4 Modi sind auf dem Gerat selbst und 8 Modi sind in der AENO Anwendung verfugbar
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Einschrankungen und Warnhinweise
ACHTUNG! Wenn Sie einen Herzschrittmacher haben, an einer Munderkrankung
leiden oder einen chirurgischen Eingriff im Mundbereich hinter sich haben,
sollten Sie vor der Verwendung des Gerats einen Arzt konsultieren.

ACHTUNG! Um die Lebensdauer des Akkus zu verlangern, sollten Sie das Gerat
nicht an einer Ladestation aufbewahren, die an das Stromnetz angeschlossen ist.
Dieses Gerat ist nicht dafur bestimmt, von Kindern unter 6 Jahren oder von
Personen mit eingeschrankten physischen, psychischen oder geistigen
Fahigkeiten benutzt zu werden, wenn sie keine ausreichende Erfahrung oder
Kenntnis von der Bedienung des Gerates haben oder nicht von einer far ihre
Sicherheit verantwortlichen Person beaufsichtigt werden. Lassen Sie Kinder
nicht mit dem Gerat und dem Zubehor spielen. Lassen Sie das Gerat nicht
fallen und werfen Sie es nicht. Schalten Sie ein beschadigtes Gerat nicht ein
und benutzen Sie es nicht. Wenn |hr Zahnfleisch nach der Anwendung des
Gerats zu bluten beginnt und die Blutung Uber mehrere Tage anhalt, wenden
Sie sich an Ihren Zahnarzt. Laden Sie die Zahnburste nur an der Original-
Ladestation auf. Stellen Sie sicher, dass die in den technischen Unterlagen
angegebene Spannung und Frequenz mit den Parametern der
Stromversorgung Ubereinstimmen. Jedes Familienmitglied sollte einen
eigenen Burstenkopf verwenden. Ersetzen Sie den Burstenkopf mindestens
einmal alle 3 Monate. Verwenden Sie nur Original-Ersatzburstenkopfe. Wenn
Sie das Gerat langere Zeit nicht benutzen, sollten Sie es alle 2-3 Monate
aufladen, um eine Tiefentladung des Akkus zu verhindern.

Ladeanzeige

Farbe | Zustand | Bedeutung

Gruan Leuchtet | Das Gerét ist eingeschaltet, der Akkustand ist mittel/hoch
Das Gerat wird auf eine Ladestation gestellt, die an das
Stromnetz angeschlossen ist, und der Akku ist
vollstandig geladen

Flackert | Der Akku wird geladen

Rot Leuchtet | Das Gerat ist eingeschaltet, der Akkustand ist niedrig
Der Akku ist vollstandig entladen, das Gerat lasst sich
nicht einschalten

- Leuchtet | Das Gerat ist ausgeschaltet oder auf eine Ladestation
nicht gestellt, die nicht an das Stromnetz angeschlossen ist
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Betriebsmodusanzeige
Den aktuellen Betriebsmodus der Zahnburste erkennen Sie an der Anzeige,
die kontinuierlich weif leuchtet, oberhalb der Modusbezeichnung.
Tastenfunktionen

Aktion Beschreibung

Einmal dricken (Gerat wird ausgeschaltet) | Einschalten des Gerats
Einmal dricken (seit dem Einschalten sind | Umschalten der Betriebsmodi
weniger als 5 Sekunden vergangen)
Einmal dricken (seit dem Einschalten sind | Ausschalten des Gerats
mehr als 5 Sekunden vergangen)

Betriebsmodi

,Soft" (,Schonend”) fur das schonende, sanfte Zahneputzen;

,Clean” (,Putzen”) fur das tagliche Zahneputzen;

,Massage" (,Massage”) fur das Massieren des Zahnfleisches;

SWhite" (,Aufhellung”) fur das Aufhellen der Zahne;

LSmart” (,Intelligente Steuerung") fur den Betrieb des Gerats gemaR dem
in der AENO-Anwendung definierten Szenario.

Vorbereitung des Gerits fir den Gebrauch

Aufladen. Offnen Sie vorsichtig die Verpackung und nehmen Sie das Geréat
und das Zubehor heraus. Fuhren Sie deren Reinigung durch (siehe ,Reinigung
und Pflege"). Stellen Sie die Ladestation (6) auf eine trockene, waagerechte
Flache und schlieBen Sie sie an das Stromnetz an (siehe Abb. B). Setzen Sie den
Griff (2) auf die Ladestation. Die Anzeige (5) beginnt griin zu flackern. Wenn die
Anzeige kontinuierlich griin leuchtet, ist der Akku vollstandig geladen und das
Gerat ist betriebsbereit. Wenn der Ladevorgang abgeschlossen ist, trennen Sie
die Ladestation vom Stromnetz.

Installieren des Burstenkopfes. Entfernen Sie den Griff von der Ladestation
und installieren Sie das Burstenkopf (1) wie in Abbildung C gezeigt.

Auswahl des Betriebsmodus. Driicken Sie die Taste (3) zum Einschalten des
Geréts. Drucken Sie die Taste nacheinander, um den Modus zu wechseln. Sie
kénnen den Modus innerhalb von 5 Sekunden nach dem Einschalten andern.
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Nachdem Sie einen Modus ausgewahlt haben, dricken Sie die Taste erneut,

um das Gerat auszuschalten.

Hinweis. Der zuletzt gewahlte Modus wird im Geratespeicher abgelegt und

beim néchsten Einschalten aktiviert.

Betrieb des Gerats

Befeuchten Sie die Borsten des Burstenkopfes und tragen Sie die gewtnschte

Menge des Zahnpflegemittels auf die Borsten auf. Richten Sie die Borsten des

Burstenkopfes in einem Winkel von etwa 45° auf die Zahnoberflache (siehe

Abb. D). Schalten Sie das Gerat durch einmaliges Drlicken der Taste ein. Putzen

Sie lhre Zahne, ohne UbermaBigen Druck auf den Zahnschmelz auszutben.

Alle 30 Sekunden weist Sie das Gerat auf die Anderung der Zone des Putzens

hin, indem es die Vibration kurz unterbricht. Andern Sie die Zone des Putzens

nach jeder Meldung. Nach 2 Minuten Betrieb schaltet sich das Gerat

automatisch aus.

Reinigung und Pflege

ACHTUNG! Schalten Sie das Gerat aus und trennen Sie die Ladestation vom

Stromnetz, bevor Sie das Gerat und das Zubehor reinigen.

ACHTUNG! Waschen Sie das Gerat und sein Zubehdr nicht in der Spulmaschine.

ACHTUNG! Verwenden Sie keine chemischen und aggressiven Reinigungsmittel,

Scheuerpasten, sdure- und lésungsmittelhaltige Produkte oder Metallschwamme,

um das Gerat und das Zubehor zu reinigen.

Reinigung des Burstenkopfes. Spulen Sie das Burstenkopf, einschlieBlich der

Borsten, unter flieBendem Wasser ab.

Reinigung des Griffes. Spulen Sie den Griff unter flieBendem Wasser ab oder

wischen Sie ihn mit einem weichen, mit Wasser angefeuchteten Tuch ab.

AnschlieBend trocken wischen.

Reinigung der Ladestation. Wischen Sie die Ladestation mit einem weichen,

mit Wasser angefeuchteten Tuch ab. AnschlieBend trocken wischen.

Verbindung zur mobilen AENO-Anwendung

e Laden Sie die mobile AENO-Anwendung von Google Play oder dem App
Store auf Ihr Smartphone herunter.

e Registrieren Sie ein neues Konto oder melden Sie sich bei einem
bestehenden Konto an.
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e Dricken Sie die Taste auf dem Gerat, um es einzuschalten. Vergewissern
Sie sich, dass der Akku des Gerats nicht entladen ist. Die Ladeanzeige sollte
grun leuchten. Dricken Sie die Taste erneut, um das Gerat auszuschalten.

e Legen Sie das Smartphone so nah wie moglich an das Gerat.

e Tippen Sie auf dem Startbildschirm der Anwendung auf ,+" in der oberen
rechten Ecke, dann auf ,Gerat hinzufugen*.

Hinweis. Wenn Sie vom System aufgefordert werden, Funktionen auf Ihrem
Smartphone zu aktivieren, befolgen Sie die dort gegebenen Hinweise.

e Das Gerat wird automatisch gefunden und sein Bild wird auf dem
Bildschirm angezeigt. Tippen Sie auf die Schaltflache ,Hinzufigen®.

e Tippen Sie im nachsten Fenster auf das ,+* neben dem Bild der Zahnburste,
um sie zu lhrem Konto hinzuzufugen. Warten Sie, bis die Meldung
4Erfolgreich hinzugefugt” erscheint und tippen Sie auf ,Fertig"“.

Eine ausfuhrliche Beschreibung des Geréats, seiner Modi sowie Informationen

zur Steuerung des Gerats in der Anwendung finden Sie in der vollstandigen

Bedienungsanleitung unter aeno.com/documents.

Fehlerbehebung

Die Zahnbirste geht nicht an. Mdgliche Ursache: Akku ist entladen. Lésung:

Laden Sie das Gerat auf (Ladezeit - bis zu 5,5 Stunden).

Die Zahnbirste wird nicht aufgeladen. Mégliche Ursachen: Die Ladestation

ist nicht an das Stromnetz angeschlossen; das USB-Kabel ist beschadigt.

Loésung: SchlieBen Sie die Ladestation an das Stromnetz an (siehe Abb. B);

Uberprufen Sie die Integritat des USB-Kabels.

Die Anwendung kann die Zahnbiirste nicht finden. Mégliche Ursache: BT ist

auf dem Smartphone ausgeschaltet. Losung: Stellen Sie sicher, dass BT auf

Ihrem Smartphone aktiviert ist.

ACHTUNG! Wenn keine der vorgeschlagenen Methoden das Problem behebt,

wenden Sie sich an lhren Lieferanten oder eine autorisierte Kundendienststelle.

Nehmen Sie das Gerat nicht auseinander und versuchen Sie nicht, es selbst zu

reparieren.
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'Eim(\n] odovtofovproa AENO™ gyet oyediactel yio kabnpepwn otopatiky epovida.
Movréha: ADB0001S (hevko ypdpa), ADBO002S (pavpo xpodua).

TefVIKG {UPUKTNPIGTIKG

0dovrépovprea. Eicodog: 5.0 V(DC),0.3 A, 1,5 W (uéyioto). Mratapio: otabdepri tovtmv ubiov,
1400 mAh, 3,7 V, mipng xpdvog @optiong £€mg 5.5 mpec. Qpeg hertovpyiog petd mv mhipn
@option: g 90 nuépes. Eviaon 86vnong: 'Ewg 46.000 dovioeig avd Aento. Babpuog npoctasiag
zepipAnpatog: IPX7. Eminedo BopdPov (oe omdotacn 0,3 m): < 60 dB. ApiBudg tpdmmv
Aerrovpyiag: 12 *. "Edeyyog: yepokivntos, amopakpuopévos. BT 4.2 (2402-2480 MHz). Ioyig
ekmopmng: +4 dBm / 2,5 mW. Méyebog odovtopovptoog poli pe keporn (Stbpetpog x Hyog):
25.8x240 yhot. Yhko 0Mkng: mhoaotikd ABS. Txinpomrta tpydv: pétpe. H Sidpketa Long
KeQohdv: 3 pves. Bapog: 105 yp. ZovOnkeg ypriong kot amobikevong: Oepp. 0...+40 °C, oy. vyp.
45-95 %.

Zra0piég pépmieng. Eicodog: 5.0 V (DC), 1.0 A, 5.0 W (uéyioto). ‘E&odog: 5.0 V (DC), 0.3 A,
1,5 W (péyioto). Babuodg mpootaciog mepiinuatog: IPX5. Yikd: mhaotikd ABS. MéyebBog
(1petpog x Hyog): 45%21 yhot. Bapog: 20 yp.

Zvokevaoia (Bi. ei. A)

"E&umvn odoviopovptoo AENO™, avtadhaktikég kegohés (3 tep.), otabpog goptions, kodddio
USB (A) / USB (C) (0,8 p), covtopeg odnyieg xpnom.

Inpeioon. Avidntopog peOpatog dev mepth & om io. Topd ££6800
OVTATTOPO TPEMEL VAL AVTLGTOLXOVV GE TG Tov 5,0 V (DC), 1,0 A.

Zroyygio cvokevg Ko eEopTipata (Bh. eik. A)

1 — avtarhakTiki KEQUAN, 2 — XEPOVAL, 3 — Kovpumi, 4 — deikteg POV Aettovpyiag, 5 — Seikng
@opTiong, 6 — otaBpdg poptictg, 7 — kKakddio USB (A) / USB (C).

Iepropiopoi Kon Tpoc1domonoels

MPOZOXH! Eav &yete Pnuotoddt, otopotikés nabnocelg 1 &xete vmoPinbel ot yeipovpykn
enépPoon 6o 6TOpa, Bo TPETEL VOl GUUBOVAEVTEITE PE VOV YLOTPO TPLV YPNOLLUOTOUCETE TI GUGKELH.
MPOXZOXH! o va enekteivete didpketo (oNg ™G UIATOPioG, UV OPAVETE TN GVOKEVH 6TO
otaBpd Poptiong Otav eivon oV TP,

P = — m e m m m m e — m m mm — e m — e — e —— == = m = = = = 1
Eav éyete omolecdnmote epmmoelg 1| dvokorieg om ypfion ¢ ovokevis AENO™,

: EMKOWVOVIGTE HE TNV OUASH VTOGTPLENG HEGK NAEKTPOVIKOD Taudpopeiov ot Sievhuven h
support@aeno.com 1 E6® SadikTVOKNG Guvopdiag o dievBuvon aeno.com/service-and-
: warranty. Ot edikoi pog 0o cag Bonffocovy va ta katohdfete Ora, ko dev Ba ypelactel va \

AGOETE YPOVO Kal SUVANELS Y10l VO ETLOKEPDEITE TO KATAGTNHAL.
o e '

* 4 tpomon etvan Stabécipior oY B ceKeT Kat 8 Tpomot eivat StadEctpor oty spappoyi AENO.
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Avtin o’ucKm}h dev npoopu,t:(m Yo ypiion ard TudLd KATo TeV 6 ETOV 1 otd Mowx HE HEIOPEVEG
GOUATIKES, TVEDHUTIKES 1 SI0VONTIKES IKavOT TES Yepic smapki| epmetpia fy yvbon e Aettovpyiag
me, N £4v dev emPrénovian ond Gropo vevhuvo yia v acu)u}\ma Tovg. Mnv Emtpx:m:n: ota
moudid v meilouv pe ) ovokevi) Kt o ebupripoata. My piyvete 1 metdte ™ cvokevd. Mnv
EVEPYOTOIELTE 1] YPNGILOTOLETE [iaL YEAUGHEVT) GVOKEDY. L& TEPIMTMOOT MO, HETE T XPROT) ™G
GLOKEVNG, To OVAQ apyilovv va cipoppoyodyv kot 1 ocapopporyio Bmpm:i OPKETEG NUEPES,
EMKOWVOVIGTE pE ToV odovtiotpo. Poptilete v 0dovidfovptoa pévo otov awbeviikd otabud
@optiong. Beforwbeite 6T 1) thon kot n cuyvotTa TOL KeBopiloviar TNV TEVIKY TEKUNPioon
AVTIGTOLOUV OTIG TOPAPETPOVS TG TapoyNs pevpatos. Kabe péhog g ooyévelag mpemet va
APNOIHOTOLEL pioL EEYMPIOTN KEGUAT). AVTIKOTUGTHGTE TNV KEQUAN TOLAGIGTOV piot opd KGbe 3
HNVES. XpNGLHOTTOLEITE HOVO aBEVTIKES avTIKATUOTAGIHES KePhres. Edv dev ypnotponoteite
GUOKEVH Yo £VOL HEYGAO SLACTNHA, QOPTAOGTE TN GLOKELY KAOE 2-3 WAVES Y10l VXL CITOTPEYETE
EKKEVOOT TNG Uratapiog.

"Evdain @opriong
Xpopa Koatdotaon Inpacio
TIpdoivo Avapet ZuoKEVH EiVaL EVEPYOTOMUEVY), TO EMMEDO QOPTIONG NG

uratopiog eivar pesaio/oynid

H ovokevn Ppioketar 610 6TaBUO GOPTIONG GUVSESEUEVO pE
mv wpila, N pratapio eivol TARPOS POPTIGHEVY

AvafooPiver | Mratapia goptiCetar

Kokkwo Avapet ZuoKeEVH EivaL EVEPYOTOMMEVY, TO EMMEDO QOPTIONG TNG
uratopiog etvat yapnid

Mratapio eivar eVierdg dela, 1| GLGKELT) SevV avaPer

- Agv avapet H cvokevly eivar amevepyomompévn 1 Bpioketar oe otabud
@OpTIoNG oL Sev eivan cuvdedepévog oty Tpile

Evdziteig tov tpémov Aertovpyiog
Mropeite v ehéyEete Tov Tpégovia Tpdmo Aettovpying g 0dovioBouptoag 6To AEvKS avapupévo
deikn mov PpickeTar MAVH Ao T0 GVOpH TOV TPOTOV AL1TOVpYiag.

Ag1tovpyia Tov Kovpm0H

Evipyeia Meprypagn

Tlamote pia opd (GLGKELN EIVAL ATEVEPYOTOMUEVT) Evepyomoinon mg cuokeung
Matiote o @opd (§xovv mepaoer hydtepo and | Evardayn tpémev Aettovpyiog
5 dgutepOAenta and TV EVEpYOmOinGN)

Tlomote o @opd  (éxovv  mepdoer mave  omnd | Amevepyomoinon g GUGKELTG
5 devtepdhenta amd ™V evepyomoinon)
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Tpémor herrovpyiog
o "Soft" ("Evai ") y1a gvai ahaxd
"Clean" ("K 6G") Yot k 6 Bod Sovidv,
o "Massage" ("Mao6l") yia pacal ovhov,
e "White" ("Agbkavon") yia kedkaven doviidv,
e "Smart" ("E&unvn iayeipion") yio Aertovpyio GUGKEVTS GOUQPMVO PE TO GEVAPLO TOV ExEL
opiotei o egappoyn AENO.
TpoeTolpasio TG 6VOKEVIS 110, AerTovpyio
@6pTion. Avoilte MPOGEKTIKG T1) GUOKEVACIX KL AQUIPECTE TN GUOKEVY Kot Ta sZapTijpata.
Tpay, € T0V K v (Br. "K kat ovvtypnon"). Tomobetmiote 0
o1aBpd optiong (6) ot oTEYVI OploVTINL mupm’ma KO GLVEGTE TOV ue my apila (BA. ewc. B).
Tonoecmo“n: 70 YEPOVAL (2) 6TO o“me,uo @options. O Sx:lm'n5 (5) Ba apyioet va uquocanm ne
apacivo ypbua. Otav o Seikmg Ou éxel oabepd mpaoivo ypoua, 1 pratapio eivar TApog
gopriouév, 1) Guokevi eivan Erouu i xpiion. Otav ok M poprion, LY
GTOOR6 YOPTIONG 0T ™V TNYH PEDUATOG.
TomoBémon TS KeQuing. Bydhte 10 xepovil and 10 oTabpd eoptions kot tomobetiote ™V
kepon (1) dng deiyve n ewoéva C.
Emiroym tpomov rertovpyieg. IMatiote 10 kovumi (3) Yl Vo EVEPYOTOUIGETE T GUGKEVY.
Toveyiote va matdte T0 Kovumi yio va arrdlete Tpémovs epyaciog. Mmopeite va ahhitete Tov
TpOmO hertovpyiag eviog 5 SevTEpOrEnTOV HETd ™V evepyomoinen. Apov emréfate Tov TpOTO
Aertovpyiag, TaTOTE TO KOLPME EAVE Y10 VL AMEVEPYOTOMGETE T1] GUGKELI).
Inpeioon. H tehevtaio emhoyh 1pomov ettovpyiag amobnkedeton 6T pvipn g GLGKEVNG Kot
£QapuOleTal Katd ™V ETOUEVY EVEPYOTOINGT).
Expetdihizvon TG ovokevig
Bdhte Aiyo vepd otig tpixes ™mg KEQOANG Kot npocem“m mv emBopnt TocdTTOL mpoidvTog
odovrarpikrig gpovtidag otig Tpiyec. Katevhivete g tpiye mg KeguAils omy emeavelr Tov
Sovtidv vrtd yevia nepimov 45° (BA eik. D). Evt:pryonomc‘n: TI) GUGKELY TOTMOVTAG TO KOVUT et
popd. KabBapiote ta dovtia, yopic veepBoiikn mieon oto opdrto. Kabe 30 devteporenta, n
ovokevn O ewdomotel yio ahhayn meployng kabapiopod, ctapatdviag ™ ddvnon yi Myo.
AXhGETe ™V TepLoyn kabopiopo petd and kabe edonoinon. Metd and 2 Aentd Aetovpyiog, n
ovokevn Oa amevepyomombei avtopata.
Kabapiopdg kor cuvtijpnon
MPOZOXH! Ipw kabapicete T cvokevl] kot o EEUPTHNATA, ATEVEPYOTOUIGTE TI GUGKELT) KoL
Byéhte 10 otabud PopTIoNG 0Id T TPILa.
MPOZOXH! Mnyv nhévete T cLoKeVN 1} Ta EEUPTNHATA TG OE TAVVTPLO TLATOV.
TIPOZOXH! Mny ypnotpomoteite ynpuikd kot Suvaté omoppomavikd, Astvakés aknfés, mpoibvra
oV ePLEoVV 0&Ea Kat Srokvteg, 1 petahhikég Povptoes yia kabupLlopo GUGKEVNG Kot EEAPTNHATEV.
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KabBopropidg kepaiis. Eenhivete v keohn, pali He Tig TPiyes, KATo® amd Tpexovpevo vepo.
KabBapiopdg yepovitod. Eenhivete 10 yepoOAL KAT® amd T0 TPEXOVUEVO VEPO 1) GKOVTIGTE pE Eva
pohok6 Bpeypévo mavi. T cuvErELd, GKOVTGTE TV.

Kabapiopds otadpod. Tkovmicte 10 otabud pe éva porokd Ppeypévo mavi. Tt cvvégela,

GKOVTIGTE TV.

vaﬁsu’q oty epappoyi AENO no kivntd
KareBaote mv epappoyi AENO and Google Play 1} App Store 610 Ktvnto cog.

o Kotayopfiote évav véo hoyapraopd 1 cuvdebeite ot Evav mmp)(ovw )\oyupmtwo

. Hurntm: k) Km);uu GTI) GUGKELT Y10l VOL TV evepy ) mg
GUOKEVIG BEV £XEL OMOQOPTIOTEL. A&ikTng QOpTIOoNG TPEMEL var avéfet pa: npumvo Lpdua.
Matiote 0 Kovpmi EavE yia Ve OEVEPYOTOMGETE 1 GUOKEDT.

e TonoBetiote to smartphone 660 T0 SUVATOV O KOVIQ GTI) GUGKELT).

e Tmy Kl’;pm 000V ™G epapproys, Kavie kAk ot "+" oty endve de&d yovia Ko, o
cuvéyetn, "TIpocbean cuokeviig”.

Inpueioon. EGv to artipote 6UGTIHATOS QUiVETAL VO EVEPYOTOI0DY OTOIEGOTTOTE AetTovpyieg
610 smartphone oug, akoroVNGTE TIG GVGTAGELS TOV VIOSEKVOOVTAL EKEL.

e H ovokevn Oa evromiotel avtdpata kot n eikdva g Oa epgavictei oty 006vn. Matiote 10
kovpni "[IpocBnkn".

* X0 endpevo mapdbupo, mamote to "+ dimha oy ewdva g oSovtéBo\yprmug Yo v my
npocewcm ot0 hoyaplaoud oug. Iepipévets my eueavion tov pnyvdpatog: "Tipootédnke
emToydS" Kot Kavte kAitk oe "Etotpo".

Agntopepiig TEPIYPAQT, TG GUGKEVAS Kol TOV TpOT®V Aertovpyiag ™e, kabdg kat TAnpogopieg

GYETIKA E TN Slo(Eipion TG GLGKEVNG 6TV EPAPLOYY, PpickovTon oe TANPELS 0dNYies xpriong

6TV 16TOGEAISN aeno.. com/documents

Av Q mbavav v

H odovrépovprea dev evepyomoeitar. [Tibovn wtio: 1 pratopio £xel arogoptiotel. Avon:

DopTticte ™) GLGKEVY (XPOVOS POPTIGNG: £(G 5,5 MPES).

0dovrépovproa dev @opriler. MTiBavig mtieg: Trabpodg eoptiong dev cvvdéetar pe ™ mpila.

Kakddio USB eivan éxet {nuid. Adon: Zovdéote 10 otobud ot mpila (BA. ewk. B). EAéyéte mv

katdotaon kododiov USB.

Egappoyi} dgv evromiler v odovropovprea. [Iibaviy autic: BT eivar anevepyonompévo oto

Kkivnto. Avon: Befawwbeite 61t BT eivon evepyomompévo 6to kivnto.

MPOZOXH! Edqv kopio and g mpotewvopeves pueBodovs de cog Ponibnoe omv emiivon tov

TpoPILaTOS, cmxowmvno“m HE TOV npomlex:urn cm; 1 pe éva £§oumooomp£vo KEVTPO GEPPIG.

Mny nodoyeite 1 va TI) GUGKEDI HOVOL GOLG.
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31 AENO™ nutikas hambahari on méeldud igap&evaseks suuhtigieeniks.
Mudelid: ADBOOOIS (valge varv), ADBOO02S (must varv).

Tehnilised andmed

Hambahari. Sisend: 5,0 V (DC), 0,3 A, 1,5 W (maks.). Aku: mittevahetatav liitium-
ioonaku, 1400 mAh, 3,7 V, taieliku Iaadlmlsaeg — kuni 55 t. Todaeg parast
taielikku laadimist: kuni 90 paeva. Vibratsiooni intensiivsus: kuni
46000 vibratsiooni minutis. Korpuse kaitseaste: IPX7. Muratase (03 m
kaugusel): < 60 dB. Té6reziimide arv: 12 * Juhtimine: kasitsi, kaugjuhtimine. BT
42 (2402-2480 MHz). Kiirgusvdimsus: +4 dBm / 2,5 mW. Hambahari suurus
koos otsik (labimddt x kérgus): 25,8x240 mm. Korpuse materjal: ABS plastik.
Harjaste jaikus: keskmine. Otsikude kasutusiga: 3 kuud. Kaal: 105 g. Kasutus- ja
ladustamistingimused: temp. 0..+40 °C, suht. dhun. 45-95 %.

Laadimisjaam. Sisend: 5,0 V (DC),1,0 A, 5,0 W (maks.). Valjund: 5,0 V (DC), 03 A,
1,5 W (maks.). Korpuse kaitseaste: IPX5. Materjal: ABS plastik. Suurus (labimodt x
korgus): 45x21 mm. Kaal: 20 g

Tarnekomplekt (vt joonis A)

AENO™ nutikas hambahari, vahetatavad otsikuid (3 tk), laadimisjaam, USB (A) /
USB (C) kaabel (0,8 m), kiirjuhend.

Markus. Toiteadapter ei kuulu tarnekomplekti. Adapteri valjundparameetrid
peavad vastama vaartustele 5,0 V (DC), 1,0

Seadme elemendid ja tarvikud (vt joonis A)

1- vahetatav otsik, 2 — kaepide, 3 - nupp, 4 - tooreziimi indikaatorid, 5 - laestuse
indikaator, 6 - laadimisjaam, 7 - USB (A) / USB (C) kaabel.

Piirangud ja hoiatused

TAHELEPANU! Kui teil on stidamestimulaator, suuhaigused véi kui teil on
tehtud suuoperatsioon, peate enne seadme kasutamist konsulteerima arstiga.
TAHELEPANU! Aku eluea pikendamiseks arge hoidke seadet toiteallikaga
Uhendatud laadimisjaamas.

TKUi teil on kisimusi voi raskusi AENO™ seadme kasutamisel, votke palun
Uhendust tugimeeskonnaga e-posti aadressil support@aeno.com Voi
veebivestluses aadressil aeno. com/servnce and-warranty. Spetsialistid
aitavad teil asju lahendada, nii et te ei pea raiskama aega ja vaeva poes
! kalmlseks !

* 4 reziimi on saadaval seadmes endas ja 8 reziimi on saadaval AENO rakenduses.
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See seade ei ole ette ndhtud kasutamiseks alla 6-aastastele lastele voi
fuusiliselt, vaimselt voi intellektuaalselt piiratud véimekusega isikutele, kellel
puudub piisav kogemus véi teadmised seadme kasutamisest, voi kui neid ei
valva nende ohutuse eest vastutav isik. Arge lubage lastel seadme ja
tarvikutega mangida. Arge laske seadet maha ega visake seda. Arge lulitage
sisse ega kasutage kahjustatud seadet. Kui teie igemed hakkavad parast
seadme kasutamist veritsema ja verejooks kestab mitu paeva, votke Ghendust
oma hambaarstiga. Laadige hambahari ainult algses laadimisjaamas.
Veenduge, et tehnilises dokumentatsioonis maaratud pinge ja sagedus
vastavad toiteallika parameetritele. Iga pereliige peaks kasutama eraldi otsik.
Vahetage otsik vahemalt kord iga 3 kuu tagant valja. Kasutage ainult
originaalseid vahetatav otsikud. Kui te ei kasuta seadet pikka aega, laadige
seda iga 2-3 kuu tagant, et valtida aku stgavat tuhjenemist.
Laadimisindikaator

Varv Olek Vaartus

Roheline | Poleb Seade on sisse |ulitatud, aku tase keskmine/kérge
Seade on asetatud laadimisjaamale, mis on
Uhendatud toiteallikaga, aku on taielikult laetud
Vilgub Aku laeb

Punane | Pdleb Seade on sisse lUlitatud, aku tase on madal

Aku on taielikult tuhi, seade ei lUlitu sisse

- Ei pole Seade on valja Iulitatud vdi  paigaldatud
laadimisjaama, mis ei ole Uhendatud toiteallikaga
Téoreziimideindikaator

Hambahari praeguse toéoreziimi saate tuvastada téoreziimi nime kohal asuva
valge valgusdioodi jargi, mis pdleb pidevalt valgena.

Nupu funktsioonid

Tegevus Kirjeldus

Vajutage Uks kord (seade on valja lulitatud) | Seadme sisselulitamine
Vajutage Uks kord (sisseltlitamisest on [ Téoreziimide vahetamine
moodunud vahem kui 5 sekundit)
Vajutage Uks kord (sisselulitamisest on | Seadme valjalulitamine
moodunud rohkem kui 5 sekundit)
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Toéoreziimid

e ,Soft" (,Delikaatsed") delikaatsed, pehme hammaste puhastamiseks;
,Clean” (,Puhastus"”) igapaevaseks hammaste puhastamiseks;

,Massage" (,Massaaz") igemete masseerimiseks;

SWhite" (,Valgendamine") hasnmaste valgendamiseks;

LSmart” (,Nutikas juhtimine”), et seade to6taks vastavalt AENO rakenduses
madratletud stsenaariumile.
d ett I 1e kast
Laadimine. Avage pakend ettevaatlikult ja votke seade ja tarvikud valja. Viige
labi nende puhastamine (vt ,Puhastamine ja hooldus"). Asetage
laadimisjaama (6) kuivale horisontaalsele pinnale ja Uhendage see toltealllkaga
(vt joonis B). Asetage kaepide (2) laadimisjaamale. Indikaator (5) hakkab
vilkuma roheliselt. Kui margutuli muutub pdlema roheliselt, on aku taielikult
laetud, seade on kasutusvalmis. Kui laadimine on Ioppenud Uhendage
Iaadlmlsjaam toiteallikast lahti.

Otsiku paigaldamine. Eemaldage k&epide laadimisjaamast ja paigaldage
otsik (1), nagu on naidatud joonisel C.

Toééreziimi valimine. Vajutage seadme sisselulitamiseks nuppu (3). Reziimide
vahetamiseks vajutage jarjestikku nuppu. Reziimi saab muuta 5 sekundi
jooksul parast sisselUlitamist. Parast reziimi valimist vajutage seadme
valjalulitamiseks uuesti nuppu.

Markus. Viimati valitud reziim salvestatakse seadme mallu ja see aktiveeritakse
seadme jargmisel sisselUlitamisel.

Seadme kasutamine

Niisutage otsiku harjased ja kandke harjastele soovitud kogus
hambahooldusvahendit. Suunake otsiku harjased umbes 45° nurga all
hammaste pinna suunas (vt joonis D). Lulitage seade sisse, vajutades Uks kord
nuppu. Peske hambaid ilma liigset survet avaldamata hambaemailile. Iga
30 sekundi jarel teavitab seade teid vajadusest muuta hambapesu tsooni,
peatades korraks vibratsiooni. Muutke harjamisala parast iga teatamist. Parast
2-minutilist todtamist Ulitub seade automaatselt valja.

Puhastamine ja hooldus

TAHELEPANU! Enne seadme ja tarvikute puhastamist lulitage seade valja ja
Uhendage laadimisjaam toiteallikast lahti.

A ge peske seadet ega selle tarvikuid ndudepesumasinas.
TAHELEPANU! Arge kasutage seadme ja tarvikute puhastamiseks keemilisi ja
agressiivseid puhastusvahendeid, abrasiivseid pastasid, happeid ja lahusteid
sisaldavaid tooteid ega metallist kasnaid.
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Otsiku puhastamine. Loputage otsik, sealhulgas harjased, jooksva vee all.
Kaepideme puhastamine. Loputage kaepide jooksva vee all véi puhkige seda
veega niisutatud pehme lapiga. Seejarel puhkige kuivaks.

Jaama puhastamine. Puhkige jaam veega niisutatud pehme lapiga. Seejarel

puhkige kuivaks.

Uhendamine AENO mobiilirakendusega

e Laadige AENO mobiilirakendus Google Play v6i App Store oma nutitelefoni.

e Registreerige uus konto véi logige olemasolevale kontole sisse.

e Seadme sisselulitamiseks vajutage seadme nuppu. Veenduge, et seadme
aku ei oleks tuhi. Laetuse indikaator peaks pdlema roheliselt. Seadme
valjalulitamiseks vajutage uuesti nuppu.

e Asetage nutitelefon seadmele volmallkult lahedale.

e Rakenduse pohiekraanil vajutage paremas Ulemises nurgas ,+", seejarel
LLisa seade".

Markus. Kui saate stisteemiprogrammis olevaid marguandeid, mis paluvad
teil nutitelefonis mingeid funktsioone sisse lulitada, jargige marguannetes
antud soovitusi.

e Seade leitakse automaatselt ja selle pilt ilmub ekraanile. Vajutage nuppu,, Lisa“.

e Jargmises aknas vajutage ,+" hambahari pildi korval, et lisada see oma
kontole. Oodake, kuni ilmub teade: ,Edukalt lisatud” ja vajutage ,Lopeta*“.

Seadme uUksikasjalik kirjeldus, selle reziimid ja teave selle kohta, kuidas seadet

rakenduses kasutada, leiate taielikust kasutusjuhendist , mis on saadaval

veebilehel aeno.com/documents.

Véimalike rikete kérvaldamine

Hambahari ei lulitu sisse. Véimalik pdhjus: aku on tuhi. Lahendus: laadige

seadet (laadimisaeg - kuni 5,5 tundi).

Hambahari ei lae. Véimalikud pdhjused: laadimisjaam ei ole Uhendatud

toiteallikaga; USB kaabel on kahjustatud. Lahendus: Uhendage jaam

toiteallikaga (vt joonis B); kontrollige USB kaabli terviklikkust.

Rakendus ei leia hambahari. Véimalik péhjus: BT nutitelefonis on vélja

ltlitatud. Lahendus: veenduge, et BT nutitelefonis on aktiveeritud.

TAHELEPANU! Kui Uikski soovitatud meetoditest ei aita probleemi lahendada,

votke Uhendust oma tarnija voi volitatud teeninduskeskusega. Arge votke

seadet lahti ega Uritage seda ise parandada.
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X La brosse a dents intelligente AENO™ est congue pour I'hygiéne bucco-
dentaire quotidienne.

Modeéles : ADBOOOITS (couleur blanche), ADBO0O02S (couleur noire).
Spécifications techniques

Brosse a dents. Entrée : 50 V (DC), 0,3 A, 1,5 W (max.). Batterie : lithium-ion, non
amovible, 1400 mAh, 3,7 V, temps de charge compléte - jusqu'a 5,5 h. Durée de
fonctionnement aprés une charge compléte : jusqu'a 90 jours. Intensité des
vibrations : jusqu'a 46 00O vibrations par minute. Indice de protection du
boitier : IPX7. Niveau sonore (a une distance de 0,3 m) : < 60 dB. Nombre de
modes de fonctionnement : 12 * Contréle : manuel, a distance. BT 4.2 (2402-
2480 MHz). Puissance d'émission : +4 dBm /2,5 mW. Dimensions de la brosse
avec la téte de brosse (diamétre x hauteur) : 25,8x240 mm. Matériau du boitier :
plastique ABS. Rigidité des poils : moyenne. Durée de vie de la téte de brosse :
3 mois. Poids : 105 g. Conditions de fonctionnement et de stockage : temp.
0..+40 °C, HR 45-95 %.

Station de charge. Entrée : 50 V (DC), 1,0 A, 50 W (max.). Sortie : 50 V (DC),
03 A, 1,5 W (max.). Indice de protection du boitier : IPX5. Matériau : plastique
ABS. Dimensions (diamétre x hauteur) : 45x21 mm. Poids : 20 g.

Contenu de I'emballage (voir fig. A)

Brosse a dents intelligente AENO™, tétes de brosse de rechange (3 pcs.),
station de charge, cable USB (A) / USB (C) (0,8 m), guide de démarrage rapide.
Note. L'adaptateur électrique n'est pas fourni. Les parameétres de sortie de
I'adaptateur doivent étre 50 V (DC),1,0 A.

Eléments de l'appareil et accessoires (voir fig. A)

1 - téte de brosse de rechange, 2 - poignée, 3 — bouton, 4 - indicateurs des
modes de fonctionnement, 5 - indicateur de charge, 6 - station de charge,
7 cable USB (A) /USB (C).

si vous avez des questions ou des difficultés a utiliser I'appareil AENO™, !
! veuillez contacter I'équipe d'assistance par e-mail 4 support@aeno.com ou '
! par chat en ligne a aeno.com/service-and-warranty. Des spécialistes '
! peuvent vous aider a faire la part des choses, ce qui vous évite de perdre du !
I temps et de I'énergie a vous rendre dans un magasin. !

* 4 modes sont disponibles sur 'appareil lui-méme et 8 modes sont disponibles dans
l'application AENO.
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Restrictions et avertissements
ATTENTION ! Si vous portez un stimulateur cardiaque, si vous souffrez de
maladies buccales ou si vous avez subi une opération buccale, veuillez
consulter un médecin avant d'utiliser I'appareil.

ATTENTION ! Pour prolonger la durée de vie de la batterie, ne rangez pas
l'appareil sur une station de charge connectée a une source d'alimentation.
Cet appareil n'est pas destiné a étre utilisé par des enfants de moins de 6 ans
ou par des personnes dont les capacités physiques, mentales ou intellectuelles
sont réduites et qui n'ont pas I'expérience ou les connaissances suffisantes
pour le faire fonctionner, ou qui ne sont pas sous la surveillance d'une personne
responsable de leur sécurité. Ne laissez pas les enfants jouer avec l'appareil et
les accessoires. Ne faites pas tomber I'appareil et ne le jetez pas. Ne faites pas
fonctionner et n'utilisez pas un appareil endommagé. Si vos gencives
commencent a saigner apreés l|'utilisation de I'appareil et que le saignement
persiste pendant plusieurs jours, contactez votre dentiste. Ne rechargez la
brosse a dents qu'a la station de charge d'origine. Assurez-vous que la tension
et la fréquence spécifiées dans la documentation technique correspondent
aux parameétres de l'alimentation. Chaque membre de la famille doit utiliser
une téte de brosse individuelle. Remplacez la téte de brosse au moins une fois
tous les 3 mois. N'utilisez que des tétes de brosse de rechange d'origine. Sivous
n'utilisez pas |'appareil pendant une longue période, rechargez-le une fois tous
les 2 ou 3 mois pour éviter une décharge profonde de la batterie.
Indication de charge

Couleur | Etat Description

Vert Il s'allume L'appareil est allumé, le niveau de la batterie est
moyen/élevé

L'appareil est placé sur une station de charge
connectée a une source d'alimentation, la batterie
est complétement chargée

Il scintille La batterie est en cours de chargement
Rouge Il s'allume L'appareil est allumé, le niveau de la batterie est
faible

La batterie est complétement déchargée,
l'appareil ne s'allume pas
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Couleur [ Etat Description

- Il ne sallume | L'appareil est éteint ou placé sur une station de
pas charge qui n'est pas connectée a une source
d'alimentation
Etats des indicateurs des modes de fonctionnement
On peut identifier le mode courant de la brosse a dents grace a l'indicateur
blanc allumé en continu situé au-dessus du nom du mode.
Fonctions du bouton

Action Description

Appuyer une fois (I'appareil est éteint) Allumer l'appareil

Appuyer une fois (moins de 5 secondes se sont | Changer les modes de
écoulées depuis la mise en marche) fonctionnement

Appuyer une fois (plus de 5 secondes se sont | Eteindre I'appareil
écoulées depuis la mise en marche)

Modes de fonctionnement

« Soft » (« Doux ») pour un brossage délicat et doux des dents;

« Clean » (« Brossage ») pour un brossage quotidien des dents;

« Massage » pour masser les gencives ;

« White » (« Blanchiment ») pour le blanchiment des dents;

«Smart » (« Commande intelligente ») pour faire fonctionner I'appareil
selon le scénario défini dans I'application AENO.

Préparation de I'appareil pour I'utilisation

Chargement. Ouvrez soigneusement l'emballage et retirez I'appareil et les
accessoires. Procéder a leur nettoyage (voir « Nettoyage et entretien »). Placez
la station de charge (6) sur une surface horizontale séche et connectez-la a une
source d'alimentation (voir fig. B). Placez |la poignée (2) sur la station de charge.
L'indicateur (5) commencera a scintiller en vert. Lorsque l'indicateur s'allumera
en vert de fagon continue, la batterie est complétement chargée et I'appareil
est prét a étre utilisé. Lorsque la charge est terminée, déconnectez la station
de charge de la source d'alimentation.

Installation de la téte de brosse. Retirez la poignée de la station de charge et
installez la téte de brosse (1) comme indiqué dans la figure C.
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Sélection du mode de fonctionnement. Appuyez sur le bouton (3) pour

allumer l'appareil. Appuyez successivement sur le bouton pour changer de

mode. Vous pouvez changer de mode dans les 5 secondes qui suivent la mise

en marche. Aprés avoir sélectionné un mode, appuyez a nouveau sur le bouton

pour éteindre l'appareil.

Note. Le dernier mode sélectionné est enregistré dans la mémoire de |'appareil

et sera activé lors de la prochaine mise en marche.

Utilisation de l'appareil

Mouillez les poils de la téte de brosse et appliquez la quantité souhaitée de

produit de soins dentaires sur les poils. Orientez les poils de la téte de brosse

vers la surface des dents a un angle d'environ 45° (voir fig. D). Allumez I'appareil

en appuyant une fois sur le bouton. Brossez-vous les dents sans exercer de

pression excessive sur I'émail des dents. Toutes les 30 secondes, I'appareil vous

rappellera de changer de zone de nettoyage en arrétant brievement les

vibrations. Changez la zone de nettoyage aprés chaque rappel. Aprés 2 minutes

de fonctionnement, l'appareil s'éteint automatiquement.

Nettoyage et entretien

ATTENTION ! Eteignez l'appareil et déconnectez la station de charge de la

source d'alimentation avant de nettoyer |'appareil et les accessoires.

ATTENTION ! Ne lavez pas I'appareil ou ses accessoires au lave-vaisselle.

ATTENTION ! N'utilisez pas de détergents chimiques et agressifs, de pates

abrasives, de produits contenant des acides et des solvants, des éponges

meétalliques pour nettoyer I'appareil et ses accessoires.

Nettoyage de la téte de brosse. Rincez la téte de brosse, y compris les poils, a

I'eau courante.

Nettoyage de la poignée. Rincez la poignée a l'eau courante ou essuyez-la

avec un chiffon doux imbibé d'eau. Séchez ensuite.

Nettoyage de la station. Essuyez la station avec un chiffon doux imbibé d'eau.

Séchez ensuite.

Connexion a l'application mobile AENO

e Téléchargez l'application mobile AENO sur votre smartphone depuis
Google Play ou App Store.

e Enregistrez un nouveau compte ou connectez-vous a un compte existant.
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e Appuyez sur le bouton sur I'appareil pour le mettre en marche. Assurez-
vous que la batterie de I'appareil n'est pas déchargée. L'indicateur de
charge doit s'allumer en vert. Appuyez a nouveau sur le bouton pour
éteindre l'appareil.

e Placez le smartphone aussi prés que possible de |'appareil.

e Depuis I'écran d'accueil de I'application, appuyez sur « + » dans le coin
supérieur droit, puis sur « Ajouter un appareil ».

Note. Si le systéme vous invite a activer des fonctions sur votre smartphone,
suivez les conseils quiy sont donnés.

e L'appareil sera trouvé automatiquement et son image apparaitra a I'écran.
Appuyez sur le bouton « Ajouter ».

e Dans la fenétre suivante, appuyez sur « + » a coté de I'image de la brosse a
dents pour I'ajouter a votre compte. Attendez que le message « Ajouté avec
succes » apparaisse et appuyez sur « Terminer ».

Une description détaillée de I'appareil, de ses modes et des informations sur la

commande de l'appareil dans l'application sont disponibles dans le manuel

d'utilisation complet disponible sur aeno.com/documents.

Dépannage

La brosse a dents ne s'allume pas. Cause possible : la batterie est déchargée.

Solution : chargez I'appareil (temps de charge - jusqu'a 5,5 heures).

La brosse a dents ne se recharge pas. Causes possibles : la station de charge

n'est pas connectée a une source dalimentation ; le cable USB est

endommagé. Solution : connectez la station a une source d'alimentation (voir
fig. B) ; vérifiez I'intégrité du cable USB.

L'application ne trouve pas la brosse a dents. Cause possible : la fonction BT

est désactivée sur le smartphone. Solution : assurez-vous que la fonction BT est

activée sur le smartphone.

ATTENTION ! Si aucune des méthodes proposées ne permet de résoudre le

probléme, contactez le fournisseur ou un centre de service agréé. Ne démontez

pas l'appareil et ne tentez pas de le réparer vous-méme.

46 aeno.com/documents



ERY Pametna cetkica za zube AENO™ dizajnirana je za svakodnevnu oralnu
higijenu.

Modeli: ADBOOOIS (bijela), ADBO002S (crna).

Specifikacije

Cetkica za zube. Ulaz: 5.0 V (DC),03 A, 1.5 W (najvise). Baterija: ugradena, Li-ion,
1400 mAh, 3.7 V, vrileme potpunog punjenja do 55 sati. Vrijeme rada po
potpunoj napunjenosti: do 90 dana. Intenzitet vibracija: do 46 000 vibracija u
minuti. Stupanj zastite kucista: IPX7. Razina buke (0,3 m udaljenost): < 60 dB.
Nacini rada: 12 *. Upravljanje: ru¢no, daljinsko. BT 4.2 (2402-2480 MHz). Snaga
emitiranja: +4 dBm / 25 mW. Veli¢ina Cetke s glavom (promijer x visina):
25,8x240 mm. Materijal kucista: ABS plastika. Stupanj krutosti vlakana: srednji.
Zlvotmvuek glave: 3 mjeseca. Tezina: 105 g. Uvjeti koristenja i skladistenja: temp.
0..+40 °C, rel. vl. 45-95 %.

Stanica za punjenje. Ulaz: 5.0 V (DC), 1.0 A, 5.0 W (najvise). Izlaz: 5.0 V (DC), 0.3 A,
15 W (najvise). Stupanj zastite kudista: IPX5. Materijal: ABS plastika. Velic¢ina
(promjer x visina): 45x21 mm. Tezina: 20 g.

Paket isporuke (v. sliku A)

Pametna cetkica za zube AENO™, zamjenjive glave (3 kom.), stanica za
punjenje, USB (A) / USB (C) kabel (0,8 m), kratki korisnicki vodi€.

Napomena. Strujni adapter nije ukljuéen u isporuku. Izlazni parametri
adaptera moraju odgovarati vrijednostima od 5.0 V (DC),1.0 A.

Elementi uredaja i pribor (v. sliku A)

1-zamjenjiva glava, 2 - rucka, 3 - tipka, 4 — indikatori nacina rada, 5 — indikator
napunjenosti, 6 - stanica za punjenje, 7 — USB (A) / USB (C) kabel.

Ograniéenja i upozorenja

POZOR! Ako imate sréani stimulator, oboljenje usne Supljine ili ako ste imali
oralnu operaciju, trebate se posavjetovati s lije¢nikom prije uporabe uredaja.
POZOR! Kako biste produljili trajanje baterije, nemojte ¢uvati uredaj na stanici

1 Ako imate bilo kakvih pitanja ili poteskoca s koristenjem AENO™ uredaja,
I kontaktirajte podrsku putem e-poste: support@aeno.com ili chatom uzivo |
I na: aeno.com/service-and-warranty. Stru¢njaci ¢e vam pomoéi dal
I rijeSiteproblem kako ne biste gubilii vrijeme da se ponovo vracéate u 1
1 prodavnicu. 1

*4 nacina rada su dostupna na samom uredaju, te 8 nacina rada je dostupno u aplikaciji
AENO.
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Ovaj uredaj nije namijenjen za koristenje od strane djece mlade od 6 godina ili
osoba sa smanjenim fizickim, psihi¢kim ili mentalnim sposobnostima, osim
ako imaju dovoljno iskustva i znanja o rukovanju uredajem ili ako su pod
nadzorom osobe odgovorne za sigurnost. Ne dopustite djeci da se igraju s
uredajem ili priborom. Nemojte ispustati ili bacati uredaj. Nemojte ukljucivati
niti koristiti osteceni uredaj. Ako nakon koristenja uredaja prokrvare desni i
krvarenje traje nekoliko dana, obratite se stomatologu. Punite ¢etkicu za zube
samo na originalnoj stanici za punjenje. Provjerite odgovaraju li napon i
frekvencija navedeni u tehni¢koj dokumentaciji parametrima napajanja. Svaki
¢lan obitelji trebao bi koristiti individualnu izmjenjivu glavu. Zamijenite glave
najmanje jednom svaka 3 mjeseca. Koristite samo originalne izmjenjive glave.
Ako se uredaj ne koristi dulje vrijeme, punite gaj jednom svaka 2-3 mjeseca,
kako biste sprijecili duboko praznjenje baterije.
Indikacija napunjenosti

Boja Status Znaéenje

Zeleno Svijetli Uredaj je ukljucen, napunjenost baterije je srednja/visoka
Uredaj je na stanici za punjenje priklju¢enoj na izvor
napajanja, baterija je potpuno napunjena

Treperi Baterija se puni
Crveno Svijetli Uredaj je ukljucen, napunjenost baterije je slaba
Baterija je potpuno ispraznjena, uredaj se ne ukljucuje
- Ne Uredaj je iskljuCen ili stavljen na stanicu za punjenje
svijetli koja nije priklju¢ena na izvor napajanja

Indikacija naéina rada
Trenutacni nacin rada cetkice za zube mozete odrediti prema stalno
svijetlecem bijelom indikatoru koji se nalazi iznad naziva nacina rada.
Funkcije tipke

Manipulacija Opis

Pritisnite jednom (uredaj je iskljucen) Ukljucivanje uredaja
Pritisnite jednom (od ukljucivanja je proslo [ Odabir na¢ina rada

manje od 5 sekundi)
Pritisnite jednom (od ukljuc¢ivanja je proslo | Isklju¢ivanje uredaja
vige od 5 sekundi)
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Nagcini rada
¢ "Soft" ("Delikatni") za njezno, meko pranje zuba;
"Clean" ("Cis¢enje") za svakodnevno pranje zuba
e "Massage" ("Masaza") za masazu desni;
e "White" ("Izbjeljivanje") za izbjeljivanje zubi;
e "Smart" ("Pametna kontrola") za rad uredaja prema scenariju navedenom u
aplikaciji AENO.
Prlprema uredaja za koristenje
Punjenje. Oprezno otvorite paket i izvadite uredaj i pribor. Ocistite ih
(v. "Ciscenje i odrzavanje"). Stavite stanicu za punjenje (6) na suhu, vodoravnu
povrsinu i prikljucite je na izvor napajanja (v. sliku B). Stavite ru¢ku (2) u stanicu
za punjenje. Indikator (5) zatreperi zeleno. Cim indikator bude neprekidno
svjetlioi zeleno, baterija je potpuno napunjenai uredaj je spreman za koristenje.
Kada je punjenje zavrseno, iskljucite stanicu za punjenje iz izvora napajanja.
Ugradnja glave. Uklonite ru¢ku sa stanice za punjenje i namjestite na nju
glavu (1) kao sto je prikazano na slici C.
Odabir naéina rada. Pritisnite tipku (3) da ukljucite uredaj. Pritisnite tipku
uzastopno za promjenu nacina rada. Mozete promijeniti nacin rada unutar 5
sekundi po uklju¢ivanju Cetkice. Po odabiru nacina rada ponovno pritisnite
tipku da iskljucite uredaj.
Napomena. Posliednji odabrani nacin rada sprema se u memoriju uredaja i
aktivira se prilikom sljedeceg ukljucivanja.
Koristenje uredaja
Navlazite vlakna glave Cetkice i nanesite odgovaraju¢u koli¢inu sredstva za
Cis¢enje zuba. Usmjerite viakna glave Cetkice prema povrsini zuba pod kutom
od priblizno 45° (v. sliku D). Ukljucite uredaj jednim pritiskom na tipku. Perite
zube bez pretjeranog pritiska na zubnu caklinu. Svakih 30 sekundi uredaj ¢e
vas upozoriti da promijenite zonu ¢isc¢enja kratkim zaustavljanjem vibracije.
Promijenite zonu cetkanja nakon svakog upozorenja. Nakon 2 minute rada
yredaj Ce se automatski iskljuciti.
Cigcenje i odrz anJe
POZOR! Prije cis¢enja uredaja i pribora, iskljucite uredaj i odspojite stanicu za
punjenje od izvora napajanja.
POZOR! Ne perite uredaj ili njegove komponente u perilici posuda.
POZOR! Za cis¢enje uredaja i pribora nemojte koristiti kemijske ili agresivne
deterdzente, abrazivne paste, proizvode koji sadrze kiseline ili otapala, niti
metalne spuzve.
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enje glave. Isperite glavu i vlakna pod teku¢om vodom.

enje rucke. Isperite ru¢ku pod mlazom vode ili obrisite mekom krpom

namocenom u vodu. Zatim obrisite suhom krpom.

Cigcéenje stanice. Obrigite stanicu mekom krpom navlazenom vodom. Zatim

obrisite suhom krpom.

Povezivanje s mobilnom aplikacijom AENO

e Preuzmite mobilnu aplikaciju AENO s Google Play ili App Store na svoj

pametni telefon.

Registrirajte novi racun ili se prijavite na postojeci.

Pritisnite tipku na uredaju da biste ga ukljucili. Provjerite da baterija uredaja

nije prazna. Indikator napunjenosti trebao bi svijetliti zeleno. Ponovno

pritisnite tipku da iskljucite uredaj.

Stavite pametni telefon sto blize uredaju.

Na glavnom zaslonu aplikacije dodirnite "+" u gornjem desnom kutu, zatim

"Dodaj uredaj".

Napomena. Ako se prikazu zahtjevi sustava za omogucavanje bilo koje

funkcije na vasem pametnom telefonu, slijedite tamo navedene upute.

e Uredaj se otkrije automatski i njegova slika ¢e se prikazati na zaslonu.
Pritisnite gumb "Dodaj".

e U sljedecem prozoru kliknite na "+" pokraj slike Cetkice za zube kako biste
je dodali na svoj racun. Pricekajte da se prikaze poruka "Uspjesno dodano”
i kliknite "Zavrsi".

Detaljan opis uredaja, njegovih nacina rada, kao i informacije o upravljanju

uredajem putem aplikacije nalaze se u punom korisnickom prirucniku,

dostupnom za preuzimanje na: aeno.com/documents.

Otklanjanje eventualnih gresaka

Cetkica za zube se ne ukljuéuje. Mogudéi uzrok: baterija je prazna. Rjesenje:

napunite uredaj (vrijeme punjenja je do 5,5 sati).

Cetkica za zube se ne puni. Mogudéi uzroci: stanica za punjenje nije priklju¢ena

na izvor napajanja, USB kabel je ostecen. Rjesenje: prikljucite stanicu na izvor

napajanja (v. sliku B), provjerite nema li oéteéenja na USB kabelu.

Aplukacua ne otkriva €etkicu za zube. Moguci uzrok: BT na pametnom telefonu

onemogucen. Rjedenje: provjerite je |i BT aktiviran na vasem pametnom telefonu.

POZOR! Ako nijedna od mavedenih opcija ne pomogne rijesiti problem,

obratite se svom dobavljacu ili ovlastenom servisnom centru. Nemojte

rastavljati uredaj niti ne pokusavajte da ga sami popravite.
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MAZ AENO™ okos fogkefe a mindennapi szajhigiéniahoz készult.
Modellek: ADBOOOIS (fehér szin), ADBO0O02S (fekete szin).

Miiszaki adatok

Fogkefe. Bemenet: 50V (DC), 0,3 A, 1,5 W (max.). Akkumulator: nem cserélheté
litium-ion, 1400 mAh, 3,7 V, legfeljebb 5,5 dra teljes toltési id6. Mikodési id6 egy
teljes feltoltés utan: legfeliebb 90 nap. Rezgésintenzitds: legfeljebb
46000 rezgés percenként. A készulékhaz védettségi szintje: IPX7. Zajszint
(0,3 m tavolsagban): < 60 dB. Mikodési modok szama: 12 * Vezérlés: manualis,
tavoli. BT 4.2 (2402-2480 MHz). Sugarzasi teljesitmény: +4 dBm /2,5 mW. A kefe
mérete a fejjellel (&tméré x magassag): 25,8x240 mm. A haz anyaga: ABS
mdanyag. A sorte keménység: kozepes. Fuvoka élettartama: 3 honap. Suly:
105 g. Uzemeltetési és tarolasi feltételek: hém. O...+40 °C, rel. pt. 45-95 %.
Toltéallomas. Bemenet: 50V (DC),1,0 A, 50 W (max.). Kimenet: 50V (DC), 0,3 A,
15 W (max.). A készUlékhaz védettségi szintje: IPX5. Anyag: ABS muanyag.
Méret (dtmérd x magassag): 45x21 mm. Suly: 20 g.

Ellatasi csomag (lasd az A abrat)

Az AENO™ okos fogkefe, cserélhet6 fejek (3 db), téltéallomas, USB (A) / USB (C)
kabel (0,8 m), gyors Gzembe helyezési utmutato.

Megjegyzés. A halozati adapter nem tartozik a szallitasi készlethez. Az adapter
kimeneti paramétereinek meg kell felelnitk az 5,0 V (DC), 1,0 A értékeknek.
Készilék elemei és tartozékai (Iasd az A abrat)

1 - cserélheté fej, 2 - fogantyd, 3 - gomb, 4 - mukodési méd mutatdi,
S toltéttségi mutatd, 6 - téltdallomas, 7 - USB (A) / USB (C) kabel.

Ha barmilyen kérdése vagy nehézsége merul fel az AENO™ keszulek
| hasznalataval kapcsolatban, kérjuk, fordulion az ugyfélszolgalathoz a |
| support@aeno.com e-mail cimen vagy az aeno.com/service-and-warranty |
1 online chaten. A szakemberek segitenek a problémak rendezésében, igy 1
1 nem kell id6t és energiat pazarolnia a boltok felkeresésére. 1

*Magan a készlléken 4 Gzemmad, az AENO alkalmazason pedig 8 Gzemmod érhet6 el.
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Korl és figy
FIGYELEM! Ha szivritmus-szabalyozdja van, szdjbetegsége van, vagy szajsebészeti
beavatkozast kovetett, a készulék hasznalata elétt konzultaljon orvosaval.
FIGYELEM! Az akkumulator élettartamanak meghosszabbitasa érdekében ne
tarolja a készuléket aramforrashoz csatlakoztatott toltéallomason.

Ezt a készUléket nem szabad 6 év alatti gyermekeknek vagy csokkent fizikai,
szellemi vagy intellektualis képességli személyeknek hasznalniuk, akik nem
rendelkeznek megfelelé tapasztalattal vagy ismeretekkel a készulék
mukodésérdl, vagy akiket nem feligyel a biztonsagukért felelés személy. Ne
engedje, hogy gyermekek jatsszanak a készulékkel és tartozékaival. Ne ejtse le
vagy dobja el a készuléket. Ne kapcsoljon be és ne hasznaljon sérult készuléket.
Ha az eszkdz hasznalata utan inye vérezni kezd, és a vérzés tobb napon at tart,
forduljon fogorvosahoz. A fogkefét csak az eredeti toltéallomason toltse fel.
Gy6z6djon meg arrdl, hogy a muiszaki dokumentacioban megadott feszultség
és frekvencia megfelel z aramforras paramétereinek. A csalad mindentagjanak
sajat cserélhetd fejet kell hasznalnia. Cserélje a fejet legaldbb haromhavonta
egyszer. Csak eredeti cserélheté fejeket hasznaljon. Ha hosszabb ideig nem
hasznalja a készuléket, 2-3 havonta egyszer toltse fel, hogy megakadalyozza az
akkumulator mélykisulését.

Toltés kijelzés

Szin Allapot | Jelentése

Zold Vilagit A készulék be van kapcsolva, az akkumulator toltottségi
szintje kézepes/magas

A készuléket egy aramforrashoz csatlakoztatott
toltéallomasra helyezik, az akkumulator teljesen feltoltédik
Pislakol | Az akkumulator téltédik

Piros | Vilagit A készulék be van kapcsolva, az akkumulator toltottségi
szintje alacsony

Az akkumulator teljesen lemerult, a készulék nem

kapcsol be
- Nem A készulék ki van kapcsolva, vagy olyan téltéallomason
vilagit van elhelyezve, amely nincs csatlakoztatva aramforrashoz
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A miikédési moédok kijelzése
A fogkefe aktudlis tzemnmadjat a folyamatosan fehéren vilagité mutaté alapjan
lehet meghatarozni, amely a méd neve folott taldlhato.

Gombfunkciék
Akcié Leirds
Nyomja meg egyszer (a készulék kikapcsol) A készUlék bekapcsolasa

Nyomja meg egyszer (a bekapcsolas ota | Mikodési modok valtasa
kevesebb mint 5 masodperc telt el)
Nyomja meg egyszer (tébb mint 5 masodperc | A készulék kikapcsolasa
telt el a bekapcsolas 6ta)

Miikodési médok

LSoft” (,Kimélg") kimélé, lagy fogkefe tzemmaddhoz;

4Clean” (,Tisztitas") anapi fogtisztitashoz;

,Massage” (,Masszazs") az iny masszirozasara;

SWhite" (,Fehérités”) a fogfehéritéshez;

L2Smart” (,Okos iranyitas”), hogy a készuléket az AENO alkalmazasban
meghatarozott forgatokonyv szerint mukodtesse.

A készilék mikédésre valé el6készité

Toltés. Ovatosan nyissa ki a csomagolést, és vegye ki a készlléket és a
tartozékokat. Végezze el a tisztitast (lasd ,Tisztitas és gondozas” részt). Helyezze
a toltéallomast (6) egy szaraz, vizszintes fellletre, és csatlakoztassa az
aramforrashoz (lasd a B abrat). Helyezze a fogantyldt (2) a toltéallomasra.
A mutaté (5) zold szinben kezd villogni. Amikor a mutaté folyamatosan zéldre
valt, az akkumulator teljesen feltoltédott, és a készulék hasznalatra kész. Ha a
toltés befejez6dott, valassza le a toltéallomast az aramforrasrol.

A fej felszerelése. Vegye le a fogantyut a toltéallomasrdl, és szerelje fel a
fejet (1) a C dbran lathaté médon.

A miikédési méd kival asa. Nyomja meg a gombot (3) a készulék
bekapcsolasahoz. Az Gzemmaddok valtasahoz nyomja meg egymas utan a
gombot. A bekapcsolast kovetéen 5 masodpercen bellul megvaltoztathatja az
53
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Uzemmadot. Az tzemmdd kivalasztasa utdn nyomja meg Ujra a gombot a

készulék kikapcsolasahoz.

Megjegyzés. Az utoljara kivalasztott Uzemmodd tarolédik a  készulék

memodridjaban, és a készulék kovetkezé bekapcsolasakor aktivalddik.

A készilék mikédése

Nedvesitse meg a fej sortéit, és vigye fel ra a szikséges mennyiségu fogapold

szert. Irdnyitsa a fej sortéit a fogak felUletéhez korulbelul 45° szoégben (lasd a

D abrat). Kapcsolja be a készuléket a gomb egyszeri megnyomasaval. Tisztitsa

meg a fogakat anélkul, hogy tulzott nyomast gyakorolna a fogzomancra.

A készUlék 30 masodpercenként, a rezgés rovid leadllitasaval figyelmeztet a

tisztitasi zona megvaltoztatasara. Minden emlékezteté utan valtoztassa meg a

tisztitasi zonat. A készulék automatikusan kikapcsol, miutan 2 percet muikodott.

Tisztitas és gondozas

FIGYELEM! A készUlék és a tartozékok tisztitasa el6tt kapcsolja ki a készuléket,

és vélassza le a toltéallomast az aramforrasrol.

FIGYELEM! Ne mossa a készuléket vagy tartozékait mosogatogépben.

FIGYELEM! Ne hasznaljon kémiai és agressziv tisztitoszereket, surolé pasztakat,

savakat és olddszereket tartalmazo termékeket vagy fémszivacsokat a készulék

és atartozékok tisztitasdhoz.

A fej tisztitasa. Oblitse le a fejet, beleértve a sortéket, folyd viz alatt.

A fogantya tisztitasa. Oblitse le a fogantyut folyo viz alatt, vagy térélje at vizzel

megnedvesitett puha ruhaval. Ezutan torolje szarazra.

Allomas tisztitasa. Torolje at az allomast vizzel nedvesitett puha ruhaval.

Ezutan tordlje szarazra.

Az AENO i ashozvalo

e Toltse le az AENO mobilalkalmazast a Google Play vagy az App Store
alkalmazasboltbdl okostelefonjara.

e Regisztraljon Uj fiokot vagy jelentkezzen be egy meglévé fiokba.

e Nyomja meg a gombot a készuléken a bekapcsolashoz. Gy6zédjon meg
réla, hogy a készulék akkumuldtora nem merUlt le. A toltés mutatonak
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zolden kell vilagitaniazold szinnel kell vilagitania. A készulék
kikapcsolasahoz nyomja meg Ujra a gombot.

Helyezze az okostelefont a lehetd legkdzelebb a készulékhez.

Az alkalmazas kezdéképernyéjén koppintson a ,+" gombra a jobb felsé
sarokban, majd a ,Készulék hozzdadasa” lehetéségre.

Megjegyzés. Ha a rendszer arra kéri, hogy kapcsolja be az okostelefon
valamelyik funkcidjat, kovesse az utasitasokban szereplé ajanlasokat.

A készulék automatikusan meg lesz taldlva, és a kép megjelenik a
képernyén. Kattintson a ,Hozzaadas"” gombra.

A kovetkezd ablakban kattintson ,+" a fogkefe képe mellett, hogy hozza
adja azt fidkjahoz. Varja meg, amig megjelenik a ,Sikeresen hozzaadva”
Uzenet, majd kattintson a ,Befejezés” gombra.

A készUlék részletes leirasa, Uzemmodjai és az alkalmazasban toérténé
miuikddtetésre vonatkozé informéaciok az aeno.com/documents weboldalon
elérhetd teljes felhasznaldi kézikonyvben taladlhatok .

Az esetleges meghibasodasok elharitasa

A fogkefe nem kapcsol be. Lehetséges ok: az akkumulator lemerdilt.
Megoldas: toltse fel a készlléket (a toltési idé legfeljebb 5,5 dra).

A fogkefe nem téltédik. Lehetséges okok: a téltéallomas nincs csatlakoztatva
aramforrashoz; az USB-kabel sérilt. Megoldas: csatlakoztassa az allomast
aramforrashoz (lasd a B dbrat); ellendrizze az USB-kabel épségét.

Az alkalmazas nem talalja a fogkefét. Lehetséges ok: a BT ki van kapcsolva az
okostelefonon. Megoldas: gyézédjon meg rdla, hogy a BT aktivalva van az
okostelefonjan.

FIGYELEM! Ha a javasolt moddszerek egyike sem segit a probléma
megoldasaban, forduljon a szallitéjahoz vagy egy hivatalos szervizkézponthoz.
Ne szedje szét a készuléket és ne probalja meg sajat maga megjavitani.
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[ Spazzolino da denti intelligente AENO™ ¢& progettato per l'igiene orale
quotidiana.

Modelli: ADBOOOQTS (colore bianco), ADBO002S (colore nero).

Specifiche tecniche

Spazzolino da denti. Ingresso: 50 V (DC), 0,3 A, 1,5 W (max.). Batteria: agli ioni
di litio non rimovibile, 1400 mAh, 3,7 V, fino a 5,5 ore di carica completa. Durata
di funzionamento dopo una carica completa: fino a 90 giorni. Intensita di
vibrazione: fino a 46 000 vibrazioni al minuto. Grado di protezione del corpo:
IPX7. Livello di rumore (a una distanza di 0,3 m): < 60 dB. Numero di modalita
operative: 12 *. Controllo: manuale, remoto. BT 4.2 (2402-2480 MHz). Potenza di
emissione: +4dBm/ 25mW. Dimensioni dello spazzolino con ugello
(diametro x altezza): 25,8x240 mm. Materiale del corpo: plastica ABS. Rigidita
delle setole: media. Vita utile dell'ugello: 3 mesi. Peso: 105 g. Condizioni
operative e di conservazione: temp. 0..+40 °C, UR 45-95 %.

Stazione di ricarica. Ingresso: 5,0 V (DC), 1,0 A, 50 W (max.). Uscita: 5,0 V (DC),
0,3 A, 1,5 W (max.). Grado di protezione del corpo: IPX5. Materiale: plastica ABS.
Dimensioni (diametro x altezza): 45x21 mm. Peso: 20 g.

Scopo di fornitura (vedi fig. A)

Spazzolino da denti intelligente AENO™, ugelli sostituibili (3 pezzi), stazione di
ricarica, cavo USB (A) / USB (C) (0,8 m), guida rapida.

Nota. L'adattatore di corrente non & incluso nella fornitura. | parametri di uscita
dell'adattatore devono corrispondere ai valori 50V (DC),1,0 A.

Elementi e accessori del dispositivo (vedi fig. A)

1 - ugello sostituibile, 2 — impugnatura, 3 - pulsante, 4 - indicatori di modalita
operativa, 5 - indicatore di carica, 6 — stazione di ricarica, 7 - cavo USB (A) /
USB ().

In caso di domande o difficolta nell'uso del dispositivo AENO™, contattare i
| team di assistenza via e-mail all'indirizzo support@aeno.com o tramite chat

online allindirizzo aeno.com/service-and-warranty. Gli specialisti ti
|_aiuteranm:v a capirlo e non dovrai perdere tempo e fatica visitando il negozio. :

*4 modalita sono disponibili sul dispositivo stesso e 8 modalita sono disponibili
sull'applicazione AENO.
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Restrizioni e avvertenze

ATTENZIONE! In caso di pacemaker, malattie del cavo orale o interventi chirurgici
al cavo orale, & necessario consultare un medico prima di utilizzare il dispositivo.
ATTENZIONE! Per prolungare la durata della batteria, non conservi il
dispositivo in una stazione di ricarica collegata a una fonte di alimentazione.
Questo dispositivo non & destinato all'uso da parte di bambini di eta inferiore a
6 anni o di persone con ridotte capacita fisiche, mentali o intellettuali senza
sufficiente esperienza o conoscenza del suo funzionamento, o a meno che non
siano sorvegliati da una persona responsabile della loro sicurezza. Non
permettere ai bambini di giocare con il dispositivo e gli accessori. Non far cadere
o lanciare il dispositivo. Non accendere o utilizzare un dispositivo danneggiato.
Se le gengive iniziano a sanguinare dopo I'uso del dispositivo e il sanguinamento
continua per diversi giorni, contatti il suo dentista. Caricare lo spazzolino da denti
solo nella stazione di ricarica originale. Assicurarsi che la tensione e la frequenza
indicate nella documentazione tecnica corrispondano ai parametri di
alimentazione. Ogni membro della famiglia deve utilizzare un ugelloindividuale.
Sostituire Il'ugello almeno una volta ogni 3 mesi. Utilizzare solo ugelli
intercambiabili originali. Se non utilizza il dispositivo per moltotempo, lo ricarichi
una volta ogni 2-3 mesi per evitare che la batteria si scarichi profondamente.
Indicazione di carica

Colore Stato Valore
Verde on II' dispositivo & acceso, il livello della batteria &
medio/alto

Il dispositivo viene posizionato su una stazione di
ricarica collegata a una fonte di alimentazione, la
batteria & completamente carica

Scintillante [ La batteria si sta caricando

Rosso on Il dispositivo & acceso, il livello della batteria & basso
La batteria € completamente scarica, il dispositivo
non si accende

- Off Il dispositivo & spento o installato su una stazione di
ricarica non collegata a una fonte di alimentazione
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Indicazione delle modalita operative
Puo identificare la modalita attuale dello spazzolino da denti dall'indicatore
bianco sopra il nome della modalita, che si illumina continuamente di bianco.
Funzioni dei pulsanti

Azione Descrizione

Premere una volta (il dispositivo & spento) [ Accensione del dispositivo

Premere una volta (sono trascorsi meno di [ Cambiamento delle modalita

5 secondi dall'accensione) operative

Premere una volta (sono trascorsi piu di [ Spegnimento del dispositivo

5 secondi dall'accensione)

Modalita operative

"Soft" ("Morbido") per una spazzolatura dei denti delicata e gentile;

"Clean" ("Pulizia") per la pulizia quotidiana dei denti;

"Massage" ("Massaggio") per massaggiare le gengive;

"White" ("Sbiancamento") per sbiancare i denti;

"Smart" ("Controllo intelligente") per far funzionare il dispositivo secondo lo
scenario definito nell'applicazione AENO.

Preparazione del dispositivo per I'uso

Ricarica. Aprire con attenzione limballaggio e rimuovere il dispositivo e gli
accessori. Eseguire la pulizia (vedi "Pulizia e manutenzione"). Collochi la
stazione di ricarica (6) su una superficie orizzontale asciutta e la colleghi
all'alimentazione (vedi fig. B). Posizionare limpugnatura (2) sulla stazione di
ricarica. L'indicatore (5) iniziera a lampeggiare in verde. Quando l'indicatore
diventa verde in modo continuo, la batteria & completamente carica e il
dispositivo & pronto per I'uso. Al termine della ricarica, scollegare la stazione di
ricarica dalla fonte di alimentazione.

Installazione di ugello. Rimuova I'impugnatura dalla stazione di ricarica e
installi I'ugello (1) come mostrato nella figura C.

Selezione della modalita operativa. Premere il pulsante (3) per accendere il
dispositivo. Prema il pulsante in successione per cambiare modalita. Puo
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cambiare la modalita entro 5 secondi dall'accensione. Dopo aver selezionato

una modalita, prema nuovamente il pulsante per spegnere il dispositivo.

Nota. L'ultima modalita selezionata viene memorizzata nella memoria del

dispositivo e sara attivata alla successiva accensione del dispositivo.

Funzionamento del dispositivo

Bagnare le setole di ugello e applicare la quantita desiderata di prodotto per la

cura dei denti sulle setole. Punti le setole dell'ugello verso la superficie del

dente con un angolo di circa 45° (vedi fig. D). Accenda il dispositivo premendo
una volta il pulsante. Si lavi i denti senza esercitare una pressione eccessiva
sullo smalto dei denti. Ogni 30 secondi, il dispositivo la awisera di cambiare la

zona di pulizia interrompendo brevemente la vibrazione. Cambiare la zona di

pulizia dopo ogni notifica. Dopo 2 minuti di funzionamento, il dispositivo si

spegnera automaticamente.

Pulizia e manutenzione

ATTENZIONE! Spenga il dispositivo e scolleghi la stazione di ricarica

dall'alimentazione prima di pulire il dispositivo e gli accessori.

ATTENZIONE! Non lavare il dispositivo o i suoi accessori in lavastoviglie.

ATTENZIONE! Non usi detergenti chimici e aggressivi, paste abrasive, prodotti

contenenti acidi e solventi o spugne metalliche per pulire il dispositivo e gli

accessori.

Pulizia dell'ugello. Sciacqui I'ugello, comprese le setole, sotto I'acqua corrente.

Pulizia dellimpugnatura. Sciacqui I'impugnatura sotto I'acqua corrente o la

pulisca con un panno morbido inumidito con acqua. Quindi asciugare.

Pulizia della stazione. Pulisca la stazione con un panno morbido inumidito con

acqua. Quindi asciugare.

Connessione all'applicazione mobile AENO

e Scarichi I'applicazione mobile AENO da Google Play o App Store sul suo
smartphone.

e Registrare un nuovo account o accedere a un account esistente.

e Prema il pulsante sul dispositivo per accenderlo. Assicurati che la batteria
del dispositivo non sia scarica. L'indicatore di carica dovrebbe illuminarsi di
verde. Premere nuovamente il pulsante per spegnere il dispositivo.
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e Posizionare lo smartphone il pit vicino possibile al dispositivo.

e Dalla schermata iniziale dell'applicazione, tocchi "+' nell'angolo in alto a
destra, quindi "Aggiungi dispositivo".

Nota. Se il sistema richiede lattivazione di alcune funzioni dello
smartphone, seguire le raccomandazioni contenute nelle richieste.

e |l dispositivo verra trovato automaticamente e la sua immagine apparira
sullo schermo. Premere il pulsante "Aggiungi".

e Nella finestra successiva, fare clic sul "+" accanto allimmagine dello
spazzolino da denti per aggiungerlo al proprio account. Attenda che venga
visualizzato il messaggio: "Aggiunta riuscita" e clicchi su "Fine".

Una descrizione dettagliata del dispositivo, delle sue modalita e delle

informazioni sul funzionamento del dispositivo nell'applicazione si trovano nel

manuale utente completo disponibile sulla pagina web aeno.com/documents.

Ricerca guasti

Lo spazzolino da denti non & acceso. Possibile causa: la batteria & scarica.

Soluzione: ricaricare il dispositivo (tempo di ricarica fino a 5,5 ore).

Lo spazzolino da denti non si carica. Possibili cause: |a stazione di ricarica non

& collegata a una fonte di alimentazione; il cavo USB & danneggiato. Soluzione:

colleghi la stazione a una fonte di alimentazione (vedi fig. B); controlli I'integrita

del cavo USB.

L'applicazione non trova lo spazzolino da denti. Possibile causa: il BT &

disattivato sullo smartphone. Soluzione: si assicuri che il BT sia attivato sul suo

smartphone.

ATTENZIONE! Se nessuno dei metodi suggeriti aiuta a risolvere il problema,

contattare il fornitore o un centro di assistenza autorizzato. Non smontare o

tentare di riparare il dispositivo da soli.
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[¥¥3 AENO™ aKpinabl Tic LeTKachl KYHAEMIKTI aybl3 KybICbIHbIH, MMrMeHacbiHa
apHanFaH.

Mogenbaep: ADBOOOIS (ak), ADBOO02S (kapa).

TexHUKanbIK cunaTrama

Tic weTkachbl. Kipic: 50 B (DC), 0,3 A, 1,5 BT (Makc.). Batapes: anbiHGanTbiH
NNTUI-MOH, 1400 MA-caF, 3,7 B, Tonbik 3apaaray yakbiTbl 55 car. gemiH. Tonbik,
3apsiATanFaHHaH KeriH XKyMbIC yakbiTbl: 90 KyHre AeiniH. Jipin KapKbIHAbIIbIFbI:
MUHyTbIHa 46 000 pipinre pewniH. KopnycTbiH Koprany gspexeci: IPX7. Ly
aeHreni (03 M KawbIKTbiKTa): < 60 OB. XXyMbic peXxMMAOepiHiH caHbl: 12*
Backapy: KonMmeH, KalwbiktaH. BT 4.2 (2402-2480 Mru). CayneneHy KyaTbl:
+4p0BM/  25MBT.  CanTamaMeH  LeTKa enweMi  (auameTp X 6uiKTiri
25,8x240 MM. Kopnyc maTepuansi: ABS nnacTuk. Kb bk KATTbINbIK APeXeci:
optawa. CantamanapfbliH Kbi3MeT eTy Mep3iMi: 3 art. Canmarbl: 105 . XKyMbic
»KoHe cakTay wapTTapbl: TeMn. 0..+40 °C, can. binFanabliblk 45-95 %.

3apsaTay craHuumscsl. Kipic: 50 B (DC),1,0 A, 5,0 BT (Makc.). WWbiFbic: 5,0 B (DC),
03 A, 15BT (makc). KopnycTbiH Koprany aspexeci: IPX5. Matepuan: ABS
nnacTuvk. ©nwemaepi (anameTpi x 6UikTiri): 45x21 MM. Canmarbl: 20 T.

YabablK, (A cypeTiH Kap.)

AENO™ aKbinpbl TiC LLIETKAChI, aybICTbIPbINaTbIH canTamanap (3 aaHa), 3apsaray
cTaHumschl, USB (A) / USB (C) kabeni (0,8 M), »binaam naaanaHyLu bl HyCKay biFbl.
EckepTtne. KyaT aganTepi »>keTkisiniMre kipMengi. AganTepiH,  LbIFbIC
napameTpnepi 50 B (DC),1,0 A MmaHaepiHe cankec 60nybl Kepek.

Kyp! TTepi MeH TTepi (A cypeTiH Kap.)

1 - aybICTbIpbINATbIH CanTama, 2 — TYTKa, 3 — TYIME, 4 — KyMbIC PEXUMAEPIHIH
VHOMKATOPNapbl, 5 - 3apsatay WMHOWMKATOPbL, 6 - 3apsaTay CTaHUMACHI,
7 -USB (A)/ USB (C) kabeni

! AENO KkypbinFbicbiH NaipanaHy kesiHoe kaHaal Aa 6ip cypakrapbiHbia !
! HeMece  KMbIHABIKTAPbIHbI3 6oMca, Support@aeno.com  3neKTPoHAbIK !
I nowTachbl Hemece aeno.com/service-and-warranty caiTbiHaarbl oHnaH |
| yaT apKpINbl TYTbIHY W bINaPAbl KONAay Kbi3MeTiHe xabapnacbiHbis. MamaHaap !
1 ci3re OHbl aHbIKTayFa KOMeKTeCei XaHe AyKeHre 6apy YLUiH yaKbIT neH Kyi |
1 >KyMcayblH KaXeTi XOK, 1

* KyPbINFbiHbIH ©3iHAe 4 pexiM xaHe AENO KonaaH6achiHAa 8 PeXuM Kon xeTiMal.

70 aeno.com/documents



LeKkTeynep MeH eckepTynep

HA3AP AYOAPDIHDBI3! Erep cizge KapguMocTUMYNATop, aybi3 KybICbl aypybl
Hemece aybi3 KybiCbiHa omnepaumnsaaH KewiH 605ca, KypbiiFbiHbl KonaaHap
anabiHAa AspirepMeH KeHecy Kepek.

HA3AP AYOAPbIHbI3! GatapedHblH Kbi3MET eTy Mep3iMiH y3apTy YLUiH
KYPbIIFbIHbI KyaT Ke3iHe KOCblFaH 3apsiaTay CTaHLMAChIHAA CakTaMaHbi3.

Byn KypbiNFbiHbl 6 acka TonmaraH 6ananap Hemece U3MKanblK, aKbli-oi
HeMece akbl-oi KeMmicTiri 6ap agampap KongaHy YWIiH apHanMaraH, erep
onapAblH KYPbIIFbIHLI MaidanaHy Typasbl XKeTKiNikTi Taxipnbeci meH 6Ginimi
6onmaca xaHe >kayanTbl aaMHbIH KafarFanaybl HemMece Kaaaranaybl 6onmaca
onapablH - Kayincisairi  ywiH. Bananapra KypbUFbIMEH HeMece Kepek-
apaKTapMeH oMHayFa pyKcaT 6epMeHis. KypbiiFbiHbl TacTaMaHbl3 Hemece
NaKTbIPMaHbI3. 3aKbiMAANFaH KyPbIIFbIHbI KOCMaHbI3 HemMece NnanaanaH6anbi3.
KypbInFblHbl KONAaHFaHHaH KeliH Kbi3bl MeKTepiHi3 kaH KeTe GacTaca »eHe
KaH KeTy GipHelle KyH 6oWbl »kanFacca, Tic AspirepiHe xabapnacbiHbi3. Tic
LIeTKacblH TeK TyMHyCKa 3apsiaTay CTaHUMSCbIHAA 3apsaTaHbl3. TexHUKanblK
Ky>KaTTaMafa KepCeTiNreH KepHey MeH »UiNiK KyaT Ke3iHiH napameTpnepiHe
calKec KeneTiHiHe Ke3 »eTKi3iHi3. Opbip oT6achl Mylleci keke canTamaHbl
nanpanaHybl kepek. CanTamaHbl keMiHoe 3 anga 6ip peT aybICTbIpbIHbI3. Tek
TYMHYCKa aybICTbIpbINaThiH canTamanapbl NaiaanaHbiHbI3. ¥3aK yakeiT Goibl
nanpanaH6araH Kesge, GaTapesiHblH TepeH 3apsAchi3faHybiH Gonabipmay
YLWIiH KypbIFbiHbI 2-3 ainga 6ip peT 3apaaTaHbi3.

3apsip MHAUKaTOopnapbl

Tyc Kyni Ma¥biHa

Xacbin YaHagbl KypbinFbl KOCy/bl, 6aTapes neHreni
opTalla/)oFapsbl
KypbinFbl KyaT Ke3iHe KocbinFaH 3apsaTay
CTaHUMSCbIHA opHaTbINFaH, 6aTtapesn

TOMbIFBIMEH 3apsiaTanFaH
XbinbinbikTanabl | baTapes 3apsiaTanbin atbip

Kbi3bin YaHagbl KypbinFbl Kocynbl, 6aTapes 3apagbl a3
BaTapes  TOMbIFbIMEH  TayCbiFaH  aHe
KYPbIIFbI KOCbIIMabl
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Tyc Kyni Ma¥biHa

- YKanb6angbl KypbinFbl ewwipinreH Hemece KyaT Ke3iHe
KOCbUIMaFaH 3apsiATay CTaHLIMSCbIHA KOMbIFaH
XyMbic iHIH MHA pnap

Tic LWleTKacbIHbIH aFbiMAaFbl XKYMbIC PEXWMIH PEXWM aTayblHblH YCTiHOE
OpHanackaH y3[iKci3 »aHbiMn TypraH ak MHAMKaTOP apKbinbl aHbiKTayFa 6onagbl.
Tyiime dyHKUuMsnapbl

OpekeT CunaTtramMachbl

Bip peT 6acbiHbI3 (KypblnFbl ewipyni) KyPbINFbIHbI KOCbIHbI3

Bip peT 6acbiHbi3 (KocbinFaHHaH 6Gepi | YKyMbliC pexurMaepiH aybiCTbipy
5 cekyHATaH a3 yakpIT oTTi)

Bip peT 6acbiHbi3 (KocbinFaHHaH 6Gepi | KypbinFbiHbl eLwipy
5 cekyHATaH acTaMm yakpIT oTTi)

YKyMbic pexxumaepi

«Soft» («<Ha3ik») TicTepai Ha3iK, )KyMcaK Ta3anayra apHanFaH;

«Clean» («Tasanay») KyHAENIKTi TicTepaji Tasanayra apHanraH;

«Massage» («Maccax») oeceH Maccax xacay;

«White» («AFapTy») TicTepai aFapty;

«Smart» («Akplnabl  6ackapy») KypbiiFbiHbiH,  AENO  kKonpaH6acbiHOa
KepCeTiNreH cueHapumnre CamKec XyMbIC icTeyi YLUiH.

KYPbINFbIHbI JXYMbICKa AaibiHAay

3apspray. KanTamadbl abaiinan albif, KYPbUIFbl MeH KOMMOHeHTTepi
anbiHbi3. Onapabl TasanaHbi3 («Tasanay »oHe KyTy» TapayblH Kap.). 3apsaTtay
CTaHUMACHIH (6) KypFak, kenaeHeH 6eTke KOWbIM, OHbl KyaT Ke3iHe KOCbIHbI3
(B cypeTiH Kap.). TyTKaHbl (2) 3apsaaTay CTaHUMACbIHA KOMbIHbI3. MHAWKaTop (5)
YKaCbIN TYCMEH XXbIMbINbIKTan GacTanapl. MIHAMKaTOP Y3AiKCi3 »ackin 6onbin
»KaHca, 6aTapes TONbIFbIMEH 3apsiATaiFaH XaHe KyPblFbl NainaanaHyra ganblH.
3apsaTay askTanFaHHaH KeliH  3apsaTay  CTaHUMSChbIH - KyaT  Ke3siHeH
QXbIPATbIHbI3.

CanTaMaHbl OpHaTy. 3apsaTay CTaHUMSCHIHAH TYTKAHbl asbiHbI3 JKoHE
C cypeTiHae kepceTinreHaen cantamatbl (1) opHaTbIHbI3.
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HyMbiC peXMiH TaHaay. KypbinFbiHbl KOCY YLiH TyiMeHi (3) 6acbiHbi3.

PexxuMaepai  aybiCTblpy  YWiH TyMMeHi  ke3ekneH 6acbiHbi3.  Pexkumai

KOCKaHHaH KeliH 5 cekyHp iWwiHae e3repTtyre 6onafpl. Pexxnmai TaHaaraHHaH

KeWiH KypPbINFbiHbI ©LWIpY YLWiH TyMeHi KaitTagaH 6acbiHbi3.

EckepTne. COHFbl TaHOaNFaH PEXXMM KYPbINFbl XafblHAA CaKTanafbl XKeaHe on

Keneci peT KoCbiFaHAa Kocbinagbl.

KyYPbiNFbiHbI NaipanaHy

KbINWbIK cantamaHbl biIFanfaHAbIpbin JKoHe TICTEPAl KYTY KyparfapbiHbiH

MOLWepiH >KaFbiHbi3. CanTaMaHbiH - KbIWbIKTAPbiH - TICTEPIHI3AiH  6eTiHe

wamameH 45° 6ypbilineH 6arbiTTaHbi3 (D cypeTiH Kap.). TyimeHi 6ip peT 6acy

apPKbI/bl  KYPbIFbIHbI  KOCbIHbI3. Tic 3MafbbiHa apTblk KbICbIM >Kacamal,

TicTepiHi3ai TasanaHbis. Opbip 30 cekyHA caWbiH KypbilFbl Aipinai KbicKa

YaKbITKa TOKTaTy apKbl/ibl Tasanay aliMarbiH ©3repTy Typarbl eckepTeai. Op6ip

eckepTyAeH KeliH Tasanay aiMaFblH ©3repTiHi3. 2 MUHYT YKYMbIC iCTereHHeH

KeWiH Kypbl/Fbl aBTOMaTTbl TYPAE OLIeai.

Tasanay XaHe KyTy

HA3AP AYIOAPDbIHDbI3! KypbinFbl MeH Kepek-)apaKTapabl Tazanay anabliHAa

KYPbINFbIHbI ©LWLIpIn, 3apsaTay CTaHUMSChIH KyaT Ke3iHeH aXblpaTblHbi3.

HA3AP AY[OAPDBIHbI3! KypbinFblHbl HeMece OHblH, KOMMOHEHTTePi biAbIC

MKYFbILLTA XKyyFa 6onmangbl.

HA3AP AYJAPDIHbI3! KypbinFbl MEH Kepek-apakrapabl Tasanay ViliH

XMMUSIIbIK HemMece arpeccuBTi XyFbill 3aTTapbl, abpasvsTi nactanapgbl,

KbILLKbIAAP HeMece epiTkilwTep 6ap eHiMaepai Hemece MeTann ry6kanapabl

nampganaH6aHbl3.

CanTamaHbl Tasanay. CantaMaHbl, OHblH iLLiHAE Kb bIKTaPAbl aFblHAbI CyMeH

LanbiHbI3.

TyTKaHbl Ta3anay. TyTKaHbl aFbiHObI CMEH LWalbiHbI3 HEMECe CyFa MalbiHFaH

»Kymcak, lybepekneH cypTiHi3. CopaH KeliH KypFaTbin CYpPTiHi3.

CraHumsHbl Tasanay. CTaHUMAHbI CyFa ManblHFaH >kymcak Ly6epexneH

CypTiHi3. ConaH KewiH KVPFaTbH'I CYPTiHi3.

AENO mo6| i

e AENO Mo6unbpaj KocbIMLIAChIH cMapT(I)oHFa Google Play Hemece App Store
LYKEHIHEH XYKTEN anbiHbi3.

e KaHa TipKenriHi TipkeHi3 HemMece 6ap TipkenriHisre KipiHis.
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e OHbI KOCY YLUIH KyPbINFbiAarbl TyMMeHi 6acbiHbl3. KypbinFbiHbIH 6aTapeacs!
6iTnereHiHe Ke3 >KeTKi3iHi3. 3apad MHOMKATOPbl >KAaCbll YKaHbIM TypPybl
Kepek. KypbInFbiHbI ©LWipy YLUiH TYMMeHi KanTa 6acbiHbi3.

o CMapThoHAbI KypbIFbIFa MyMKIHAIMHLLE XaKblH OPHANacTbIPbIHbI3.

e KonpaHb6aHbiH Heri3ri aKpaHblHOA >OFApPFbl OH KakK OypbILITaFbl «+»
TYMMECiH, cofaH KemiH «KypblnFbl KOCY» TYMMECiH TYPTiHi3.

EckepTne. CMapTdOHbIHbI3OaFbl Ke3 KenreH ¢yHKUMSHbI KOCy VYLiH
Kyrenik cypaynap nawga 6onca, oHOa KepCeTiNreH yCbiHbICTapabl
OpbIHAAHbI3.

e KypbinFbl aBTOMaTTbl TypAe TabbinbiMl, OHbIH CypeTiH 3KpaHaa nanda
6onaabl. «Kocy» TyMMeciH 6acbliHbi3.

e Keneci Tepesefe OHbl TIPKENriHi3re KoOcy VLWiH TiC LIETKaChl KeCKiHiHiH
YKaHbIHAAFbI «+» TYMMeCiH 6acbiHbi3. «CaTTi Kocbinabl» XxabapblH anFaHLwa
KyTin, «AaKTay» TyMMeciH 6acbiHbI3.

KyYPbINFbIHBbIH enKen-Tenkenni cunaTramackl, OHbIH PeXuMaepi, coHpam-ak

KonaaH6anarbl KypbiFbiHbI 6ackapy Typanbl aknapaTrbl aeno.com/documents

CcanTbIHAA KOM KETIMAI TONbIK HYCKay IblKTaH Tabyra 6onagbl.

Axaynbik ce6e6iH i3aey xaHe TyseTy

Tic weTKacbl KocbinManabl blkTman ce6en: 6atapea 3apsabl TayCbiiFaH.

Lewwim: KypbINFbiHbI 3apSATaHbI3 (3apsaTay yakeiTbl 5,5 caFaTka AemiH).

Tic WweTKacbl 3apsiATaniMai XaTbip. blKTman cebenTep: 3apsaaTay CTaHUMACH!

KyaT ke3iHe KocblnMaraH; USB kabeni 3akbiMaanFaH. LLewwiM: cTaHumsHbl KyaT

Ke3iHe KOCbIHbI3 (B cypeTiH Kap.); USB kabeniHiH TyTacTbIFbIH TEKCEPIHi3.

KonpaH6a Tic weTKacblH Tanmaipgbl blktuman ceben: cmaptdonga BT

euwlipinreH. Lewim: cMapTpoHaa BT KocbinFaHbiH TEKCEPIHI3.

HA3AP AYOAPbDIHbI3! ¥cbiHbiNFaH aficTepiH eLKancbiCbl MaceneHi Wwetlyre

KeMeKTecnece, XeTKisyllire Hemece yaKineTTi Kbi3MeT KepceTy opTanbiFbiHa

xabapnacbiHbi3. KypbinFbiHbl GenlleKTeMeHi3 HemMece OHbl ©3iHi3 XeHaeyre

SpEKeT KacaMaHbi3.
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XY AENO™ vieda zobu birste ir paredzéta ikdienas mutes dobuma higiénai.
Modeli: ADBOOOIS (balta krasa), ADBO002S (melna krasa).

Tehniskie dati

Zobu birste. leeja: 50 V (DC), 03 A, 15 W (maks.). Akumulators: neiznemams
litija jonu, 1400 mAh, 3,7 V, pilnas uzlades laiks - lidz 5,5 st. Darbibas laiks péc
pilnas uzlades: lidz 90 dienam. Vibracijas intensitate: lidz 46 000 kustibu
minGté. Korpusa aizsardzibas pakape: IPX7. Troksna limenis (0,3 m attaluma):
< 60 dB. Darbibas rezimu skaits: 12 * Vadiba: manuala, attalinata. BT 4.2 (2402-
2480 MHz). Starojuma jauda: +4 dBm / 25 mW. Birstes izmérs ar uzgali
(diametrs x augstums): 25,8x240 mm. Korpusa materials: ABS plastmasa. Saru
stingruma pakape: vidéjs. Uzgalu kalposanas laiks: 3 ménesi. Svars: 105g.
LietoSanas un uzglabasanas apstakli: temp. 0..+40 °C, rel. mitr. 45-95 %.
Uzlades stacija. leeja: 5,0 V (DC),1,0 A, 5,0 W (maks,). Izeja: 50V (DC), 03 A, 1,5 W
(maks.). Korpusa aizsardzibas pakape: IPX5. Materials: ABS plastmasa. Izmérs
(diametrs x augstums): 45x21 mm. Svars: 20 g.

Piegades komplekts (sk. A att.)

AENO™ vieda zobu birste, nomainamai uzgali (3 gab.), uzlades stacija, USB (A) /
USB (C) kabelis (0,8 m), atra lietosanas pamaciba.

Piezime. Stravas adapteris nav ieklauts piegades komplekta. Adaptera izejas
parametriem jaatbilst vértibam 5,0 V (DC),1,0 A.

lerices elementi un piederumi (sk. A att.)

1 - nomainams uzgalis, 2 - rokturis, 3 - poga, 4 - darbibas rezimu indikatori,
5 - uzlades indikators, 6 — uzlades stacija, 7 - USB (A) / USB (C) kabelis.
lerobeZojumi un bridinajumi

UZMANIBU! Ja jums ir kardiostimulators, mutes dobuma slimibas vai esat péc
mutes dobuma operacijas, pirms ierices lietosanas konsulté&jieties ar arstu.
UZMANIBU! Lai paildzinatu akumulatora darbibas laiku, neglabajiet ierici uz
uzlédes stacijas, kas pieslégta barosanas avotam.

JaJums rodas kadi jautajumi vai gratibas, lietojot AENO™ ierici, sazinieties ar
atbalsta dienestu, izmantojot e-pastu support@aeno.com vai tiessaisté
wetne aeno. com/servnce and-warranty. Specialisti var palidzét jums visu
sakartot lai jums nebutu jatéreé laiks un pules, apmeklgjot veikalu.

*4 rezimi ir pieejami pasa iericé, un 8 rezimi-AENO lietotné.
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So ierici nav paredzéts lietot bérniem lidz 6 gadu vecumam vai personam ar
ierobezotam fiziskam, garigam vai intelektualam spé&jam, kuram nav
pietiekamas pieredzes vai zinasanu par ierices darbibu, vai ja tas nav uzraudzitas
personas, kas atbild par vinu drosibu. Nelaujiet bérniem spéléties ar ierici un
piederumiem. lerici nedrikst nomest vai mest. Neieslédziet un nelietojiet bojatu
ierici. Ja péc ierices lietosanas sak asinot smaganas un asinosana turpinas
vairakas dienas, sazinieties ar zobarstu. Zobu birsti uzladéjiet tikai originalaja
uzlades stacija. Parliecinieties, ka tehniskaja dokumentacija noraditais
spriegums un frekvence atbilst baroSanas avota parametriem. Katram gimenes
loceklim jaizmanto atsevisks uzgalis. Nomainiet uzgali vismaz reizi 3 ménesos.
Izmantojiet tikai originalus nomainamus uzgalus. Ja ierici ilgstosi nelietojat,
uzladéjiet to vienreiz 2-3 ménesos, lai novérstu akumulatora dzilu izladi.

Uzlades indikacija
Krasa Stavoklis Nozime
Zala Deg lerice ir ieslegta, akumulatora uzlades limenis ir

vidéjs/augsts

lerice ir novietota uz uzlades stacijas, kas ir
savienota ar baro3anas avotu, akumulators ir
pilniba uzladéts

Léeni mirgo [ Akumulators tiek uzladéts

Sarkana | Deg lerice ir ieslégta, akumulatora uzlades limenis ir zems
Akumulators ir pilniba izladéjies, ierice netiek ieslégta
- Nedeg lerice ir izslégta vai novietota uz uzlades stacijas,

kas nav savienota ar barosanas avotu

Darbibas reZzimu indikacija
Zobu birstes pasreizéjo rezimu var noteikt péc baltas indikatora virs rezima
nosaukuma, kas nepartraukti deg balta.

Pogas funkcijas
Darbiba Apraksts
Nospiediet vienreiz (ierice ir izslégta) lerices ieslégsana

Nospiediet vienreiz (kops ieslégsanas ir [ Darbibas rezimu parslégsana
pagajusas mazak neka 5 sekundes)
Nospiediet vienreiz (kops ieslégsanas ir | lericesizslégsana
pagajusas vairak neka 5 sekundes)
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Darbibas rezimi
e "Soft" ("Miksts") maigai, saudzigai zobu tirisanai;
"Clean" ("Tirisana") ikdienas zobu tirisanai;
e "Massage" ("Masaza") smaganu masazai;
e "White" ("Balinasana") zobu balinasanai;
e "Smart" ("Vieda vadiba") ierices darbibai saskana ar AENO lietotné iestatito
scenariju.
lerices sagatavos$ana lietosanai
Uzlade. Uzmanigi atveriet iepakojumu un iznemiet ierici un piederumus.
Veiciet to tirisanu (sk. "Tirisana un apkope"). Novietojiet uzlades staciju (6) uz
sausas horizontalas virsmas un pievienojiet to barosanas avotam (sk. B att.).
Novietojiet rokturi (2) uz uzlades stacijas. Indikators (5) saks |éni mirgot zala.
Kad indikators sak nepartraukti degt zala, akumulators ir pilniba uzladéts un
ierice ir gatava lietoSanai. Kad uzlade ir pabeigta, atvienojiet uzlades staciju no
barosanas avota.
Uzgala uzstadiSana. Nonemiet rokturi no uzlades stacijas un uzstadiet
uzgali (1), ka paradits C attéla.
Darba reZima izvéle. Nospiediet pogu (3), lai ieslégtu ierici. Nospiediet pogu
péc kartas, lai parslégtu rezimus. Rezimu var mainit 5 sekunzu laika péc
ieslégsanas. Péc rezima izvéles vélreiz nospiediet pogu, lai izslégtu ierici.
Piezime. Pédgjais izvélétais rezims tiek saglabats ierices atmina un tiks
aktivizéts nakamreiz, kad ierice tiks ieslégta.
lerices lietosana
Samitriniet uzgala saru un uzklajiet uz tiem vajadzigo zobu kopsanas lidzekla
daudzumu. Novietojiet birstes galvinas saru pret zobu virsmu aptuveni 45°
lenki (sk. D att). leslédziet ierici, vienreiz nospiezot pogu. Iztiriet zobus,
parmerigi nesaspiezot zobu emaIJu lerice ik péc 30 sekundém bridinas jas par
tirisanas zonas mainu, islaicigi partraucot vibraciju. Péc katra pazinojuma
mainiet tirisanas zonu. Péc 2 darbibas minGtém ierice automatiski izslédzas.
TiriSana un apkope
UZMANIBU! Pirms ierices un piederumu tirisanas izslédziet ierici un atvienojiet
uzlades staciju no barosanas avota.
UZMANIBU! Nemazgajiet ierici vai tas piederumus trauku mazgajamaja masina.
UZMANIBU! lerices un piederumu tirisanai neizmantojiet kimiskus un
agresivus mazgasanas lidzeklus, abrazivas pastas, skabes un $kidinatajus
saturosus lidzeklus vai metala stklus.
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Uzgala tiriSana. Noskalojiet uzgali, ieskaitot saru, zem tekosa Gdens.

Roktura tiriSana. Noskalojiet rokturi zem tekosa UGdens vai noslaukiet to ar

mikstu, ar Gdeni samitrinatu dranu. Péc tam noslaukiet lidz sausumam.

Stacijas tiris5ana. Noslaukiet staciju ar mikstu, ar Gdeni samitrinatu dranu. Péc

tam noslaukiet lidz sausumam.

Savieno3ana AENO mobilo lietotnei

e Lejupieladéjiet AENO mobilo lietotni no Google Play vai App Store sava
viedtalruni.

e Registréjiet jaunu kontu vai pierakstieties esosaja konta.

e Nospiediet pogu uz ierices, lai to ieslégtu. Parliecinieties, ka ierices
akumulators nav izladgjies. Uzlades indikatoram jadeg zala. Nospiediet
pogu vélreiz, lai izslégtu ierici.

* Novietojiet viedtalruni péc iespéjas tuvak iericei

e Lietotnes sékuma ekrana pieskarieties "+" augséja labaja stari un péc tam
"Pievienot ierici".

Piezime. Ja sanemat sistémas noradijumus, kas pieprasa ieslégt kadas
viedtalruna funkcijas, izpildiet ajos noradijumos sniegtos ieteikumus.

e lerice tiks atrasta automatiski, un ekrana paradisies tas attéls. Pieskarieties
pogai "Pievienot".

e Nakamaja loga pieskarieties uz "+" blakus zobu birstes attélam, lai to
pievienotu savam kontam. Pagaidiet, lidz paradisies zinojums "Veiksmigi
pievienots", un pieskarieties "Gatavs".

Detalizétu ierices aprakstu, tas rezimus un informaciju par ierices vadibu

lietotné var atrast pilna lietotaja rokasgramata, kas pieejama timekla vietné

aeno.com/documents.

lespé&jamu darbibas trauc&jumu novérsana

Zobu birste netiek ieslégta. lespéjamais iemesls: akumulators ir izladégjies.

Risinajums: uzladéjiet ierici (uzlades laiks - lidz 5,5 stundam).

Zobu birste netiek uzladéta. lespéjamie iemesli: uzlades stacija nav pieslégta

barosanas avotam; USB kabelis ir bojats. Risindjums: pievienojiet staciju

barosanas avotam (sk B att.); parbaudiet USB kabela integritati.

Lietotne neatrod zobu birsti. lespéjamais iemesls: viedtalruni ir izslegts BT.

Risinajums: parliecinieties, ka viedtalruni ir aktivizéts BT.

UZMANIBU! Ja neviena no ieteiktajam metodém nepalidz atrisinat problému,

sazinieties ar piegadataju vai pilnvaroto servisa centru. Nedemontégjiet un

nemeédginiet salabot ierici pasi.
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ISmanusis danty Sepetélis AENO™ skirtas kasdienei burnos ertmés higienai.

Modeliai: ADBOOOIS (balta spalva), ADBO002S (juoda spalva).

Techninés charakteristikos

Danty Sepetélis. |vestis: 50V (DC), 03A, 15W (maks). Akumuliatorius:

neis$imamas, li¢io jony, 1400 mAh, 3,7 V, visisko jkrovimo laikas - iki 55 val.

Veikimo laikas po visisko jkrovimo: iki 90 dieny. Vibracijos intensyvumas: iki

46 000 virpesiy per minute. Korpuso apsaugos laipsnis: IPX7. TriukSmo lygis

(03 m atstumu): < 60 dB. Veikimo rezimy skaicius: 12 *. Valdymas: rankinis,

nuotolinis. BT 4.2 (2402-2480 MHz). Spinduliuotés galia: +4 dBm / 2,5 mW.

Sepetélio matmenys su antgaliu (skersmuo x aukétis): 25,8x240 mm. Korpuso

medziaga: ABS plastikas. Sereliy standumas: vidutinis. Antgaliy tarnavimo

laikas: 3 meénesiai. Svoris: 105 g. Eksploatavimo ir laikymo salygos: temp.

0..+40 °C, sant. oro drégn. 45-95 %.

|krovimo stotelé. Jvestis: 50 V (DC), 1,0 A, 50 W (maks.). I3vestis: 50 V (DC), 0,3 A,

15 W (maks,). Apsaugos laipsnis: IPX5. MedZiaga: ABS plastikas. Matmenys

(skersmuo x aukstis): 45x21 mm. Svoris: 20 g.

Pakuotés turinys (zr. A pav.)

ISmanusis danty Sepetélis AENO™, keic¢iami antgaliai (3 vnt.), jkrovimo stotele,

USB (A) /USB (C) laidas (0,8 m), trumpasis naudotojo vadovas.

Pastaba. Maitinimo adapteris pakuotéje nepridedamas. Adapterio iSvesties

parametrai turi atitikti 50 V (DC),1,0 A vertes.

|renginio elementai ir priedai (zr. A pav.)

1-keic¢iamas antgalis, 2 - rankena, 3- mygtukas, 4 - veikimo rezimy indikatoriai,
- jkrovos indikatorius, 6 - jkrovimo stotelé, 7- USB (A) / USB (C) laidas.

I Kilus klausimams ar sunkumams naudojant AENO™ jrenginj, prasome I

I susisiekti su palaikymo tarnyba el. pastu support@aeno.com arbal

I internetiniame  pokalbyje adresu  aeno.com/service-and-warranty. |

' Specialistai padés Jums iSspresti problema, ir Jums nereikés gaisti laiko ir '
pastangq apsilankymui parduotuvéje.

* 4 rezimai pasiekiami paciame jrenginyje, o 8 rezimai - programéléje , AENO".
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Apribojimai ir jspéjimai
DEMESIO! Turint Sirdies stimuliatoriy, sergant burnos ertmeés ligomis, o taip pat
po chirurginio jsikiSimo j burnos ertme, reikia pasikonsultuoti su gydytoju pries
naudojant jrenginj.

DEMESIO! Norédami prailginti akumuliatoriaus tarnavimo laika, nelaikykite
irenginio ant jkrovimo stotelés, prijungtos prie maitinimo Saltinio.

|renginys neskirtas jaunesniems nei 6 mety vaikams arba asmenims su fizine,
psichine ar protine negalia, nebent jie turi pakankama jrenginio eksploatavimo
patirtj ir ziniy apie jj bei juos priziGri uz jy sauguma atsakingas asmuo.
Neleiskite vaikams zZaisti su jrenginiu ir priedais. Neleiskite, kad jrenginys kristy,
ir nemeétykite jo. Nejjunkite ir nenaudokite pazeisto jrenginio. Jei po jrenginio
naudojimo dantenos pradeda kraujuoti ir kraujavimas tesiasi kelias dienas,
kreipkités | odontologa. |kraukite danty Sepetélj tik ant originalios jkrovimo
stotelés. |sitikinkite, kad techniniuose dokumentuose nurodyta jtampa ir
daznis atitinka maitinimo Saltinio parametrus. Kiekvienas Seimos narys turi
naudoti atskirg antgalj. Pakeiskite antgalj bent kartg per 3 ménesius. Naudokite
tik originalius keic¢iamus antgalius. Jei ilgg laika nenaudojate jrenginio,
ikraukite jj karta per 2-3 meénesius, kad iSvengtumeéte akumuliatoriaus gilaus
iskrovimo.

|krovimo indikacija

Spalva Busena | Reikimé

Zalia Sviedia |renginys jjungtas, akumuliatoriaus jkrovos lygis yra
vidutinis/aukstas

|renginys padétas ant jkrovimo stotelés, prijungtos prie
maitinimo Saltinio, akumuliatorius visiskai jkrautas

Mirksi Akumuliatorius jkraunamas
Raudona | Sviecia renginys jjungtas, akumuliatoriaus jkrovos lygis
Zemas

Akumuliatorius visiskai iSsikroves, jrenginys nejsijungia
- Nesviecia | renginys yra iSjungtas arba padétas ant jkrovimo
stotelés, neprijungtos prie maitinimo saltinio
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Veikimo rezimy indikacija
Dabartinj danty Sepetélio veikimo rezima galite nustatyti pagal vir$ rezimo
pavadinimo esantj indikatoriy, kuris nepertraukiamai sviecia baltai.
Mygtuko funkcijos
Veiksmas Aprasymas
Paspausti vieng kartg (jrenginys iSjungtas) | [renginio jjungimas
Paspausti vieng kartg (praéjo maziau nei | Veikimo rezimy perjungimas
5 sekundés nuo jjungimo)
Paspausti vieng karta (praéjo daugiau kaip | |renginio ijungimas
5 sekundés nuo jjungimo)
Veikimo rezimai
,Soft” (,Delikatus”), skirtas delikaciam, Svelniam danty valymui;
,Clean” (,Valymas"), skirtas kasdieniam danty valymui;
.Massage" (,Masazas"), skirtas danteny masazui;
+White" (,Balinimas"), skirtas danty balinimui;
LSmart” (,ISmanusis valdymas®), skirtas uztikrinti jrenginio veikimg pagal
programeléje ,AENO" nustatytq scenarijy.
|renginio paruosimas veikimui
|krovimas. Atsargiai atidarykite pakuote ir isimkite jrenginj bei priedus.
Nuvalykite juos (zr. ,Valymas ir prieziGra“). Padékite jkrovimo stotele (6) ant
sauso horizontalaus pavirsiaus ir prijunkite jg prie maitinimo 3altinio (zr. B pav.).
Padékite rankena (2) ant jkrovimo stotelés. Indikatorius (5) pradés mirkséti
zaliai. Kai indikatorius pradés nepertraukiamai Sviesti zaliai, akumuliatorius
visiskai jkrautas, jrenginys paruostas veikimui. Pasibaigus jkrovimui, atjunkite
ikrovimo stotele nuo maitinimo Saltinio.
Antgalio jrengimas. Nuimkite rankeng nuo jkrovimo stotelés ir jrenkite
antgalj (1), kaip parodyta C paveiksle.
Veikimo rezimo pasirinkimas. Paspauskite mygtuka (3), kad jjungtuméte
irenginj. Nuosekliai paspauskite mygtuka, kad perjungtuméte rezimus.
Pakeisti rezima galima per 5 sekundes po jjungimo. Pasirinke rezima, dar kartg
paspauskite mygtukg, kad isjungtuméte jrenginj.
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Pastaba. Paskutinis pasirinktas rezimas iSsaugomas jrenginio atmintyje ir

aktyvinamas kitg karta jjungus jrenginj.

|renginio eksploatavimas

Paslapinkite antgalio Serelius ir uztepkite ant jy reikiama kiekj danty prieziGros

priemonés. Nukreipkite antgalio Serelius j danty pavirsiy mazdaug 45° kampu

(zr. D pav.). Jjunkite jrenginj, vieng kartg paspausdami mygtuka. Atlikite danty

valyma, pernelyg nespausdami danty emalio. Kas 30 sekundziy jrenginys

pranes apie reikalinguma pakeisti valymo zong, trumpam laikui nustodamas

vibruoti. Pakeiskite valymo zong po kiekvieno pranesimo. Po 2 minuciy veikimo

irenginys issijungs automatiskai.

Valymas ir prieziara

DEMESIO! Pries valydami jrenginj ir priedus, i§junkite jrenginj ir atjunkite

ikrovimo stotele nuo maitinimo saltinio.

DEMESIO! Draudziama plauti jrenginj ar jo priedus indaplovéje.

DEMESIO! |renginio ir priedy valymui nenaudokite cheminiy ir agresyviy

plovikliy, abrazyviniy pasty, priemoniy, kuriy sudétyje yra ragsciy ir tirpikliy,

o taip pat metaliniy kempiniy.

Antgalio valymas. Nuplaukite antgalj, jskaitant Serelius, po tekanciu vandeniu.

Rankenos valymas. Nuplaukite rankeng po tekanciu vandeniu arba

nusluostykite vandenyje suslapintu minkstu audiniu. Tada nusluostykite sausai.

Stotelés valymas. Nusluostykite stotele vandenyje suslapintu minkstu audiniu.

Tada nusluostykite sausai.

Prijungimas prie mobiliosios programélés ,AENO“

e Atsisiyskite mobiligja programéle ,AENO" i$ ,Google Play" arba ,App Store"
i savo iSmanuyjj telefong.

e Uzregistruokite nauja paskyrg arba prisijunkite prie esamos.

e Paspauskite ant jrenginio esantj mygtuka, kad jj jjungtumeéte. |sitikinkite,
kad jrenginio akumuliatorius néra issikroves. |krovimo indikatorius turi
Sviesti zaliai. Dar kartg paspauskite mygtuka, kad isjlungtuméte jrenginj.
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« Padékite iSmanuyjj telefong kuo arciau jrenginio.

e Virsutinéje desinéje pagrindinio programeélés ekrano puséje palieskite ,+",
tada ,Pridéti jrenginj*.

Pastaba. Pasirodzius sistemos praSymams jjungti bet kurias iSmaniojo
telefono funkcijas, vadovaukités juose pateiktomis rekomendacijomis.

e |renginys bus surastas automatiskai, ir ekrane pasirodys jo vaizdas.
Palieskite mygtuka ,Pridéti".

« Kitame lange palieskite ,+" Salia danty Sepetélio vaizdo, kad pridétuméte jj
prie paskyros. Palaukite, kol pasirodys pranesimas ,Sékmingai pridéta®, ir
palieskite ,Atlikta“.

ISsamy jrenginio ir jo rezimy aprasyma bei informacija apie jo valdyma

programéléje rasite pilname eksploatavimo vadove, pasiekiamame adresu

aeno.com/documents.

Galimy triké&iy 3alinimas

Danty Sepetélis nejsijungia. Galima priezastis: akumuliatorius yra issikroves.

Sprendimas: jkraukite jrenginj (jkrovimo trukme - iki 5,5 val.).

Danty 3Sepetélis nejkraunamas. Galimos priezastys: jkrovimo stotelé

neprijungta prie maitinimo Saltinio; USB laidas pazeistas. Sprendimas: prijunkite

stotele prie maitinimo 3altinio (zr. B pav.); patikrinkite USB laido vientisuma.

Programélé neranda danty Sepetélio. Galima prieZastis: iSmaniajame telefone

isjungtas BT. Sprendimas: sitikinkite, kad iSmaniajame telefone jjungtas BT.

DEMESIO! Jei né vienas i$ pasitlyty bady nepadéjo pasalinti problemos,

kreipkités | tiekéja arba jgaliotg techninés prieziGros centra. Neardykite ir

nebandykite patys taisyti jrenginio.
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De AENO™ slimme tandenborstel is ontworpen voor dagelijkse mondhygiéne.
Modellen: ADBOOO1S (witte kleur), ADBO002S (zwarte kleur).

Technische specificaties

Tandenborstel. Ingang: 5,0 V (DC), 0,3 A, 1,5 W (max.). Accu: niet verwijderbaar,
lithium-ion, 1400 mAh, 3,7 V, volledige oplaadtijd - tot 55 uur. Bedrijfstijd na
volledig opladen: tot 90 dagen. Trilintensiteit: tot 46.000 trillingen per minuut.
Beschermingsgraad behuizing: IPX7. Geluidsniveau (op een afstand van 0,3 m):
< 60 dB. Aantal bedrijfsmodi:12 * Bediening: handmatig, afstandsbediening. BT
4.2 (2402-2480 MHz). Zendvermogen: +4 dBm / 2,5 mW. Afmetingen van de
borstel met opzetborstel (diameter x hoogte): 258x240 mm. Materiaal
behuizing: ABS kunststof. Hardheid van de borstelharen: medium. Levensduur
van de opzetborstels: 3 maanden. Gewicht: 105g. Bedrijfs- en opslag-
omstandigheden: temp. 0..+40 °C, RV 45-95 %.

Oplaadstation. Ingang: 5,0 V (DC),1,0 A, 50 W (max.). Uitgang: 50 V (DC), 0,3 A,
15 W (max.). Beschermingsgraad behuizing: IPX5. Materiaal: ABS kunststof.
Afmetingen (diameter x hoogte): 45x21 mm. Gewicht: 20 g.
Verpakkingsinhoud (zie afb. A)

AENO™  slimme tandenborstel, vervangende opzetborstels (3 st),
oplaadstation, USB (A) / USB (C) kabel (0,8 m), korte gebruikershandleiding.
Opmerking. De voedingsadapter wordt niet meegeleverd. De uitgangs-
parameters van de adapter moeten 5,0 V (DC), 1,0 A zijn.

Elementen en accessoires van het apparaat (zie afb. A)

1 - vervangende opzetborstel, 2 - handvat, 3 — knop, 4 - bedrijfsmodi
indicatoren, 5 - laadindicator, 6 - oplaadstation, 7 - USB (A) / USB (C) kabel.

1 Als u vragen hebt of problemen ondervindt bij het gebruik van het AENO™ 1
I apparaat, neem dan contact op met het ondersteuningsteam via e-mail op 1
I support@aeno.com of online chat op aeno.com/service-and-warranty. |
I Specialisten kunnen u helpen bij het uitzoeken, zodat u geen tijd en moeite '
! hoeft te verspillen aan een bezoek aan een winkel.

* 4 modi zijn beschikbaar op het apparaat zelf, en 8 modi - in de AENO app.
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Beperkingen en waarschuwingen
ATTENTIE! Als u een pacemaker hebt, aan mondziekten lijdt of een kaakchirurgie
hebt ondergaan, raadpleeg dan een arts voordat u het apparaat gebruikt.
ATTENTIE! Om de levensduur van de accu te verlengen, mag u het apparaat
niet bewaren op een oplaadstation dat is aangesloten op een voedingsbron.
Dit apparaat is niet bedoeld voor gebruik door kinderen jonger dan 6 jaar of
door personen met beperkte fysieke, mentale of intellectuele capaciteiten
zonder voldoende ervaring of kennis van de werking ervan, of tenzij ze onder
toezicht staan van een persoon die verantwoordelijk is voor hun veiligheid. Laat
kinderen niet spelen met het apparaat en de accessoires. Laat het apparaat
niet vallen en gooi er niet mee. Zet een beschadigd apparaat niet aan en
gebruik het niet. Als uw tandvlees begint te bloeden na gebruik van het
apparaat en het bloeden houdt enkele dagen aan, neem dan contact op met
uw tandarts. Laad de tandenborstel alleen op bij het originele oplaadstation.
Controleer of de spanning en frequentie die zijn opgegeven in de technische
documentatie overeenkomen met de parameters van de voedingsbron. Elk
gezinslid moet een eigen opzetborstel gebruiken. Vervang de opzetborstel
minstens om de 3 maanden. Gebruik alleen originele vervangende
opzetborstels. Als u het apparaat lange tijd niet gebruikt, laad het dan eens in
de 2-3 maanden op om diepe ontlading van de accu te voorkomen.
Oplaadindicatie

Kleur | Toestand Beschrijving

Groen | Aan Het apparaat is ingeschakeld, het accuniveau is
gemiddeld/hoog

Het apparaat wordt op een oplaadstation geplaatst
dat is aangesloten op een voedingsbron, de accu is
volledig opgeladen

Flikkert De accu wordt opgeladen
Rood [ Aan Het apparaat is ingeschakeld, de accu is bijna leeg
De accu is volledig ontladen, het apparaat schakelt
niet in
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Kleur | Toestand Beschrijving

- Uit Het apparaat is uitgeschakeld of geinstalleerd op een
oplaadstation dat niet is aangesloten op een voedingsbron

Indicatie van bedrijfsmodi
De huidige modus van de tandenborstel kan worden bepaald aan de
voortdurend brandende witte indicator boven de modusnaam.
Knopfuncties
Acties Beschrijving
Eenmaal drukken (apparaat is uitgeschakeld) | Het apparaat inschakelen
Eenmaal drukken (er zijn minder dan | Bedrijfsmodi wijzigen
5 seconden verstreken sinds het inschakelen)
Eenmaal drukken (er zjn meer dan | Hetapparaat uitschakelen
5 seconden verstreken sinds het inschakelen)
Bedrijfsmodi
'Soft' (‘Zachte') voor delicaat, zacht tandenpoetsen;
'Clean’ ('Reiniging’) voor dagelijks tandenpoetsen;
'Massage' voor het masseren van het tandvlees;
'White' (‘Bleken’) voor het bleken van tanden;
'Smart' ('Slimme bediening') om het apparaat te bedienen volgens het
scenario dat is gedefinieerd in de AENO app.
Het apparaat voorbereiden op gebruik
Opladen. Open voorzichtig de verpakking en verwijder het apparaat en de
accessoires. Reinig ze (zie 'Reiniging en onderhoud). Plaats het
oplaadstation (6) op een droog horizontaal opperviak en sluit het aan op de
voedingsbron (zie afb. B). Plaats het handvat (2) op het oplaadstation. De
indicator (5) begint groen te flikkeren. Als de indicator continu groen brandt, is
de accu volledig opgeladen en is het apparaat klaar voor gebruik. Koppel het
oplaadstation los van de voedingsbron als het opladen klaar is.
De opzetborstel installeren. Verwijder het handvat van het oplaadstation en
installeer de opzetborstel (1) zoals getoond in afbeelding C.
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De bedrijfsmodus selecteren. Druk op de knop (3) om het apparaat in te
schakelen. Druk achtereenvolgens op de knop om van modus te wisselen. U
kunt de modus binnen 5 seconden na het inschakelen wijzigen. Druk na het
selecteren van een modus nogmaals op de knop om het apparaat uit te
schakelen.

Opmerking. De laatst geselecteerde modus wordt opgeslagen in het
geheugen van het apparaat en wordt geactiveerd wanneer het apparaat de
volgende keer wordt ingeschakeld.

Gebruik van het apparaat

Maak de borstelharen van de opzetborstel nat en breng de gewenste
hoeveelheid tandverzorgingsproduct aan op de borstelharen. Richt de
borstelharen van de opzetborstel naar het tandopperviak in een hoek van
ongeveer 45° (zie afb. D). Schakel het apparaat in door eenmaal op de knop te
drukken. Poets uw tanden zonder onnodige druk op het tandglazuur uit te
oefenen. Om de 30 seconden herinnert het apparaat u eraan om de poetszone
te veranderen door de trillingen kort te stoppen. Wijzig de poetszone na elke
melding. Na 2 minuten gebruik schakelt het apparaat automatisch uit.
Reiniging en onderhoud

ATTENTIE! Schakel het apparaat uit en koppel het oplaadstation los van de
voedingsbron voordat u het apparaat en de accessoires reinigt.

ATTENTIE! Was het apparaat en de accessoires niet in een vaatwasser.
ATTENTIE! Cebruik geen chemische en agressieve reinigingsmiddelen,
schuurpasta's, producten die zuren en oplosmiddelen bevatten of metalen
sponzen om het apparaat en de accessoires te reinigen.

De opzetborstel reinigen. Spoel de opzetborstel, inclusief de borstelharen, af
onder stromend water.

Het handvat reinigen. Spoel het handvat af onder stromend water of veeg het
af met een zachte, met water bevochtigde doek. Veeg vervolgens droog.

Het station reinigen. Veeg het station af met een zachte, met water
bevochtigde doek. Veeg vervolgens droog.
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Verbinding maken met de mobiele AENO app

e Download de mobiele AENO app van Google Play of App Store naar uw
smartphone.

e Registreer een nieuwe account of meld u aan bij een bestaande account.

e Druk op de knop op het apparaat om het in te schakelen. Zorg ervoor dat
de accu van het apparaat niet ontladen is. De laadindicator moet groen
branden. Druk nogmaals op de knop om het apparaat uit te schakelen.

e Plaats de smartphone zo dicht mogelijk bij het apparaat.

e Tik in het beginscherm van de app op de '+ in de rechterbovenhoek en tik
vervolgens op 'Apparaat toevoegen'.

Opmerking. Als het systeem u vraagt om functies op uw smartphone te
activeren, volg dan het advies op dat daar wordt gegeven.

e Het apparaat wordt automatisch gevonden en de afbeelding verschijnt op
het scherm. Tik op de knop 'Toevoegen'.

e Tik op de '+ in het volgende venster naast de afbeelding van de
tandenborstel om deze aan uw account toe te voegen. Wacht tot het
bericht: 'Succesvol toegevoegd' verschijnt en tik op 'Klaar'.

Een gedetailleerde beschrijving van het apparaat, de modi en informatie over

de bediening van het apparaat in de app is te vinden in de volledige

gebruikershandleiding die beschikbaar is op aeno.com/documents.

Probleemoplossing

De tandenborstel schakelt niet in. Mogelijke oorzaak: de accu is leeg.

Oplossing: laad het apparaat op (laadtijd - tot 5,5 uur).

De tandenborstel wordt niet opgeladen. Mogelike oorzaken: het

oplaadstation is niet aangesloten op een voedingsbron; de USB-kabel is

beschadigd. Oplossing: sluit het station aan op een voedingsbron (zie afb. B);

controleer de integriteit van de USB-kabel.

De app kan de tandenborstel niet vinden. Mogelijke oorzaak: BT is

uitgeschakeld op de smartphone. Oplossing: zorg ervoor dat BT geactiveerd is

op uw smartphone.

ATTENTIE! Als geen van de voorgestelde methoden helpt om het probleem op

te lossen, neem dan contact op met uw leverancier of een erkend servicecentrum.

Haal het apparaat niet uit elkaar en probeer het niet zelf te repareren.
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Inteligentna szczoteczka do zebéw AENO™ jest przeznaczona do
codziennej higieny jamy ustnej.

Modele: ADBOOOIS (kolor biaty), ADBO002S (kolor czarny).

Dane techniczne

Szczoteczka do zgbéw. Wejscie: 50 V (DC), 03 A, 15 W (maks.). Bateria:
niewymienna bateria litowo-jonowa, 1400 mAh, 37 V, czas petnego
natadowania do 55 godz. Czas pracy po petnym natadowaniu: do 90 dni.
Intensywnos$¢ wibracji: do 46 000 wibracji na minute. Stopien ochrony
obudowy: IPX7. Poziom hatasu (w odlegtosci 0,3 m): < 60 dB. Liczba trybow
pracy: 12 * Sterowanie: reczne, zdalne. BT 4.2 (2402-2480 MHz). Moc emisji:
+4dBm/ 25mW. Rozmiar szczotki z gtéwka (Srednica x wysokosc):
25,8x240 mm. Materiat obudowy: tworzywo sztuczne ABS. Sztywnos$¢é wiosia:
érednia. Zywotnos¢ gtéwek: 3 miesigce. Waga: 105 g. Warunki pracy i
przechowywania: temp. O...+40 °C, rel. mitr. 45-95 %.

Stacja fadujaca. Wejscie: 5,0 V (DC), 1,0 A, 50 W (maks.). Wyjscie: 50 V (DC),
0,3 A, 1,5 W (maks.). Stopien ochrony obudowy: IPX5. Materiat: tworzywo ABS.
Rozmiar (Srednica x wysokosc¢): 45x21 mm. Waga: 20 g.

Zestaw dostawy (patrz rys. A)

Inteligentna szczoteczka do zebéw AENO™, wymienne gtéwki (3 szt.), stacja
tadujaca, kabel USB (A) / USB (C) (0,8 m), skrécona instrukcja obstugi.
Notatka. Zasilacz nie jest dofgczony do zestawu. Parametry wyjsciowe
adaptera musza odpowiadac wartosciom 5,0V (DC),1,0 A.

Elementy urzadzenia i akcesoria (patrz rys. A)

1 - wymienna gtéwka, 2 — uchwyt, 3 - przycisk, 4 — wskazniki trybu pracy,
5 - wskaznik natadowania, 6 - stacja fadujaca, 7 - kabel USB (A) / USB (C).

! W przypadku jakichkolwiek pytan lub trudnosci w korzystaniu z urzadzenia !
' AENO™ nalezy skontaktowaé sie z zespotem pomocy technicznej za !
! posrednictwem poczty elektronicznej pod adresem support@aeno.com lub !
! czatu online pod adresem aeno.com/service-and-warranty. Specjalisci '
i i nie bedziesz musiat traci¢ czasu i wysitku na odwiedzani sk\epu._'

*4 tryby s dostgpne na samym urzadzeniu, a 8 trybéw jest dostepnych w aplikacji AENO.
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Ograniczenia i ostrzezenia
UWAGA! Osoby z rozrusznikiem serca, chorobami jamy ustnej lub po
zabiegach chirurgicznych jamy ustnej powinny skonsultowac sie z lekarzem
przed uzyciem urzadzenia.

UWAGA! Aby wydtuzy¢ zywotnos$¢ baterii, nie nalezy przechowywac
urzadzenia w stacji fadujgcej podtaczonej do zrédta zasilania.

To urzadzenie nie jest przeznaczone do uzytku przez dzieci ponizej 6 roku zycia
lub osoby o ograniczonych zdolnosciach fizycznych, umystowych Iub
intelektualnych bez wystarczajgcego doswiadczenia lub wiedzy na temat jego
obstugi, lub jedli nie s3 one nadzorowane przez osobe odpowiedzialng za ich
bezpieczenstwo. Nie nalezy pozwala¢ dzieciom na zabawe urzadzeniem i
akcesoriami. Nie upuszczaj i nie rzucaj urzgdzenia. Nie wigczaj ani nie uzywaj
uszkodzonego urzadzenia. Jedli dzigsta zaczng krwawi¢ po uzyciu urzadzenia i
krwawienie bedzie utrzymywac sie przez kilka dni, nalezy skontaktowac sie z
dentysta. Szczoteczke nalezy tadowac wytgcznie w oryginalnej stacji tadujace;.
Upewnij sig, ze napiecie i czestotliwos¢ okreslone w dokumentacji technicznej
odpowiadajg parametrom zrédta zasilania. Kazdy cztonek rodziny powinien
uzywac osobnej gtéwke. Gtoéwke nalezy wymienia¢ co najmniej raz na
3 miesigce. Nalezy uzywac wylgcznie oryginalnych gtéwek wymiennych. Jesli
urzadzenie nie bedzie uzywane przez dtuzszy czas, nalezy tadowac je raz na
2-3 miesigce, aby zapobiec glebokiemu roztadowaniu baterii.
Wskazanie natadowania

Kolor Stan Znaczenie

Zielony Swieci Urzadzenie jest Wbaczone poziom natadowania
baterii jest $redni/wysoki

Urzadzenie jest umieszczone na stacji tadujacej
podtaczonej do Zrédta zasilania, bateria jest w petni

natadowana
Miga powoli [ Akumulator sie taduje
Czerwony | Swieci Urzadzenie jest wigczone, poziom natadowania

baterii jest niski
Bateria jest catkowicie roztadowana, urzadzenie
nie wigcza sie
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Kolor Stan Znaczenie
- Nie swieci Urzadzenie jest wytgczone lub zainstalowane na stacji
tadujacej, ktéra nie jest podtgczona do zrédta zasilania

Wyswietlanie trybéw pracy
Biezacy tryb pracy szczoteczki do zebéw mozna rozpoznac po biatej diodzie
LED nad nazwa trybu, ktéra Swieci sie w sposob ciggty na biato.
Funkcje przyciskéw

Dziatanie Opis

Prosze nacisnac raz (urzadzenie jest wytaczone) | Wiaczanie urzadzenia
Prosze nacisnag¢ raz (mingto mniej niz 5 sekund | Przetaczanie trybow
od wigczenia) pracy

Prosze nacisnac raz (uptyneto wigcej niz 5 sekund | Wytgczanie urzadzenia
od wigczenia)

Tryby dziatania

,Soft” (,Delikatny”) dla delikatnego, tagodnego szczotkowania zebow;
,Clean” (,Szczotkowanie") do codziennego szczotkowania zebow;
.Massage” (,Masaz") do masowania dzigset;

White" (,Wybielanie”) do wybielania zebow;

LSmart” (,Inteligentne zarzadzanie”), aby obstugiwac urzadzenie zgodnie ze
scenariuszem zdefiniowanym w aplikacji AENO.

Przygotowanie urzadzenia do pracy

Natadowanie. Ostroznie otwérz opakowanie i wyjmij urzadzenie wraz z
akcesoriami. Przeprowadzi¢ ich czyszczenie (patrz ,Czyszczenie i pielegnacja”).
Prosze umiescic stacje tadujaca (6) na suchej, poziomej powierzchnii podtgczyc
ja do zrédta zasilania (patrz rys. B). Prosze umiesci¢ uchwyt (2) na stacji
tadujacej. Wskaznik (5) zacznie migac¢ powoli na zielono. Gdy wskaznik swieci
na zielono w sposéb ciggty, akumulator jest w petni natadowany i urzadzenie
Jjest gotowe do uzycia. Po zakonczeniu natadowania odtgcz stacje tadujaca od
Zrédta zasilania.

Instalowanie gtéwki. Zdja¢ uchwyt ze stacji tadujacej i zamontowac gtowke (1),
jak pokazano na rysunku C.
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Wybér trybu pracy. Prosze nacisngc¢ przycisk (3), aby wiaczyc urzadzeme

Prosze naciskac przycisk kolejno, aby przefaczac tryby. Tryb mozna zmieni¢ w

ciggu 5 sekund od wigczenia. Po wybraniu trybu prosze ponownie nacisngé

przycisk, aby wytaczy¢ urzadzenie.

Notatka. Ostatnio wybrany tryb jest przechowywany w pamieci urzadzenia i

zostanie aktywowany przy nastepnym wigczeniu urzadzenia.

Eksploatacja urzadzenia

Zwilz wiosie gtéwki szczoteczki i natéz na nie pozadang ilos¢ produktu do

pielegnacji zebdw. Skierowac¢ wiosie gtoéwki szczoteczki w  kierunku

powierzchni zeba pod katem okoto 45° (patrz rys. D). Prosze wigczyc

urzadzenie, naciskajgc przycisk jeden raz. Prosze szczotkowac zeby bez

wywierania nadmiernego nacisku na szkliwo zebdw. Co 30 sekund urzadzenie

powiadomi Panstwa o zmianie strefy czyszczenia poprzez krotkie zatrzymanie

wibracji. Zmien strefe szczotkowania po kazdym ostrzezeniu. Po 2 minutach

pracy urzadzenie wylgczy sie automatycznie.

Czyszczenie i pielegnacja

UWAGA! Przed przystgpieniem do czyszczenia urzadzenia i akcesoriéw nalezy

wytgczy¢ urzadzenie i odigczyc stacje tadujgca od zrédta zasilania.

UWAGA! Nie myc¢ urzadzenia ani jego akcesoriéw w zmywarce.

UWAGA! Do czyszczenia urzadzenia i akcesoriow nie nalezy uzywac

chemicznych i agresywnych detergentéw, past Sciernych, produktow

zawierajgcych kwasy i rozpuszczalniki ani metalowych gabek.

Czyszczenie gtéwki. Wyptukac gtdwke wraz z wiosiem pod biezaca woda.

Czyszczenie uchwytu. Optuka¢ uchwyt pod biezaca woda lub przetrze¢

miekka szmatka zwilzong wodg. Nastepnie wytrze¢ do sucha.

Czyszczenie stacji. Prosze przetrzec stacje miekka szmatka zwilzong woda.

Nastepnie wytrze¢ do sucha.

Potaczenie z aplikacja mobilng AENO

e Prosze pobrac aplikacje mobilng AENO ze sklepu Google Play lub App Store
na swoj smartfon.

e Zarejestruj nowe konto lub zaloguj sie do istniejacego konta.

e Prosze nacisnac przycisk na urzadzeniu, aby je wiaczy¢. Upewnij sig, ze
bateria urzadzenia nie jest roztadowana. Wskaznik natadowania powinien
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Swieci¢ na zielono. Prosze nacisng¢ przycisk ponownie, aby wytaczyé
urzadzenie.

e Umiesc¢ smartfon jak najblizej urzadzenia.

e Na ekranie gtéwnym aplikacji prosze dotkna¢ ,+" w prawym gérnym rogu,
a nastepnie ,Dodaj urzadzenie”.

Notatka. Jesli system wyswietli monit z prosba o wigczenie jakichkolwiek
funkcji smartfona, nalezy postepowac zgodnie z zaleceniami zawartymi w
monitach.

e Urzadzenie zostanie znalezione automatycznie, a jego obraz pojawi sie na
ekranie. Dotkngc¢ przycisk ,Dodaj".

e W nastepnym oknie dotkna¢ ,+" obok obrazu szczoteczki do zebdéw, aby
dodac jg do swojego konta. Prosze poczekac na pojawienie sie komunikatu
»Pomyslnie dodano” i dotkna¢ ,Zakoncz”.

Szczegdtowy opis urzadzenia, jego trybéw oraz informacje na temat obstugi

urzadzenia w aplikacji mozna znalez¢ w petnej instrukcji obstugi dostepnej na

stronie internetowej aeno.com/documents.

Usuwanie ewentualnych usterek

Szczoteczka do zebéw sie nie wiacza. Mozliwa przyczyna: bateria jest

roztadowana. Rozwigzanie: prosze natadowac urzadzenie (czas natadowania -

do 5,5 godziny).

Szczoteczka do zgbdéw sig nie taduje. Mozliwe przyczyny: stacja tadujaca nie

Jjest podigczona do zZrédta zasilania; kabel USB jest uszkodzony. Rozwigzanie:

prosze podtaczy¢ stacje do zrédta zasilania (patrz rys. B); prosze sprawdzic¢

integralnos¢ kabla USB.

Aplikacja nie znajduje szczoteczki do zgbéw. Mozliwa przyczyna: BT jest

wytaczony w smartfonie. Rozwigzanie: prosze upewnic sig, ze BT jest wigczony

w smartfonie.

UWAGA! Jeéli zadna z sugerowanych metod nie pomoze rozwigzac problemu,

nalezy skontaktowac sie z dostawca lub autoryzowanym centrum serwisowym.

Nie nalezy demontowac ani prébowac naprawiac¢ urzgdzenia samodzielnie.
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[IeIZ A escova de dentes inteligente AENO™ foi concebida para a higiene oral
diaria.

Modelos: ADB00OI1S (cor branca), ADBO0O02S (cor preta).

Dados técnicos

Escova de dentes. Entrada: 50 V (DC), 0,3 A, 1,5 W (max.). Bateria: ndo amovivel
de ides de litio, 1400 mAh, 3,7V, tempo de carregamento total - até 5,5 h. Tempo
de funcionamento apds um carregamento total: até 90 dias. Intensidade de
vibrag&o: até 46 000 vibragées por minuto. Grau de protegdo do corpo: IPX7.
Nivel de ruido (a uma distancia de 0,3 m): < 60 dB. Nimero de modos de
funcionamento: 12* Controlo: manual, remoto. BT 42 (2402-2480 MHz).
Poténcia de emissdo: +4 dBm / 25 mW. Tamanho da escova com cabeca
(diametro x altura): 25,8x240 mm. Material do corpo: plastico ABS. Rigidez das
cerdas: média. A vida Util das cabegas: 3 meses. Peso: 105 g. Condigdes de
funcionamento e armazenamento: temp. 0..+40 °C, hum. rel. 45-95 %.
Estagdo de carregamento. Entrada: 50 V (DC),1,0 A, 50 W (max.). Saida: 50 V
(DC),03 A, 1,5 W (max.). Grau de protegao do corpo: IPXS5. Material: plastico ABS.
Dimensoes (didametro x altura): 45x21 mm. Peso: 20 g.

Contetdo da embalagem (ver fig. A)

Escova de dentes inteligente AENO™, cabecas substituiveis (3 p¢.), estagédo de
carregamento, cabo USB (A) / USB (C) (0,8 m), breve guia de utilizador.

Nota. O adaptador de alimentacdo ndo esta incluido no conteido da
embalagem. Os parametros de saida do adaptador devem corresponder aos
valores 50V (DC),1,0 A.

Elementos do dispositivo e acessérios (ver fig. A)

1 - cabega substituivel, 2 - cabo, 3 - botéo, 4 - indicadores do modo de
funcionamento, 5 - indicador de carga, 6 — estagdo de carregamento, 7 - cabo
USB (A) /USB (Q).

Tse tiver duvidas ou dificuidades na utilizagdo do dispositivo AENO™, )
contacte a suporte técnico através do e-mail support@aeno.com ou do chat
online em aeno.com/service-and-warranty. Os especialistas ajudé lo-do a

! resolver o problema, e n&o tera de perder tempo e esforco a ir a loja.

* 4 modos estdo disponiveis no préprio dispositivo e 8 modos estdo disponiveis na
aplicagao AENO.
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Restri¢des e avisos
ATENGAO! Se tiver um marca-passo, doencas orais ou apés uma cirurgia oral,
deve consultar um médico antes de utilizar o dispositivo.

ATENGAO! Para prolongar a vida Util da bateria, ndo guarde o dispositivo numa
estacédo de carregamento ligada a uma fonte de alimentagéo.

Este dispositivo nao é destinado ao uso por criangas menores de 6 anos ou por
pessoas com limitagdes fisicas, mentais ou intelectuais, na auséncia de
experiéncia ou conhecimento adequado para o funcionamento do dispositivo,
ou se nado estiverem sob a supervisdo de uma pessoa responsavel pela sua
seguranga. Ndo permita que as criangas brinquem com o dispositivo e os
acessorios. Nao deixe cair nem atire o dispositivo. Ndo ligue ou utilize um
dispositivo danificado. Se as suas gengivas comegarem a sangrar apés a
utilizagdo do dispositivo e o sangramento continuar durante varios dias,
contacte o seu dentista. Carregue a escova de dentes apenas na estagdo de
carregamento original. Certifique-se de que a tensdo e a frequéncia
especificadas na documentagéo técnica correspondem aos parametros da
fonte de alimentagdo. Cada membro da familia deve utilizar uma cabecga
individual. Substitua a cabeca pelo menos uma vez a cada 3 meses. Utilize
apenas cabegas substituiveis originais. Se nao utilizar o dispositivo durante um
longo periodo de tempo, carregue-o uma vez a cada 2-3 meses para evitar uma
descarga profunda da bateria.

Indicagdo de carga

Cor Estado Significado

Verde Acesa O dispositivo esta ligado, o nivel da bateria € médio/alto
O dispositivo esta colocado na estagdo de carregamento,
que esta conectada a uma fonte de alimentagéo, e a
bateria estd completamente carregada

Pisca A bateria esta a carregar

Vermelho | Acesa O dispositivo esta ligado, o nivel da bateria esta baixo
A bateria estd completamente descarregada e o
dispositivo ndo liga
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Cor Estado Significado

- Nao O dispositivo estd desligado ou instalado numa
acesa estagdo de carregamento que nao esta ligada a uma
fonte de alimentacéao
Indicagdo dos modos de funcionamento
Pode determinar o modo de funcionamento atual da escova de dentes pelo
indicador branco aceso continuamente, localizado acima do nome do modo.
Fungdes dos botdes

Acdo Descricdo

Premir uma vez (o dispositivo é desligado) Ligar o dispositivo
Premir uma vez (decorridos menos de 5segundos | Mudar os modos de
apos a ligacao) funcionamento
Premir uma vez (decorreram mais de 5segundos | Desligar o dispositivo
desde a ligagao)

Modos de funcionamento

"Soft" ("Delicado") para uma limpeza delicada e suave dos dentes;

"Clean" ("Limpeza") para a limpeza diaria dos dentes;

"Massage" ("Massagem") para massajar as gengivas;

"White" ("Branqueamento") para branquear os dentes;

"Smart" ("Gestdo Inteligente") para o funcionamento do dispositivo de
acordo com o cenario definido na aplicagao AENO.

Preparacéo do dispositivo para o funcionamento

Carregamento. Abra cuidadosamente a embalagem e retire o dispositivo e os
acessorios. Proceda a sua limpeza (ver "Limpeza e manutencao"). Coloque a
estacdo de carregamento (6) numa superficie horizontal seca e ligue-a a fonte
de alimentacao (ver fig. B). Cologque o cabo (2) na estagdo de carregamento. O
indicador (5) comega a piscar a verde. Quando o indicador comegar a acender
com luz verde continua, a bateria estard completamente carregada e o
dispositivo estara pronto para funcionamento. Quando o carregamento estiver
concluido, desligue a estagéo de carregamento da fonte de alimentagéo.
Instalagdo da cabeca. Retire o cabo da estagao de carregamento e coloque a
cabeca (1) conforme mostrado na figura C.
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Selecdo do modo de funcionamento. Pressione o botdo (3) para ligar o

dispositivo . Prima o bot&do sucessivamente para mudar de modo. Pode alterar

o modo no espago de 5 segundos apos ter sido ligado. Apds selecionar o modo,

pressione o botdo novamente para desligar o dispositivo.

Nota. O ultimo modo selecionado é guardado na meméria do dispositivo e é

ativado na proxima vez que o ligar.

Funcionamento do dispositivo

Humedeca as cerdas da cabeca e aplique a quantidade desejada de produto

de cuidado dentério nas cerdas. Apontar as cerdas da cabeca para a superficie

do dente num angulo de aproximadamente 45° (ver fig. D). Ligue o dispositivo

com um Unico toque no botdo. Realize a limpeza dos dentes sem exercer

pressdo excessiva sobre o esmalte dentario. A cada 30 segundos, o dispositivo

alerta-o para mudar a zona de limpeza, parando brevemente a vibracao. Altere

a zona de limpeza apés cada notificagao. Apés 2 minutos de funcionamento,

o dispositivo desliga-se automaticamente.

Limpeza e manutengéo

ATENGAO! Desligue o dispositivo e desligue a estacio de carga da fonte de

alimentacao antes de limpar o dispositivo e os acessorios.

ATENGAO! No lave o dispositivo ou os seus acessérios na maquina de lavar

loiga.

ATENGAO! Nio utilizar detergentes quimicos e agressivos, pastas abrasivas,

produtos que contenham acidos e solventes ou esponjas metalicas para limpar

o dispositivo e os acessorios.

Limpeza da cabega. Enxaguar a cabega, incluindo as cerdas, em agua corrente.

Limpeza do cabo. Lavar o cabo com agua corrente ou limpar com um pano

macio humedecido com agua. Em seguida, seque com um pano.

Limpeza da estag&o. Limpe a estagdo com um pano macio humedecido com

agua. Em seguida, seque com um pano.

Ligagdo ao aplicativo mével AENO

e Descarregue a aplicagdo mével AENO do Google Play ou da App Store para
o seu smartphone.

e Registe uma nova conta ou faga login em uma ja existente.
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e Pressione o botdo do dispositivo para o ligar. Certificar-se de que a bateria
do dispositivo ndo esta descarregada. O indicador de carga deve acender-
se a verde. Pressione novamente o botao para desligar o dispositivo.

e Coloque o smartphone o mais proximo possivel do dispositivo.

« No ecra inicial da aplicagéo, toque em "+" no canto superior direito e, em
seguida, em "Adicionar dispositivo".

Nota. Se receber avisos do sistema a pedir para ativar quaisquer
funcionalidades no seu smartphone, siga as recomendagdes nos avisos.

e Odispositivo sera encontrado automaticamente e a sua imagem aparecera
no ecra. Pressione em botéo "Adicionar".

* Na janela seguinte, pressione no "+" junto @ imagem da escova de dentes
para a adicionar a sua conta. Aguarde que aparegca a mensagem:
"Adicionado com sucesso" e pressione em "Feito".

Uma descrigao detalhada do dispositivo, dos seus modos e informagdes sobre

como operar o dispositivo na aplicagdo podem ser encontradas no manual

completo de funcionamento disponivel na pagina web aeno.com/documents.

Resolucgdo de possiveis faltas

A escova de dentes ndo se liga. Causa possivel: a bateria esta descarregada.

Solugao: carregar o dispositivo (tempo de carregamento - até 5,5 horas).

A escova de dentes ndo esta a carregar. Causas possiveis: a estagdo de

carregamento nao estd ligada a uma fonte de alimentagéo; o cabo USB esta

danificado. Solugdo: ligar a estagdo a uma fonte de alimentacéao (ver fig. B);

verificar a integridade do cabo USB.

A aplicagdo ndo encontra a escova de dentes. Causa possivel: o BT esta

desativado no smartphone. Solugao: certifique-se de que a BT esta activada no

seu smartphone.

ATENGAO! Se nenhum dos métodos sugeridos ajudar a resolver o problema,

contacte o seu fornecedor ou um centro de assisténcia autorizado. Nao

desmonte ou tente reparar o dispositivo por conta prépria.
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XY Periuta de dinti inteligentd AENO™ este conceputé pentru igiena orala
zilnica.
Modele: ADBOOOIS (culoare albd), ADBOOO2S (culoare neagra).

Periuta de dinti. Intrare: 50 V (DC), 03 A, 15 W (max.). Baterie: nedetasabila
litiu-ion, 1400 mAh 37V, tlmp de incarcare completa de panala55h. Timpde
functionare dupa o incarcare completa: pana la 90 de zile. Intensitatea
vibratiilor: pana la 46 000 de vibratii pe minut. Gradul de protectie a corpului:
IPX7. Nivelul de zgomot (la o distanta de 0,3 m): < 60 dB. Numar de moduri de
functionare: 12* Control: manual, de la distanta. BT 4.2 (2402-2480 MHz).
Puterea de emisie: +4 dBm / 25 mW. Dimensiunea periei cu capul periei
(diametru = inaltime): 25,8x240 mm. Material carcasa: plastic ABS. Rigiditatea
periilor: medie. Durata de viata a capetelor: 3 luni. Greutate: 105 g. Conditii de
exploatare si depozitare: temp. 0..+40 °C, umid. rel. 45-95 %.
Statie de incarcare. Intrare: 50 V (DC), 1,0 A, 50 W (max.). lesire: 50 V (DC), 0,3 A,
15 W (max). Gradul de protectie a corpului: IPX5. Material: plastic ABS.
Dimensiune (diametru x inaltime): 45x21 mm. Greutate: 20 g.
Echipamente (vezi fig. A)
Periuta de dinti inteligenta AENO™, capete inlocuibile (3 buc), statie de
ncércare, cablu USB (A) / USB (C) (0,8 m), scurt ghid de utilizare.
Notd. Adaptorul de alimentare nu este inclus in continutul livrarii. Parametrii
de iesire ai adaptorului trebuie s& corespunda valorilor 50 V (DC), 1,0 A.
Elementele si accesoriile dispozitivului (vezi fig. A)
1-cap inlocuibil, 2— maner, 3 - buton, 4 - indicatori ai modurilor de functionare,
- indicator de incarcare, 6 - statie de incarcare, 7 - cablu USB (A) / USB (C).

1 Daca avet ntrebari sau dificultati in utilizarea dispozitivului AENO™, va 1
1 rugam sa contactati echipa de aslstenta prin e-mail la support@aeno.com |
1 sau prin chat online la aeno.com/service-and- -warranty. Specialistii va pot 1
1 ajuta sa va descurcati, astfel incat sa nu mai pierdeti timp si efort vizitand un 1
I magazin. 1

* 4 moduri sunt disponibile pe dispozitiv si 8 moduri - in aplicatia AENO.
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Restrictii si avertismente
ATENTIE! Daca aveti un stimulator cardiac, boli orale sau dupa o interventie
chirurgicala orala, trebuie sa consultati un medic inainte de a utiliza dispozitivul.
ATENTIE! Pentru a prelungi durata de viata a bateriei, nu depozitati dispozitivul
la o statie de incarcare conectata la sursa de alimentare.

Dispozitivul nu este destinat utilizarii de catre copii cu varsta sub 6 ani sau de
suficientd experienta sau cunostinte suficiente privind functionarea acestuia
sau daca nu sunt supravegheate de o persoana responsabila pentru siguranta
lor. Nu permiteti copiilor sa se joace cu dispozitivul si cu accesoriile. Nu scapati
si nu aruncati dispozitivul. Nu porniti si nu utilizati un dispozitiv deteriorat. Daca
gingiile incep sa sangereze dupa utilizarea dispozitivului si sangerarea
continua timp de cateva zile, contactati medicul dentist. incércati periuta de
dinti numai la statia de incdrcare originala. Asigurati-va ca tensiunea si
frecventa specificate in documentatia tehnica corespund parametrilor sursei
de alimentare. Fiecare membru al familiei trebuie sa foloseascd un cap
individual. Tnlocuiti capul cel putin o dat la 3 luni. Utilizati numai capetele
inlocuibile. Daca nu utilizati dispozitivul pentru o perioada lunga de timp,
incarcati-l o data la 2-3 luni pentru a preveni descarcarea profunda a bateriei.
Indicatie de incarcare

Culoare | Stare Valoare

Verde Aprinde | Dispozitivul este pornit, nivelul bateriei este mediu/inalt
Dispozitivul este plasat pe statia de incarcare conectata
la sursa de alimentare, bateria este complet incarcata
Palpaie Bateria se incarca

Rosu Aprins Dispozitivul este pornit, nivelul bateriei este scazut
Bateria este complet descarcata, dispozitivul nu
porneste

- Nu e Dispozitivul este oprit sau instalat pe statia de incarcare
aprins care nu este conectatd la sursa de alimentare
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Indicatie a modurilor de functionare
Puteti determina modul de functionare actual al periutei de dinti dupa
indicatorul alb, care este aprins continuu, situat deasupra denumirii modului.
Functiile butoanelor

Actiune Descriere

Apasati o data (dispozitivul este oprit) [ Pornirea dispozitivului

Apasati o data (au trecut mai putin de | Comutarea modurilor de functionare

5 secunde de la pornire)

Apasati o data (au trecut mai mult de [ Oprirea dispozitivului
5 secunde de la pornire)

Moduri de functionare

,Soft” (,Delicat”) pentru curatarea delicata si bland a dintilor;

,Clean” (,Curatare”) pentru curatarea zilnica al dintilor;

,Massage” (,Masaj") pentru masarea gingiilor;

White" (,Albire") pentru albirea dintilor;

L,Smart” (,Inteligent”) pentru a opera dispozitivul in conformitate cu
scenariul definit in aplicatia AENO.

Pregitirea dispozitivului pentru utilizare

Incércare. Deschideti cu atentie ambalajul si scoateti dispozitivul si accesoriile.
Efectuati curatarea acestora (vezi ,Curatare si ingrijire”). Asezati statia de
incarcare (6) pe o suprafata orizontala uscata si conectati-o la sursa de
alimentare (vezi fig. B). Asezati manerul (2) pe statia de incarcare. Indicatorul (5)
va incepe sd palpaie in verde. Cand indicatorul va incepe sa fie aprins verde
continuu, acumulatorul este complet incarcat si dispozitivul este gata de
utilizare. Cand incarcarea este completa, deconectati statia de incarcare de la
sursa de alimentare.

Instalarea capului. indepértati manerul de la statia de incarcare si instalati
capul (1) asa cum se arata in figura C.

Selectarea modului de functionare. Apasati butonul (3) pentru a porni
dispozitivul. Apasati butonul succesiv pentru a schimba modul. Puteti schimba
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modul intermen de 5 secunde de la pornire. Dupa selectarea unui mod, apasati

din nou butonul pentru a opri dispozitivul.

Notd. Ultimul mod selectat se stocheaza in memoria dispozitivului si va fi

activat data viitoare cand dispozitivul este pornit.

Exploatarea dispozitivului

Umeziti periile capului periutei si aplicati cantitatea dorita de produs de

ingrijire dentara pe peri. Indreptati periile capului spre suprafata dintilor la un

unghi de aproximativ 45° (vezi fig. D). Porniti dispozitivul apasand o data

butonul. Curatati-va dintii fara a exercita o presiune nejustificatd asupra

smaltului dintilor. La fiecare 30 de secunde, dispozitivul va va avertiza sa

schimbati zona de curatare prin oprirea pentru scurt timp a vibratiilor.

Schimbati zona de curatare dupa fiecare notificare. Dupa 2 minute de

functionare, dispozitivul se va opri automat.

Curétare si ingrijire

ATENTIE! Opriti dispozitivul si deconectati statia de incarcare de la sursa de

alimentare inainte de a curata dispozitivul si accesoriile.

ATENTIE! Nu spalati dispozitivul sau accesoriile acestuia in masina de spalat

vase.

ATENTIE! Nu utilizati detergenti chimici si agresivi, paste abrazive, produse

care contin acizi si solventi sau bureti metalici pentru a curata dispozitivul si

accesoriile.

Curétarea capului. Clatiti capul, inclusiv periile, sub jet de apa.

Curatarea manerului. Clatiti manerul sub jet de apa sau stergeti-l cu o carpa

moale umezita cu apa. Apoi stergeti cu un servetel.

Curatarea statiei. Stergeti statia cu o carpa moale umezita cu apa. Apoi

stergeti cu un servetel.

Conectarea la aplicatia mobila AENO

e Descarcati aplicatia mobila AENO de pe Google Play sau App Store pe
smartphone.

« inregistrati un cont nou sau conectati-va la un cont existent.
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e Apasati butonul de pe dispozitiv pentru a-l porni. Asigurati-va ca bateria
dispozitivului nu este descarcata. Indicatorul de incarcare trebuie sa fie
aprins in verde. Apasati din nou butonul pentru a opri dispozitivul.

e Asezati smartphone-ul cat mai aproape posibil de dispozitiv.

e Din ecranul principal al aplicatiei, atingeti ,+" in coltul din dreapta sus, apoi
,Adaugati dispozitiv".

Notd. Daca primiti solicitari de la sistem care va cer sa activati orice functie
de pe smartphone, urmati recomandarile din solicitari.

e Dispozitivul va fi gasit automat si imaginea acestuia va aparea pe ecran.
Apasati butonul ,Adaugati”.

e in fereastra urmétoare, apasati ,+" de langd imaginea periutei de dinti
pentru a o adauga in contul dvs. Asteptati sa apard mesajul: ,Addugat cu
succes” si apasati ,Terminare”.

O descriere detaliata a dispozitivului, a modurilor sale si informatii privind

modul de operare a dispozitivului in aplicatie pot fi gasite in manualul de

utilizare complet disponibil pe pagina web aeno.com/documents.

Depanarea posibilelor defectiuni

Periuta de dinti nu porneste. Cauza posibila: bateria este descarcata. Solutie:

incarcati dlsp02|t|vul (timp de incarcare de panala55 ore).

Periuta de dinti nu se incarca. Cauze posibile: statia de incarcare nu este
conectata la sursa de alimentare; cablul USB este deteriorat. Solutie: conectati
statia la sursa de alimentare (vezi fig. B); verificati integritatea cablului USB.
Aplicatia nu gaseste periuta de dii Cauza posibild: BT este oprit pe
smartphone. Solutie: asigurati-va ca BT este activat pe smartphone-ul dvs.
ATENTIE! Dacd niciuna dintre metodele sugerate nu ajuta la rezolvarea
problemei, contactati furnizorul sau un centru de service autorizat. Nu
dezasamblati si nu incercati sa reparati singur dispozitivul.
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m YMHaa 3y6Haa wetka AENO™ npefHasHayeHa 419 exxeqHEeBHOM rMrmeHsl
nonocTu pta.

Mogenu: ADBOOOTS (6enbiit uBeT), ADBOOO2S (HepHbin LBET).

TexHUYecKne xapaKTe pUCTUKHN

3y6Has weTKa. Bxoa: 5,0 B (DC), 0,3 A, 1,5 BT (Makc.). AKKyMyNsiTOp: HECbEMHbIV
NNTUIAMOHHDBIN, 1400 MA-Y, 3,7 B, BpemMa MonHoW 3apaakm- Ao 554. Bpema
pa6oThbl nocne nosHoM 3apsaku: 4o 90 AHel. MHTEeHCUBHOCTL BMGpaLMK: A0
46 000 KonebaHW B MUHYTY. CTeneHb 3almTbl Kopryca: IPX7. YpoBeHb WwyMa
(Ha paccToaHum 03 M): =60a6. KonuuectBo pexuMoB pabotbl 12*
YnpaBneHwe: py4yHoe, ydaneHHoe. BT 4.2 (2402-2480 Mlu). MowHocTb
v3nydeHns: +4 06m / 2,5 MBT. PasMmep LLETKKM C HacaaKow (AMamMeTp x BbicoTa):
25,8x240 MM. MaTtepuan kopnyca: ABC-nnactuk. CTeneHb KeCTKOCTU LLETUHbI:
cpenHaa. Cpok cny>k6bl Hacagok: 3 Mecaua. Bec: 105 . YcnoBusa akcniyataumm
n xpaHeHus: Temn. 0..+40 °C, oTH. BN1. 45-95 %.

3apsigHasa ctaHuus. Bxoa: 50 B (DC), 1,0 A, 5,0 BT (Makc.). Bbixoa: 50 B (DC),
0,3 A, 1,5 BT (Makc.). CTeneHb 3awumTbl kopnyca: IPX5. Matepuan: ABC-nnactuk.
Pa3mep (guameTp x BbicoTa): 45x21 MM. Bec: 20 T.

KoMnneKT nocraBKwm (cM. puc. A)

YMHaqa 3ybHasa wetka AENO™, cMeHHble Hacaaku (3 WwT.), 3apaaHas ctaHums,
kabenb USB (A) / USB (C) (0,8 M), KpaTKoe pyKOBOLACTBO MOMb30BaTeN.
MNMpuMevaHue. AfanTep NUTaHNS He BXOOWT B KOMMIEKT NOCTaBKM. BbixoaHble
napameTpbl aganTepa AOMKHbI COOTBETCTBOBATbL 3Ha4YeHuam 50 B (DC), 1,0 A.
3neMeHTbl yCTPOMCTBa U KOMMNEKTylowume (cM. puc. A)

1- cMeHHas Hacafka, 2 — py4dKa, 3 — KHOMKA, 4 — MHAMKATOPbl PEXKMMOB PaboThl,
S VMHAMKaTOp 3apsaaa, 6 — 3apsaHasa ctaHums, 7 — kabens USB (A) / USB (C).

"Ecnn Y Bac BO3HWKNM Kakue-nubo BOMPOCH MM TPYAHOCTW npn !
ucnonb3oBaHUKM ycTponctea AENO™, noxkanymncra, CBAXXUTECb co Cry»6om
noaAePKKM MO 3/1. MoYTe support@aeno.com Wu B OHMalH-4aTe Ha Be6-
cTpaHule aeno.com/service-and-warranty. CrieLsanvcTbl NOMOryT BaMm
pasobpaTbcsl, M BaM He HyxHO 6yaeT TpaTWTb BpeMs U ycunusa Ha
| nocetlieme MarasyHa.

1
1
1 1
1 1
1 1
* 4 pexrMa AOCTyMHbI Ha CaMOM yCTPOWICTBE, @ 8 PeXXMMOB — B NpunoxeHun AENO.
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Orp. 1 npepynp
BHUMAHME! Npy Hanuinm KapamocTuMynaTopa, 3a6onesaHunin nonocTu pra, a
TaK)Ke MOC/IEe XMPYPriecKoro BMELLATEIbCTBA B POTOBY IO MOMOCTb HEOGXOOAUMO
MPOKOHCY ILTUPOBATLCA C BPAYOM NepPe/] UCMOb30BaHWEM YCTPOMCTBA.
BHUMAHME! YT06bl NMPOANUTb CPOK CRy>KGbl aKKyMynaTopa, He XpaHuTe
YCTPOWCTBO Ha 3apsiAHOM CTaHLMM, MOAKTIOHEHHON K UCTOUHMKY MUTaHNS.
YCTPOWCTBO He MpeaHasHa4yeHo A/ WCMOMb30BaHWA AeTbMU [0 6 NeT min
NMLAMK C OTPaHUYEHHBIMU GUBNYECKMMU, MCUXMHECKUMU UM YMCTBEHHBIMM
CMOCOBHOCTAMM MPW OTCYTCTBUM Y HUX AOCTAaTOMHOTO OMbiTa WA 3HaHWI Mo
SKCM/lyaTaLmm YCTPOMCTBA, N €CIN OHW HE HaXOASTCA MO KOHTPOMeM Nnua,
oTBeyaloLLiero 3a Ux 6e3onacHoCTb. He Mo3sonsiiiTe AETAM UrpaTh C yCTPOMCTBOM
1 KOMMEKTYIOWNMI. He poHaiTe 1 He 6pocaiite ycTponcTBo. He BrTlovanTe u
He WCMOnb3yiTe MOBPEXOEHHOe YCTPOWMCTBO. ECIM nocne MCnonb3oBaHus
YCTPOWCTBA HaYMHAIOT KPOBOTOUMTL [AECHDBI, W KPOBOTEUYEHWE MPOLO/KaeTcst
HECKO/IbKO [IHeW, 06paTUTECh K CTOMATONOrNY. 3apsxaiTe 3yGHYIO LLIETKY TOMbKO
Ha OPUMMHaNbHOM 3aPSAHON CTaHLMW. Y6eAUTECh, YTO HaMPsXeHWe 1 YacToTa,
yKasaHHble B TEXHWYECKOM [OKyMEHTaLuK, COOTBETCTBYIOT —MapameTpam
VCTOYHMKA MUTaHUs. Kaxablii M3 UNEHOB CeMbW [O/MKEH MOMb30BaTbCs
VHOVBWAYaNbHOM HAaCcaAKOW. 3aMeHsiTe HacaaKy He PEXe OfHOrO Pasa Kaxable
3 Mecaua. Mcrmonb3yite TONMbKO OPUrMHambHbIe CMEeHHble Hacaaku. Mpu
LONWTENbHOM MepepbiBe B WCMOMb30BaHWM 3apshkaiTe YCTPOWCTBO pa3s B
2-3 MecsaiLa, YTOGbI He AOMYCTUTL ly6OKOro Paspsiaa akkyMysTopa.

n 3apsaga

LiseT CocTosiHue | 3HayeHue

3eneHblin Foput YCTPOMCTBO ~ BK/IOYEHO, YPOBEHb  3apsda
aKKyMyIATOPa CPELHWI1/BBICOKMIA

YCTPOMCTBO ~ YCTaHOBMEHO Ha  3apsiaHylo
CTaHUMIO,  MOAKMIOYEHHYIO K UCTOYHUKY
NUTaHNS, aKKYMYSTOP MOMIHOCTBIO 3apsKeH

MepuaeT AKKYMyNATOP 3apsiXkaeTcs
KpacHbii Foput YCTPOMCTBO ~ BK/IOYEHO, YPOBEHb  3apsda
aKKyMy/aTOpa HU3KMIM
AKKyMynaTop MONHOCTbIO paspsikeH,

YCTPOWCTBO He BKIIloYaeTcsa
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LseT CocTtosiHue | 3HauyeHue

- He ropwt YCTPOMCTBO BLIKMIOYEHO MMM yCTaHOBNEHO Ha
3apSAOHYI0  CTAHUMIO, HE MOAK/IOHEHHYIO K
VCTOYHWKY MUTaHNS

UHAnKaums peXxuMoB pa6oTbl
OnpenenuTb TEKYLLMIA PEXMM PaBoTbl 3y6HOM LLIETKM MOXKHO MO HEMPEepbIBHO
ropsleMy 6enbiM MHAMKATOPY, PACMONOXEHHOMY Hafl Ha3BaHWEM peXKuMa.
DYHKLUU KHOMKKU

Oencrtsue OonucaHue

HakaTb o4unH pa3 (yCTPOWCTBO BbIKIOYEHO) BkntoueHwe ycTponctea
HaxaTb oaunH pa3 (npowno MeHee 5 cekyHp | MepeknioueHne  pexunmMos
C MOMEHTa BK/IOYEHUS) paboTbl

HaxaTb oaunH pa3 (npowno Gonee 5 cekyHA | BeikioueHme ycTponcTea
C MOMEHTa BK/TIOHEHNS)

Pe)XuMbl pa6oTbl

o «Soft» («JenuKkaTHblIn») ANA AeNUKATHOW, MATKOWM YUCTKN 3y6OB;

«Clean» («4uncTka») ANna exxefHeBHOM YNCTKK 3y60B;

«Massage» («Maccark») Ansa Macca)a AeceH;

«White» («OT6enunBaHue») ona otéenmsaHua 3y6o0B.;

«Smart» («YMHOe ynpaBneHue») ana paboTbl YyCTPOMCTBA MO CLEHapuio,
3agaHHOMy B npunoxeHun AENO.

MoaroToBKa ycTpoicTBa K pa6oTe

3apsaKa. OCTOPOXHO BCKPOMTE YMaKoBKY W W3BNEKUTE YCTPOWCTBO W
KOMMneKTytoLme. MNpoBeamnTe nx o4MCTKY (CM. «OUMCTKa 1 yxoa»). Pasmectute
3apagHylo  CTaHuMio (6) Ha CyXOM TFOPWM3OHTaNbHOW MOBEPXHOCTU U
MOACOeAMHUTE ee K MCTOUHMKY MUTaHus (CM. puc. B). YcTaHoBWTe pyuky (2) Ha
3apsaHylo  CTaHumio. VIHAMKaTop (5) HayHeT MepuaTb 3eneHbiM. Koraa
VHOMKATOP HaYHEeT ropeTb 3eNeHbIM HEMPEPbIBHO, akKyMYNATOP MOMHOCTbLIO
3apsKeH, YCTPOMCTBO roToBO K paboTe. Mo OKOHYaHWM 3apsaKK OTKloYUTe
3apsAHYIO CTAHLMIO OT UCTOYHMKA MUTaHNS.

YcTaHoBKa HacaAku. CHUMUTE PyuKy C 3apsiHOM CTaHUMWM U yCTaHOBWTE
HacagKy (1) Kak MokasaHo Ha pucyHke C.
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Bbl6op peXxMma paboTbl. HaxMuTe KHOMKY (3), UTOGbI BKNIOYUTb YCTPOMCTBO.

MocnenoBaTenbHO HaXKMMalTe Ha KHOMKY AN MepeK/ioYeHns PEeXMMOB.

WV3MEHUTb PEeXMM MOXHO B TedeHue 5cekyHp nocne BkoudeHus. Mocne

BbIGOPa PeXKMMa HaXXMUTE KHONMKY ellle pa3, 4TO6bl BbIK/TIOUMTL yCTPOMCTBO.

MNpuMeyaHue. TocnenHUn BbIGPAHHBIN PEXWMM  COXPaHSeTCa B MNamatut

YCTPOWCTBA M aKTUBUPYETCA NMPW CNeAYIOLIEM BKTIOHEHNN.

AKcnnyaTauus ycTponcrsa

CMounTe LeTMHY Hacaki M HaHecuTe Ha Hee Heob6XxoaVMoe KONMMYecTBo

cpefcTBa Ans yxofa 3a 3y6amu. HanpaBbTe LWeTUHY HaCcaaKu K MOBEPXHOCTH

3y6oB Mop YrnoM npuMepHo 45° (cM. puc. D). Bkawuute yCTPOMCTBO

O[HOKPATHbIM Ha)aTWeM Ha KHOMKy. MpoBeaAnTe YMCTKy 3y6oB, He OKasbiBast

4YPE3MEPHOro AaBNEHNs Ha 3yGHYIo aManb. Kaxabie 30 cekyH[ yCTPOMCTBO

6yneT onosellaTb O HEOBXOAMMOCTN CMEHUTb 30HY UMCTKM, KPaTKOBPEMEHHO

npekpatlas Bu6paumio. MI3MeHsiTe 30Hy YNCTKM MOCTIE KaXA0ro OMoBeLLeHMS.

Yepes 2 MUHyTbl PaBoTbl YCTPOMCTBO BbIK/IOMMUTCSH aBTOMATUIECKM.

Ouuctka u yxon

BHUMAHME! Mepen 04MCTKOM YCTPOMCTBA U KOMMIEKTYIOLWMX BbIKTIOYanTe

YCTPOWCTBO U OTK/IIOYaNTE 3apAAHYI0 CTaHLMIO OT UCTOHHMKA MUTaHKS.

BHUMAHME! 3anpellaeTca MbiTb YCTPOWCTBO WM €ro KOMMeKTylmne B

MOCYJOMOEUHOM MaLLMHe.

BHUMAHME! He ucnonb3ymte ONS OYUCTKM YCTPOWCTBA W aKCecCyapoB

XMMUYECKME 1 arpeccrBHble MotoLLEe CPeacTBa, abpa3mBHble NacTbl, CPeACTBa,

cofepallme KMCNOTbl 1 PacTBOPUTENM, a TakxKe MeTannmyeckme ryokm.

OumncTKa HacapKu. NpoMowTe HacaaKy, BKOYas WETUHY, MO MPOTOYHOM BOAOW.

OumuCcTKa PpYYKW. [MpomonTe pyuyKy MOA MPOTOYHOW BOAOW WU MpOTpUTE

MSAKOWM TKaHbIO, CMOYEHHOM B BOE. 3aTEM BbITPUTE HACyXO.

OumncTKa CTaHUMK. MPoTpUTe CTaHUMIO MSFKOM TKaHblo, CMOYEHHOW B BOAe.

3aTeM BbITPUTE HacyXo.

n K MO6 y AENO

e CkauanTe Ha cMapTdoH MobunbHoe npunoxkeHne AENO un3 Google Play
wnnn App Store.

e 3aperncTpupyinTe HOBbIV aKKayHT UM BOMAUTE B CYLLECTBYIOLLNIA.
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e HaXmuTe KHOMKY Ha YCTPOWCTBe, YTOGbI BKIOUYNTL ero. Y6eauTech, 4To
aKKYMy/ATOp YCTPOWMCTBa He paspshkeH. VIHAMKaTop 3apsda OO/mKeH
ropeTb 3eNeHbiM. HaxMuTe KHOMKY elle pas, 4To6bl BbIKMIOYWTb yCTPONCTBO.

* Pa3smecTuTe CMapThOH KakK MOXHO GrivKe K yCTPOMCTBY.

e Ha rnaBHOM 3KpaHe MPUIOXKEHNS HaXXMUTE «+» B MPaBOM BEPXHEM yriy,
3aTeM «[1o6aBUTb yCTPONCTBOY.

MNpuMeyaHme. Mpy NOSBNEHNM CUCTEMHbIX 3aMPOCOB O BKTIOYEHMMN KaKnX-
N0 GYHKLMIN Ha cMapTPoHe CrnefynTe yKasaHHbIM B HUX PeKOMeHAALMaM.

* YcTponcTBo ByneT HalaeHOo aBTOMAaTUYECKM, U €ro M306paXeHue NosBuTcs
Ha aKpaHe. Ha)kmuTe KHoMKy «[o6aBuTb».

e B creaytoLleM OKHE HaXKMUTE «+» PAOM C N306paXKEHNEM 3yGHOM LLETKM,
4TO6bl [06aBUTH €€ B yHETHYI0 3aMnmnCh. [IOXXANTECH NOSIBNEHNS COOBLLEHNS:
«YcnelwHo Ao6aBNeHo» 1 HaXXMUTE « OTOBOY.

Moppo6Hoe onucaHne YyCTPOWCTBA, ero PeXXMMOB, a Takke nHpopMaumio o6

YMPaBNEHNN yCTPOMCTBOM B MPUIOMKEHWIN MOXXHO HaMTI B MOMHOM PYKOBOACTBE

M0 3KCrTyaTaLmm, AOCTyMHOM Ha Be6-CTpaHuLe aeno.com/documents.

Yerp cTen

3y6Hasn WeTKa He BK/loYaeTcs. Bo3MOoXHas NpuinHa: akKyMynsTop paspsikeH.

PelleHue: 3apsamnTe YCTPOMCTBO (Bpema 3apsaku — 40 55 vacos).

3y6Has WweTKa He 3apsaeTcsa. BO3MOXHbIE MPUYMHbL 3apsaHas CTaHUMa He

MoaKMoYeHa K WCTOYHUKY MNUTaHua; Kabenb USB noepekaeH. PeleHuve:

MOAKMIOUNTE CTAaHUMIO K WCTOMHWKY MuTaHus (cM. puc. B); npoBepbTe

LuenocTHoCTb kabenga USB.

MpunoxeHue He HAXOAUT 3yGHYIO LETKY. BO3MOXHas NpuynHa: Ha cCMapTdoHe

BbikNtoyeH BT. PeweHue: ybegutech, 4To Ha cMapTdoHe akTuBupoBaH BT.

BHUMAHME! Ecivi H1 oquH U3 NPeANoXKeHHbIX CNOCO60B He MOMOT YCTPaHWUThL

npo6nemy, o6paTuTeCch K MNOCTaBLLMKY TME0 B aBTOPU30OBAHHbINA CEPBUCHbDIN

ueHTp. He pa36upaliTe yCTPOMCTBO W HE MblTaTECh OTPEMOHTUPOBATL €ro

CaMOoCTOSITENbHO.
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HEX Inteligentna zubna kefka AENO™ je uréena na kazdodennu Ustnu hygienu.
Modely: ADBOOOTS (biela farba), ADBO002S (Cierna farba).

Technické Specifikacie

Zubna kefka. Vstup: 50 V (DC), 0,3 A, 1,5 W (max.). Batéria: nevymenitelna
litiovo-iénova, 1400 mANh, 3,7 V, ¢as pIného nabitia az 5,5 hod. Doba prevadzky
po Uplnom nabiti: az 90 dni. Intenzita vibracii: az 46000 vibracii za minudtu.
Stupen ochrany krytia: IPX7. Hladina hluku (vo vzdialenosti 0,3 m): < 60 dB.
Pocet prevadzkovych rezimov: 12 * Ovladanie: manualne, dialkové. BT 4.2
(2402-2480 MHz). Vysielaci vykon: +4 dBm /25 mw. Velkost kefky s hlavicou
(priemer x vyska): 258x240 mm. Materidl puzdra: plast ABS. Tuhost Stetin:
stredna. Zivotnost hlavic: 3 mesiace. Hmotnost: 105 g. Prevadzkové
a skladovacie podmienky: tepl. O..+40 °C, rel. vih. 45-95 %.

Nabijacia stanica. Vstup: 5,0V (DC), 1,0 A, 5,0 W (max.). Vystup: 5,0 V (DC), 03 A,
1,5 W (max.). Stupen ochrany krytia: IPX5. Material: plast ABS. Velkost (priemer
x vyska): 45x21 mm. Hmotnost: 20 g.

Obsah balenia (pozri obr. A)

Inteligentna zubna kefka AENO™, nahradné hlavice (3 ks), nabijacia stanica,
kabel USB (A) / USB (C) (0,8 m), struény navod na pouzitie.

Poznamka. Napdjaci adaptér nie je sucastou balenia. Vystupné parametre
adaptéra musia zodpovedat hodnotam 5,0 V (DC),1,0 A,

Prvky zariadenia a prislusenstvo (pozri obr. A)

1 - vymenitelna hlavica, 2 - rukovat, 3 - tlacidlo, 4 - indikatory prevadzkovych
rezimov, 5 - indikator nabijania, 6 - nabijacia stanica, 7 - kabel USB (A) / USB (C).
Obmedzenia a upozornenia

POZOR! Ak mate kardiostimulator, ochorenia tstnej dutiny alebo ste po operacii
ustnej dutiny, mali by ste sa pred pouZitim zariadenia poradit s lekarom.
POZOR! Ak chcete predlzZit Zivotnost batérie, nenechavajte zariadenie dlhsiu
dobu v nabijacej stanici pripojenej k zdroju napajania.

1 Ak mate akékolvek otazky alebo problémy s pouzivanim zariadenia AENO™, |

| obratte sa na tim podpory prostrednictvom e-mailu support@aeno.com |

1 alebo  prostrednictvom online chatu aeno. com/service-and- -warranty. |

| Odbornici vém pomézu vyriesit problémy, aby ste nemuseli stracat Cas a |
Usilie navstevou obch: b

J
AENO je k dispozicii

* V samotnom zariadenf
8 rezimov.

k dispozicii 4 rezimy a v aplika:
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Zariadenie nie je uréené na pouzivanie detmi mladsimi ako 6 rokov alebo
osobami so znizenymi fyzickymi, mentalnymi alebo intelektudlnymi
schopnostami, ak nemaju dostatocné skusenosti alebo znalosti o jeho obsluhe,
a ak nie su pod dohladom osoby zodpovednej za ich bezpecnost. Nedovolte
detom hrat sa so zariadenim a prislusenstvom. Zariadenie neupustajte ani ho
nehadzajte. Poskodené zariadenie nezapinajte ani nepouzivajte. Ak vam po
pouziti zariadenia zacnu krvacat dasna a krvacanie pokracuje niekolko dni,
obratte sa na svojho zubného lekara. Zubnu kefku nabijajte len v originalnej
nabijacej stanici. Uistite sa, ze napatie a frekvencia uvedené v technickej
dokumentacii zodpovedaju parametrom napajania. Kazdy ¢len rodiny musi
pouzivat samostatnu hlavicu. Vymente hlavicu aspon raz za 3 mesiace.
Pouzivajte len originalne nahradné hlavice. Ak zariadenie dIhsi ¢as nepouzivate,
nabijajte ho raz za 2-3 mesiace, aby ste zabranili hibokému vybitiu batérie.
Indikacia nabijania

Farba Stav Hodnota
Zelena Svieti Zariadenie je zapnuté, droven nabitia batérie je
stredna/vysoka

Zariadenie je umiestnené na nabijacej stanici
pripojenej k zdroju napajania, batéria je plne nabita
Blika Batéria sa nabija

Cervena | Svieti Zariadenie je zapnuté, Uroven nabitia batérie je nizka
Batéria je Uplne vybita, zariadenie sa nezapina

- Nesvieti | Zariadenie je vypnuté alebo umiestnené na nabijacej
stanici, ktora nie je pripojena k zdroju napajania
Indikacia prevadzkovych rezimov

Aktualny rezim zubnej kefky spoznate podla indikdtora nad nazvom rezimu,
ktory svieti nepretrzite na bielo.
Funkcie tlacidiel

Akcia Popis

Stlacte raz (zariadenie je vypnuté) Zapnutie zariadenia

Stlacte raz (od zapnutia uplynulo menej ako | Prepinanie prevadzkovych
5 sekund) rezimov

Stlacte raz (od zapnutia uplynulo viac ako | Vypnutie zariadenia

5 sekund)
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Prevadzkové rezimy

o "Soft" ("Jemny") na jemné a Setrné Cistenie zubov;

"Clean" ("Cistenie") na kazdodenné Cistenie zubov;

"Massage" ("Masaz") na masaz dasien;

"White" ("Bielenie") na bielenie zubov;

"Smart" ("Inteligentné ovladanie") pre prevadzku zariadenia podla scenara
definovaného v aplikacii AENO.

Priprava zariadenia na prevadzku

Nabijanie. Opatrne oteviete obal a vyberte zariadenie a prislusenstvo.
Vykonajte ich Cistenie (pozri "Cistenie a udrzba"). Nabijaciu stanicu (6)
umiestnite na suchy vodorovny povrch a pripojte ju k zdroju napajania (pozri
obr. B). Umiestnite rukovat (2) na nabijaciu stanicu. Indikator (5) zacne blikat na
zeleno. Hned' ako sa indikator nepretrzite rozsvieti na zeleno, je batéria pine
nabita a zariadenie je pripravené na pouzitie. Po dokonéeni nabuanla odpojte
nabijaciu stanicu od zdroja napajania.

Instalacia hlavice. Odstrante rukovat z nabijacej stanice a nasadte nahradnu
hlavicu (1) podla obrazku C.

Vyber prevadzkového rezimu. Stlacenim tlacidla (3) zapnite zariadenie.
Postupnym stlacanim tlacidla prepinate rezimy. Rezim madzete zmenit do 5 sekand
po zapnuti. Po vybere rezimu vypnite zariadenie opatovnym stlacenim tlacidla.
Poznamka. Posledny zvoleny rezim sa ulozi do pamate zariadenia a aktivuje sa
pri dalsom zapnuti zariadenia.

Pouzivanie zariadenia

Navlhcite stetiny hlavice kefky a naneste potrebné mnozstvo pripravku na
starostlivost o zuby. Nasmerujte Stetiny hlavice kefky k povrchu zubov pod
uhlom priblizne 45° (pozri obr. D). Zariadenie zapnite jednym stlacenim tlacidla.
Cistite si zuby bez zbyto¢ného tlaku na zubnu sklovinu. Kazdych 30 sekind vas
zariadenie upozorni na zmenu Cistiacej zény kratkym zastavenim vibracii. Po
kazdom upozorneni zmente Cistiacu zénu. Po 2 mindtach prevadzky sa
zariadenie automaticky vypne.

Cistenie a udrzba

POZOR! Pred Cistenim zariadenia a prislusenstva vypnite zariadenie a odpojte
nabijaciu stanicu od napajania.

POZOR! Zariadenie ani jeho prislusenstvo neumyvajte v umyvacke riadu.
POZOR! Na Ccistenie zariadenia a prislusenstva nepouzivajte chemické a
agresivne Cistiace prostriedky, abrazivne pasty, prostriedky obsahujice
kyseliny a rozpustadla ani drotenky.
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c::istenie nahradnejhlavice. Hlavicu vratane Stetin oplachnite pod te¢ticou vodou.

Cistenie rukovite. Oplachnite rukovat pod teclcou vodou alebo ju utrite

makkou handri¢kou navihéenou vodou. Potom ju utrite do sucha.

Cistenie stanice. Stanicu utrite makkou handrickou navihé¢enou vodou. Potom

ju utrite do sucha.

Pnpo;eme k mobllneJ aplikacii AENO
Stiahnite si mobilnd aplikaciu AENO zo sluzby Google Play alebo App Store
do svojho smartfonu.

e Zalozte si nové konto alebo sa prihlaste k existujucemu kontu.

e Stlacenim tlacidla na zariadeni ho zapnite. Uistite sa, Ze batéria zariadenia
nie je vybita. Indikdtor nabijania by mal svietit na zeleno. Opatovnym
stlacenim tlacidla zariadenie vypnete.

e Umiestnite smartfén ¢o najblizsie k zariadeniu.

e Na hlavnej obrazovke aplikacie tuknite na "+' v pravom hornom rohu a
potom na "Pridat zariadenie".

Poznamka. Ak sa zobrazia systémové vyzvy, ktoré vas ziadaju o zapnutie
akychkolvek funkcii smartfonu, postupujte podla odporucani v tychto
vyzvach.

e Zariadenie sa najde automaticky a jeho obrazok sa zobrazi na obrazovke.
Stlacte tlacidlo "Pridat".

eV dalsom okne kliknite na "+" vedla obrézku zubnej kefky a pridajte ho do
svojho konta. Pockajte, az sa zobrazi sprava: "Uspesne pridané", a kliknite na
"Dokongit".

Podrobny opis zariadenia, jeho rezimov a informacie o ovladani zariadenia v

aplikacii najdete v uplnom navode na pouzitie, ktory je k dispozicii na webovej

stranke aeno.com/documents.

Odstranenie moznych poruch

Zubna kefka sa nezapina. Mozna pricina: batéria je vybita. Riesenie: nabite

zariadenie (Cas nabijania je az 5,5 hodiny).

Zubna kefka sa nenabija. Mozné pri¢iny: nabijacia stanica nie je pripojena k

zdroju napdjania; kdbel USB je poskodeny. Riesenie: pripojte stanicu k zdroju

napajania (pozri obr. B); skontrolujte neporusenost kabla USB.

Aplikacia nerozpoznava zubnu kefku. Mozna pri¢ina: BT je na smartfone

vypnuté. Riesenie: skontrolujte, ¢i je v smartfone aktivovana funkcia BT.

POZOR! Ak ziadny z navrhovanych spdsobov nepomodze vyriesit problém,

obratte sa na svojho dodavatela alebo autorizované servisné stredisko.

Zariadenie nerozoberajte ani sa ho nepokusajte sami opravit.
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Pametna zobna $¢etka AENO™ je zasnovana za vsakodnevno ustno higieno.
Modeli: ADBOOOIS (bela), ADBO002S (&rna).

Zobna $€etka. Vhod: 5.0V (DC), 03 A, 15 W (najvec). Baterija: neodstranljiva, Li-ion,

1400 mAh, 3.7V, do 5,5 ure polnega polnjenja. Cas delovanja po polnem polnjenju:

do 90dni. Intenzivnost vibracij: do 46.000 vibracij na minuto. Stopnja zasCite ohigja:

IPX7. Raven hrupa (na razdalji 0,3 m): < 60 dB. Stevilo nacinov delovanja: 12 *.

Upravljanje: roéno, daljinsko. BT 42 (2402-2480 MHz). Emisijska mo¢: +4 dBm /

2.5 mW. Velikost &¢etke z glavo (premer x visina): 258x240 mm. Material ohigja:

ABS plastika. Togost scetin: srednja. Zivljenjska doba glave: 3 mesece. Teza: 105 g.

Pogaji delovanja in skladisc¢enja: temp. 0...+40 °C, rel. vI. 45-95 %.

Polnilna postaja. Vhod: 5.0 V (DC), 1.0 A, 5.0 W (najvecg). Izhod: 5.0 V (DC), 0.3 A,

15 W (najvec). Stopnja zascite ohisja: IPX5. Material: plastika ABS. Velikost

(premer x visina): 45x21 mm. Teza: 20 g.

Vsebina dobave (glejte sliko A)

Pametna zobna $¢etka AENO™, zamenljive glave (3 ks), polnilna postaja, kabel

USB (A) /USB (C) (0,8 m), hitri uporabniski vodnik.

Opomba. Napajalni adapter ni vklju¢en v dobavo. Izhodni parametri adapterja

morajo ustrezati vrednostim 5.0 V (DC),1.0 A.

Elementi naprave in dodatki (glejte sliko A)

1 - zamenljiva glava, 2 - rocaj, 3 - tipka, 4 - indikatorji nacinov delovanja,
—indikator polnjenja, 6 - polnilna postaja, 7 - kabel USB (A) / USB (C)

Omejitve in opozorila

POZOR! Ce imate sréni spodbujevalnik, bolezni ustne votline ali ste po operaciji

v ustni votlini, se pred uporabo naprave posvetujte z zdravnikom.

POZOR! Ce Zelite podaljsati zivljenjsko dobo baterije, naprave ne shranjujte na

polmlm postaji, ki je priklju¢ena na vir napajanja.

Ee_lr?va_te_k;kr_sn_a T(OTI ;p?as_an_Ja_aﬂ t_ez_av_e ;_Jrl_u?)o_ral_nl_na_pr_av_e ;E_NBT; ;e-l

! obrnite na ekipo za podporo po e-posti na naslovu support@aeno.com ali v
! spletnem klepetu na naslovu aeno.com/service-and-warranty. Strokovnjaki
!'vam bodo pomagali ugotoviti, kaj je treba storiti, da vam ne bo treba
: izgubljati ¢asa in truda z obiskom trgovine.

*V napravi so na voljo 4 nacini, v aplikaciji AENO pa 8 nacinov.
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Ta naprava ni namenjena otrokom, milajsim od 6 let, ali osebam z zmanjsanimi
telesnimi, duSevnimi ali intelektualnimi sposobnostmi, ki nimajo dovolj
izkusenj ali znanja o njenem delovanju, ali ¢e jih ne nadzoruje oseba, ki je
odgovorna za njihovo varnost. Otrokom ne dovolite, da se igrajo z napravo in
dodatki. Naprave ne spusCajte in ne mecite. Poskodovane naprave ne
vklapljajte in ne uporabljajte. Ce vam po uporabi naprave zacnejo krvaveti
dlesni in krvavitev traja vec dni, se obrnite na svojega zobozdravnika. Zobno
Sc¢etko polnite samo na originalni polnilni postaji. Prepricajte se, da napetost in
frekvenca, ki sta navedeni v tehni¢ni dokumentaciji, ustrezata parametrom
napajanja. Vsak druzinski ¢lan naj uporablja svojo zamenjivo glavo. Glave
SCetke zamenjajte vsaj enkrat na 3 mesece. Uporabljajte samo originalne
nadomestne glave. Ce naprave ne uporabljate dlje ¢asa, jo napolnite enkrat na
2-3 mesece, da preprecite globoko izpraznitev baterije.
Indikacija polnjenja

Barva | Status Pomen

Zelena | Sveti Naprava je vklopljena, napolnjenost baterije je srednja/visoka
Naprava je na polnilni postaji, ki je priklju¢ena na vir
napajanja, in baterija je popolnoma napolnjena
Utripa Baterija se polni
Rdeca | Sveti Naprava je vklopljena, napolnjenost baterije je nizka
Baterija je popolnoma izpraznjena, naprava se ne vklopi
- Ne sveti | Naprava je izklopljena ali nameséena na polnilno postajo,
ki ni priklju¢ena na vir napajanja
Indikacija naéinov delovanja
Trenutni nacin delovanja zobne S¢etke lahko prepoznate po diodi LED
indikatorja nad imenom nacina delovanja, ki neprekinjeno sveti belo.
Funkcije tipke
Akcija Opis

Enkrat pritisnite (naprava je izklopljena) Vklop naprave
Enkrat pritisnite (od vklopa je minilo manj kot 5 sekund) | Preklapljanje
nacinov delovanja
Enkrat pritisnite (od vklopa je minilo vec kot 5 sekund) | Izklop naprave
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Nagini delovanja

e "Soft" ("Mehki") za nezno in mehko $¢etkanje zob;

"Clean" ("Ciscenje") za vsakodnevno s¢etkanje zob;

"Massage" ("Masaza") za masazo dlesni;

"White" ("Beljenje") za beljenje zob;

"Smart" ("Pametno" upravijanje") za delovanje naprave v skladu s
scenarijem, opredeljenim v aplikaciji AENO.

Priprava naprave na delovanje

Polnjenje. Previdno odprite embalazo ter izvlecite napravo in dodatno opremo.
Opravite njihovo €iscenje (glejte "CisCenje in vzdrzevanje"). Polnilno postajo (6)
postavite na suho vodoravno povrsino in jo prikljucite na vir napajanja (glejte
sliko B). Ro¢aj (2) namestite na polnilno postajo. Indikator (5) zacne utripati
zeleno. Ko indikator neprekinjeno sveti zeleno, je baterija popolnoma
napolnjena in naprava je pripravljena za uporabo. Po kon¢anem polnjenju
odklopite polnilno postajo od vira napajanja.

Namestitev glave. S polnilne postaje odstranite ro¢aj in namestite nanj
glavo (1), kot je prikazano na sliki C. ~

Izbira naéina delovanja. Pritisnite tipko (3) za vklop naprave. Ce Zelite preklopiti
nacin, zaporedoma pritisnite tipko . Nacin lahko spremenite v 5sekundah po
vklopu. Ko izberete nacin, ponovno pritisnite tipko, da izklopite napravo.
Opomba. Zadnji izbrani nacin se shrani v pomnilnik naprave in se aktivira ob
naslednjem vklopu naprave.

Uporaba naprave

Navlazite scetine glave S¢etke in nanesite Zeleno koli¢ino izdelka za nego zob
na 3cetine. Scetine glave &Cetke usmerite proti povrsini zoba pod kotom
priblizno 45° (glejte sliko D). Napravo vklopite z enim pritiskom na tipko. Zobe
Scetkajte tako, da ne pritiskate pretirano na zobno sklenino. Vsakih 30 sekund
vas bo naprava opozorila na spremembo obmodja Ciscenja tako, da bo za
kratek Cas prekinila vibriranje. Po vsakem obvestilu spremenite obmodcje
Scetkanja. Po 2 minutah delovanja se naprava samodejno izklopi.

Cis&enje in vzdrzevanje

POZOR! Pred cisCenjem naprave in dodatkov izklopite napravo in polnilno
postajo izkljucite iz elektricnega omrezja.

POZOR! Naprave ali dodatkov ne pomivajte v pomivalnem stroju.

POZOR! Za ciscenje naprave in dodatkov ne uporabljajte kemic¢nih in
agresivnih Cistilnih sredstev, abrazivnih past, izdelkov, ki vsebujejo kisline in
topila, ali kovinskih gobic.
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enje glave. Glavo, vkljuéno s ¢etinami, sperite pod teko¢o vodo.

enje roaja. Rocaj sperite pod tekoco vodo ali ga obrisite z mehko krpo,

navlazeno z vodo. Nato ga obrisite do suhega.

Ciséenje postaje. Postajo obrisite z mehko krpo, navlazeno z vodo. Nato ga

obrisite do suhega.

Povezava z mobilno aplikacijo AENO

e Mobilno aplikacijo AENO prenesite v svoj pametni telefon iz trgovine
Google Play ali App Store.

e Registrirajte nov racun ali se prijavite v obstojeci racun.

e Pritisnite tipko na napravi, da jo vklopite. Prepricajte se, da baterija naprave
ni izpraznjena. Indikator polnjenja se mora prizgati zeleno. Ponovno
pritisnite tipko, da izklopite napravo.

e Pametni telefon postavite ¢&im blizje napravi.

e Nazacetnem zaslonu aplikacije kliknite "+" v zgornjem desnem kotu in nato
"Dodaj napravo".

Opomba. Ce se pojavijo sistemski pozivi za omogocanje funkcij pametnega
telefona, upostevajte navodila v pozivih.

e Naprava bo samodejno najdena in njena slika se bo prikazala na zaslonu.
Tapnite "Dodaj".

e Vnaslednjem oknu kliknite "+" ob sliki zobne $¢etke, da jo dodate v svoj racun.
Pocakajte, da se prikaze sporocilo "Uspesno dodano", in kliknite "Dokoncaj".

Podroben opis naprave, njenih nacinov in informacije o upravljanju naprave v

aplikaciji so na voljo v celotnem uporabniskem priro¢niku na spletni strani:

aeno.com/documents.

Odpravljanje morebitnih teZzav v delovanju

Zobna 3&etka se ne vklopi. Mozen vzrok: baterija je izpraznjena. Resitev:

napolnite napravo (Cas polnjenja do 5,5 ure).

Zobna 3&etka se ne polni. Mozni vzroki: polnilna postaja ni priklju¢ena na vir

napajanja, kabel USB je poskodovan. Resitev: prikljucite postajo na vir

napajanja (glejte sliko B), preverite celovitost kabla USB.

Aplikacija ne najde zobne i€etke. Mozen vzrok: BT je v pametnem telefonu

onemogocen. Resitev: preverite, ali je v pametnem telefonu aktiviran BT.

POZOR! Ce noben od predlaganih nacinov ne pomaga odpraviti tezave, se

obrnite na dobavitelja ali pooblas¢eni servisni center. Naprave ne razstavljajte

in ne poskusajte popraviti sami.
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A El cepillo de dientes inteligente AENO™ est& disefiado para la higiene
bucal diaria.

Modelos: ADBOOOTS (color blanco), ADBO002S (color negro).

Especificaciones técnicas

Cepillo de dientes. Entrada: 50V (CC),03 A, 1,5 W (max.). Bateria: no extraible, de
iones de litio, 1400 mAh, 3,7 V, tiempo de carga completa- hasta 5,5 h. Tiempo de
funcionamiento tras una carga completa: hasta 90 dias. Intensidad de vibracién:
hasta 46 000 vibraciones por minuto. Grado de proteccién de la carcasa: IPX7.
Nivel de ruido (a una distancia de 03 m): <60dB. Niumero de modos de
funcionamiento: 12 *. Control: manual, remoto. BT 42 (2402-2480 MHz). Potencia
de emision: +4 dBm /2,5 mW. Tamafio del cepillo con boquilla (diametro x altura):
25,8x240 mm. Material de la carcasa: plastico ABS. Grado de rigidez de las cerdas:
medio. Vida atil de las boquillas: 3 meses. Peso: 105g. Condiciones de
funcionamiento y almacenamiento: temp. 0...+40 °C, HR 45-95%.

Estacién de carga. Entrada: 50 V (CC), 1,0 A, 50 W (max.). Salida: 5,0 V (CQC),
03 A, 1,5 W (max.). Grado de proteccion de la carcasa: IPX5. Material: plastico
ABS. Tamano (didmetro x altura): 45x21 mm. Peso: 20 g.

Lista de equipo (véase lafig. A)

Cepillo de dientes inteligente AENO™, boquillas reemplazables (3 uds.),
estacion de carga, cable USB (A) / USB (C) (0,8 m), guia de inicio rapido.

Nota. El adaptador de corriente no esta incluido en la lista de equipo. Los
pardmetros de salida del adaptador deben corresponder a los valores 50 V (CC),
10 A.

Elementos del dispositivo y accesorios (véase la fig. A)

1 - boquilla reemplazable, 2 - asa, 3 — botdn, 4 - indicadores de modos de
funcionamiento, 5-indicador de carga, 6 - estacién de carga, 7 - cable USB (A) /

I Si tiene alguna pregunta o dificultad para utilizar el dispositivo AENO™, !
I péngase en contacto con el servicio de asistencia por correo el. en!
| support@aeno.com o por chat en linea en aeno.com/service-and- !
[ warranty. Los expertos le ayudaran y no tendra que gastartlempoyesfuerzo !
I eniralatienda.

* 4 modos estan disponibles en el propio dispositivo y 8 modos - en la aplicaciéon AENO.
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Restricciones y advertencias

{ATENCION! Si tiene un marcapasos, enfermedades orales o después de una
cirugia oral, debe consultar a un médico antes de utilizar el dispositivo.
{ATENCION! Para prolongar la duracién de la bateria, no guarde el dispositivo
en una estacion de carga conectada a una fuente de alimentacion.

Este dispositivo no debe ser utilizado por nifos menores de 6 afos ni por
personas con capacidad fisica, mental o intelectual reducida sin experiencia o
conocimientos suficientes sobre su funcionamiento, o a menos que estén
supervisadas por una persona responsable de su seguridad. No permita que los
ninos jueguen con el dispositivo y los accesorios. No deje caer ni tire el
dispositivo. No encienda ni utilice un dispositivo dafado. Si sus encias
empiezan a sangrar después de utilizar el dispositivo y el sangrado continta
durante varios dias, péngase en contacto con su dentista. Cargue el cepillo de
dientes solo en la estacion de carga original. Asegurese de que la tensién y la
frecuencia especificadas en la documentacion técnica se corresponden con los
pardmetros de la fuente de alimentacion. Cada miembro de la familia debe
utilizar una boquilla individual. Sustituya la boquilla al menos una vez cada 3
meses. Utilice inicamente boquillas reemplazables originales. Si no utiliza el
dispositivo durante mucho tiempo, carguelo una vez cada 2-3 meses para
evitar una descarga profunda de la bateria.

Indicacion de carga

Color | Estado Significado
Verde | Se ilumina El dispositivo esta encendido, el nivel de bateria es
medio/alto

El dispositivo esta colocado en una estacion de carga
conectada a una fuente de alimentacion, la bateria
estd completamente cargada

Parpadea La bateria se esta cargando
Rojo Seilumina [ El dispositivo esta encendido, el nivel de bateria es
bajo

La bateria estd completamente descargada, el
dispositivo no se enciende

- No se El dispositivo esta apagado o instalado en una
ilumina estacion de carga que no esta conectada a una fuente
de alimentacién
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Indicacién de modos de funcionamiento

Puede determinar el modo de funcionamiento actual del cepillo de dientes
mediante un indicador blanco que se ilumina continuamente, ubicado sobre
el nombre del modo.

Funciones de los botones

Accién Descripcion

Pulsar una vez (dispositivo apagado) Encender el dispositivo
Pulsar una vez (han transcurrido menos de | Cambiar el modo de
5 segundos desde el encendido) funcionamiento

Pulsar una vez (han transcurrido mas de | Apagar el dispositivo

5 segundos desde el encendido)

Modos de funcionamiento

"Soft" ("Suave") para un cepillado delicado y suave de los dientes;

"Clean" ("Limpieza") para el cepillado diario de los dientes;

"Massage" ("Masaje") para masajear las encias;

"White" ("Blanqueamiento") para blanquear los dientes;

"Smart" ("Control inteligente") para hacer funcionar el dispositivo segun el
escenario definido en la aplicacion AENO.

Preparacién del dispositivo para su uso

Carga. Abra con cuidado el embalaje y extraiga el dispositivo y los accesorios.
Limpielos (véase "Limpieza y mantenimiento"). Coloque la estacién de carga (6)
sobre una superficie seca y horizontal y conéctela a la red eléctrica (véase la fig. B).
Coloque el asa (2) en la estacién de carga. El indicador (5) comenzara a parpadear
en verde. Cuando el indicador se ponga verde de forma continua, la bateria esta
completamente cargada y el dispositivo esta listo para su uso. Una vez finalizada
la carga, desconecte la estacion de carga de la fuente de alimentacion.
Instalacién de la boquilla. Retire el asa de la estacion de carga e instale la
boquilla (1) como se muestra en la figura C.

Seleccién del modo de funcionamiento. Pulse el botén (3) para encender el
dispositivo. Pulse el botéon sucesivamente para cambiar de modo. Puede
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cambiar de modo en los 5 segundos siguientes al encendido. Tras seleccionar

un modo, pulse de nuevo el botén para apagar el dispositivo.

Nota. El Gltimo modo seleccionado se almacena en la memoria del dispositivo

y se activara la préxima vez que lo encienda.

Funcionamiento del dispositivo

Humedezca las cerdas de la boquilla del cepillo y aplique la cantidad deseada

de producto de cuidado dental en las cerdas. Dirija las cerdas de la boquilla del

cepillo hacia la superficie del diente en un angulo de aproximadamente 45°

(véase la fig. D). Encienda el dispositivo pulsando el boton una vez. Cepille los

dientes sin ejercer una presion indebida sobre el esmalte dental. Cada 30

segundos, el dispositivo le avisard para que cambie de zona de limpieza

deteniendo brevemente la vibracion. Cambie la zona de limpieza después de

cada aviso. Tras 2 minutos de funcionamiento, el dispositivo se apagara

automaticamente.

Limpieza y mantenimiento

iATENCION! Apague el dispositivo y desconecte la estacion de carga de la red

eléctrica antes de limpiar el dispositivo y los accesorios.

{ATENCION! No lave el dispositivo ni sus accesorios en el lavavajillas.

iATENCION! No utilice detergentes quimicos y agresivos, pastas abrasivas,

productos que contengan acidos y disolventes, ni esponjas metalicas para

limpiar el dispositivo y los accesorios.

Limpieza de la boquilla. Enjuague la boquilla, incluidas las cerdas, con agua

corriente.

Limpieza del asa. Enjuague el asa con agua corriente o limpielo con un pafo

suave humedecido con agua. A continuacion, seque con un pafno.

Limpieza de la estacién. Limpie la estacién con un pafo suave humedecido

con agua. A continuacion, seque con un pafno.

Conexion a la aplicacién mévil AENO

e Descargue la aplicacion mévil AENO de Google Play o App Store en su
teléfono inteligente.

e Registre una nueva cuenta o acceda a una cuenta existente.
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e Pulse el botén del dispositivo para encenderlo. Asegurese de que la bateria
del dispositivo no esta descargada. El indicador de carga deberia iluminarse
en verde. Pulse de nuevo el botén para apagar el dispositivo.

e Coloque el teléfono inteligente lo mas cerca posible del dispositivo.

e En la pantalla de inicio de la aplicacién, toque "+" en la esquina superior
derechay, a continuacién, "Anadir dispositivo".

Nota. Si recibe indicaciones del sistema pidiéndole que active alguna
funcion de su teléfono inteligente, siga las recomendaciones de las
indicaciones.

e El dispositivo se encontrard automaticamente y su imagen aparecera en la
pantalla. Toque el botéon "Anadir".

e En lasiguiente ventana, toque en el signo "+" junto a la imagen del cepillo
de dientes para anadirlo a su cuenta. Espere a que aparezca el mensaje:
"Anadido con éxito" y toque "Terminado".

Encontrara una descripcion detallada del dispositivo, sus modos e informacion

sobre como manejarlo en la aplicacién en el manual del usuario completo

disponible en la pagina web aeno.com/documents.

Solucién de posibles problemas de funcionamiento

El cepillo de dientes no se enciende. Posible causa: la bateria esta descargada.

Solucion: cargue el dispositivo (tiempo de carga de hasta 5,5 horas).

El cepillo de dientes no se carga. Posibles causas: la estacion de carga no esta

conectada a una fuente de alimentacion; el cable USB esta dafado. Solucién:

conecte la estacion a una fuente de alimentacion (véase la fig. B); compruebe
la integridad del cable USB.

La aplicacién no encuentra el cepillo de dientes. Posible causa: BT esta

desactivado en el teléfono inteligente. Solucién: asegurese de que BT esta

activado en su teléfono inteligente.

{ATENCION! Si ninguno de los métodos sugeridos ayuda a resolver el problema,

péngase en contacto con su proveedor o con un centro de servicio autorizado.

No desmonte ni intente reparar el dispositivo usted mismo.
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BlE Pametna &etkica za zube AENO™ je dizajnirana za svakodnevnu oralnu higijenu.
Modeli: ADBOOOIS (bela), ADBO002S (crna).

Specnflkacue

Cetkica za zube. Ulaz: 50 V (DC), 0.3 A, 15 W (najvide). Baterija: fiksna, Li-ion,
1400 mAh, 37 V, vreme potpunog punjenja do 55 sati. Vreme rada po
potpunom punjenju: do 90 dana Intenzitet vibracije: do 46 000 vibracija u
minuti. Stepen zastite kucista: IPX7. Nivo buke (na udaljenosti od 03 m):
< 60dB. Broj rezima rada: 12 ‘. Upravljanje: ru¢no, daljinsko. BT 4.2 (2402-
2480 MHz). Snaga emitovanja: +4 dBm / 25 mW. Veli¢ina Cetke sa glavom
(precnik x visina): 25,8x240 mm. Materijal kucista: ABS plastika. Stepen krutosti
vlakana: srednji. Vek trajanja glave: 3 meseca. Tezina: 105 g. Uslovi koriséenja i
skladistenja: temp. 0..+40 °C, rel. vl. 45-95 %.

Stanica za punjenje. Ulaz: 5.0 V (DC), 1.0 A, 5.0 W (najvise). Izlaz: 5.0 V (DC), 0.3 A,
15 W (najvise). Stepen zastite kucista: IPX5. Materijal: ABS plastika. Velic¢ina
(precnik x visina): 45x21 mm. Tezina: 20 g.

Paket isporuke (v. sliku A)

Pametna Cetkica za zube AENO™, zamenjive glave (3 kom.), stanica za
punjenje, USB (A) / USB (C) kabl (0,8 m), kratki korisni¢ki vodi¢.

Napomena. Strujni adapter nije ukljuéen u isporuku. Izlazni parametri
adaptera moraju odgovarati vrednostima od 5.0 V (DC),1.0 A.

Elementi uredaja i pribor (v. sliku A)

1-zamenljiva glava, 2 - drska, 3 - dugme, 4 - indikatori rezima rada, 5 - indikator
napunjenosti, 6 — stanica za punjenje, 7 — USB (A) / USB (C) kabl.

Ograniéenja i upozorenja

PAZNJA! Ako imate elektrostimulator, obolenje usne supline ili ako ste imali oralnu
operaciju, trebalo bi da se konsultujete sa svojim lekarom pre upotrebe uredaja.
PAZNJA! Da biste produzili vek trajanja baterije, nemojte ¢uvati uredaj na
stanici za punjenje priklju¢enoj na izvor napajanja.

Ako imate bilo kakvih pitanja ili poteskoca sa koris¢enjem AENO™ uredaja
kontaktirajte podrsku putem e-poste: support@aeno com ili caskama uzivo
na: aeno.com/service-and-warranty. Stru¢njaci ¢e vam pomodi da resite vag
problem tako da necete gubiti vreme da se vracate u prodavni
* 4 rezima su dostupna na samom uredaju, te 8 rezima je dostupno u aplikacij
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Ovaj uredaj nije namenjen za upotrebu od strane dece mlade od 6 godina ili
osoba sa smanjenim fizickim, psihickim ili mentalnim sposobnostima osim ako
imaju dovoljno iskustva i znanja o rukovanju uredajemiili ako su pod nadzorom
osobe odgovorne za njihovo sigurnost. Ne dozvolite deci da se igraju sa
uredajem ili priborom. Nemojte ispustati ili bacati uredaj. Nemojte ukljucivati
ili koristiti ostec¢eni uredaj. Ako vam desni po¢nu da krvare nakon upotrebe
uredaja i krvarenje se nastavi nekoliko dana, obratite se svom stomatologu.
Punite Cetkicu za zube samo na originalnoj stanici za punjenje. Uverite se da
napon i frekvencija navedeni u tehnickoj dokumentaciji odgovaraju
parametrima napajanja. Svaki ¢lan porodice treba da koristi individualnu
zamenjivu glavu. Zamenite glave najmanje jednom u 3 meseca. Koristite samo
originalne zamenjive glave. Ako se uredaj ne koristi duze vreme, punite ga
jednom u 2-3 meseca da biste sprecili duboko praznjenje baterije.
Indikacija punjenja

Boja Status Znaéenje

Zeleno Svetli Uredaj je ukljucéen, napunjenost baterije je
srednja/visoka

Uredaj se nalazi na stanici za punjenje priklju¢enoj na
izvor napajanja, baterija je potpuno napunjena
Treperi Baterija se puni
Crveno Svetli Uredaj je ukljucen, baterija je skoro ispraznjena
Baterija je potpuno ispraznjena, uredaj se ne ukljucuje
- Ne svetli | Uredaj jeiskljucenilije na stanici za punjenje koja nije
povezana na izvor napajanja

Indikacija reZzima rada
Trenutni rezim rada Cetkice za zube mozete da vidite prema neprekidno
upaljenom belom indikatoru koji se nalazi iznad naziva rezima.
Funkcije dugmeta

Radnja Opis

Pritisnite jednom (uredaj je isklju¢en) Ukljucivanje uredaja
Pritisnite jednom (od ukljucivanja je proslo | Izbor rezima rada
manje od 5 sekundi)
Pritisnite jednom (od ukljucivanja je proslo [ Iskljuivanje uredaja
vise od 5 sekundi)
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Radni rezimi

* "Soft" ("Delikatni") za delikatno, meko pranje zuba;

"Clean" ("Ciscenje") za svakodnevno pranje zuba;

"Massage" ("Masaza") za masazu desni;

"White" ("Izbeljivanje") za izbeljivanje zuba;

"Smart" ("Pametna kontrola") za rad uredaja prema scenariju navedenom u
aplikaciji AENO.

Priprema uredaja za koriéenje

Punjenje. Oprezno otvorite pakovanje i izvadite uredaj i dodatnu opremu. O¢istite
ih (v. "Ciscenje i odrzavanje"). Stavite stanicu za punjenje (6) na suvu horizontalnu
povrsinu i poveZite je sa izvorom napajanja (v, sliku B). Stavite drsku (2) u stanicu
za punjenje. Indikator (5) zatreperi zeleno. Cim indikator neprekidno zasvetli
zeleno, baterija je potpuno napunjena i uredaj je spreman za upotrebu. Kada je
punjenje zavrseno, iskljucite stanicu za punjenje iz izvora napajanja.

Ugradnja glave. Skinite driku sa stanice za punjenje i namestite na nju
glavu (1) kao sto je prikazano na slici C.

Izbor rezima rada. Pritisnite dugme (3) da biste ukljucili uredaj. Pritiskajte
dugme uzastopno da biste promenili rezime. Mozete da promenite rezim u
roku od 5 sekundi po ukljucivanju Cetkice. Nakon sto izaberete rezim, ponovo
pritisnite dugme da iskljucite uredaj.

Napomena. Poslednji izabrani rezim se ¢uva u memoriji uredaja i aktivira se
slededi put kada se ukljuci.

Koriséenje uredaja

Navlazite vlakna glave Cetkice i nanesite odgovarajucu koli¢inu paste za zube.
Usmerite vlakna glave ¢etkice prema povrsini zuba pod uglom od priblizno 45°
(v. sliku D). Ukljucite uredaj jednim pritiskom na dugme. Operite zube bez
preteranog pritiska na zubnu gled. Svakih 30 sekundi, uredaj ¢e vas kratkim
zaustavljanjem vibracije upozoriti da promenite zonu ¢is¢enja. Promenite zonu
Cetkanja nakon svakog upozorenja. Nakon 2 minuta rada uredaj ce se
automatski iskljuciti.

Ciséenje i odr: anje

PAZNJA! Pre Cisc¢enja uredaja i pribora, iskljucite uredaj i odvojite stanicu za
punjenje iz izvora napajanja.

PAZNJA! Nemojte prati uredajili njegove komponente u masini za pranje sudova.
PAZNIJA! Nemojte koristiti hemijske ili agresivne deterdzente, abrazivne paste,
proizvode koji sadrze kiseline ili rastvarace niti metalne sundere za cis¢enje
uredaja i pribora.
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enje glave. Isperite glavu zajedno sa viaknima pod teku¢om vodom.

enje drike. Isperite drsku pod teku¢om vodom ili obrisite mekom krpom

navlazenom u vodi. Zatim obrisite suvom krpom.

Ciscéenje stanice. Obrisite stanicu mekom krpom navlazenom vodom. Zatim

obrisite suvom krpom.

Poveznvame sa mobilnom aplikacijom AENO
Preuzmite mobilnu aplikaciju AENO sa Google Play-a ili App Store-a na svoj
pametni telefon.

e Registrujte novi nalog ili se prijavite na postojedi.

e Pritisnite dugme na uredaju da ga ukljucite. Uverite se da baterija vaseg
uredaja nije prazna. Indikator napunjenosti treba da svetli zeleno. Pritisnite
dugme ponovo da iskljucite uredaj.

e Stavite pametni telefon sto blize uredaju.

e Naglavnom ekranu aplikacije dodirnite "+" u gornjem desnom uglu, a zatim
kliknite "Dodaj uredaj".

Napomena. Ako se prikaze sistemski zahtev da omogudite neku funkciju
na vasem pametnom telefonu, pratite upute navedene tamo.

e Uredaj ¢e da se otkrije automatski, na ekranu se prikaze njegova slika.
Kliknite na dugme "Dodaj".

e U sledecem prozoru kliknite na "+" pored slike Cetkice za zube da biste je
dodali na svoj nalog. Sacekajte da se prikaze poruka "Uspesno dodato" i
kliknite na "Gotovo".

Detaljan opis uredaja, njegovih rezima, kao i informacije o upravljanju

uredajem preko aplikacije sadrze se u punom korisnickom prirucniku,

dostupnom na: aeno.com/documents.

Resavanje problema

Cetkica za zube se ne ukljuéuje. Moguci uzrok: baterija je prazna. Resenje:

napunite uredaj (vreme punJenJaJe do 55 sati).

Cetkica za zube se ne puni. Moguci uzroci: stanica za punjenje nije prikljucena

na izvor napajanja, USB kabl je oStecen. Resenje: povezite stanicu na izvor

napajanja (v. sliku B), proverite nema li ostecenja na USB kablu.

Aplikacija ne otkriva &etkicu za zube. Moguci uzrok: BT na pametnom

telefonu onemogucen. Resenje: uverite se da je BT na vasem pametnom

telefonu aktiviran.

PAZNJA! Ako nijedna od navedenih opcija ne pomogne u resavanju problema,

kontaktirajte svog dobavljaca ili ovlasceni servisni centar. Ne rastavljajte uredaj

niti ne pokusavajte da ga sami popravite.

aeno.com/documents 125




IR PosymHa 3y6Ha witka AENO™ npusHaueHa ANs WOAEHHOI ririeHm
|POTOBOI MOPOXKHMHN.

Mogeni: ADBOOOTS (6inui1 konip), ADBOOO2S (4opHMit Konip).

TexHiuHi XapaKTepucTUKn

3y6Ha witka. Bxig: 50 B (DC), 0,3 A, 1,5 BT (MaKc.). AKyMySaTOp: HE3HIMHMI
NiTin-ioHHWIX, 1400 MA-rog, 3,7 B, 4ac noBHoi 3apaaku — Ao 5,5 rod. Yac po6otn
nicna MoBHOro 3apamkaHHa: Ao 90 AHiB. IHTeHCUBHICTL Bibpauii: go
46 000 KonMBaHb y xBUNKMHY. CTYMiHb 3axXMCTy Kopnycy: IPX7. PiBeHb WwyMmy (Ha
BiacTaHi 0,3 M): < 60 AB. KinbkicTb pexumi po6oTu: 12 *. YnpaBniHHA: pyyHe,
ancTaHuinHe. BT 4.2 (2402-2480 MIw). MOTY»KHICTb BUNPOMIiHIOBaHHS: +4 ABM /
2,5 MBT. Po3Mip LLiTKK 3 Hacagkoto (aiameTp x Bucota): 25,8240 MM. MaTepian
kopnycy: ABC-nnacTuk. CTyniHb >XOPCTKOCTI LLETUHU: cepefHs. TepMiH cny6u
Hacagok: 3 Micqaui. Bara: 105 r. YMoBM ekcnnyatauii Ta 36epiraHHa: Temn.
0..+40 °C, BigH. Bosor. 45-95 %.

3apsgHa craHuia. Bxia: 50 B (DC),1,0 A, 50 Bt (makc.). Buxig: 5,0 B (DC), 03 A,
1,5 BT (Makc.). CTyniHb 3axmucTty kopnycy: IPX5. Matepian: ABC-nnacTuk. Po3Mmip
(niameTp x Bucota): 45x21 Mm. Bara: 20 1.

KoMnneKT nocrayaHHs (OmBe. man. A)

Po3yMHa 3y6Ha wiTtka AENO™, 3MiHHIi Hacagku (3 wWT.), 3apagHa craHuiqa,
kabenb USB (A) / USB (C) (0,8 M), KOPOTKUI MOCIBHMK KOPUCTyBaYa.

MNpuMiTKa. ANanTep XWBNEHHS HE BXOAUTb A0 KOMMNEKTY NoCTadYaHHs. BuxigHi
napameTpu ajantepa NOBMHHI BiAMoBiAaTK 3HaYeHHaM 5,0 B (DC), 1,0 A.
EneMeHTU NPpUCTPOIO Ta KOMMMEKTYIoUi (auB. Man. A)

1 - 3MiHHa Hacadka, 2 — py4Ka, 3 — KHOMKa, 4 — iIHANKATOPWU PeXnMiB po6oTu,
5 - inavkaTop 3apaay, 6 - 3apsaaHa cTaHuis, 7 - kabens USB (A) / USB (C).

'QKLuo y Bac BUHUKIM 3anWUTaHHS 4y TPYAHOLW Mi Yac BUKopWCTaHHs !
ancho»o AENO™, 6ynb nacka, 3B'sXiTbca 3i cny>K6o|o nigTPUMKK en. !
! nowTolo  support@aeno.com a6o B oHnaiH-uaTi Ha Be6CTOPIHL !
! aeno.com/service-and-warranty. QaxisLi LONOMOMYTb Bam po3iGpaTyics, i
! | BaM He NoTpi6HO BATPaYaTy Yac Ta 3yCNNs Ha BIABiAYBaHHS MarasyHy.

* 4 PEXMMM AOCTYMHI Ha caMOMy MPUCTPOI, @ 8 peXXMMIB —y 3acTocyHKy AENO.
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06

aTa

YBATA! 32 HagBHOCTI KapAioCTUMYIATOPa, 3aXBOPIOBaHb POTOBOI MOPOXKHUHU,
a TaKoXK Mnicna XipyprivHOro BTPYYaHHSA B POTOBY MOPOXHWHY HeobxigHo
MPOKOHCYNbTYBaTUCH 3 NliKapeM Nepea BUKOPUCTaHHAM MPUCTPOO.

YBATA! LLo6 npoooBxXuUTU TEepMiH Criy>6wu akymynatopa, He 36epirante
MPUCTPIN Ha 3apaaHin cTaHuji, Nig'eqHaHIn 00 DyKepena >KUBNEHHS.

MpUCTpin He nNpu3HaYeHU ANA BWKOPUCTaHHA [AiTbMWM OO 6 pokiB abo
ocobaMun 3 OBMEXEHUMU  PIBUUHUMMK, MNCUXIYMHWUMU  YM  PO3YMOBUMMW
30i6HOCTAMM 3@ BIOCYTHOCTI Y HMWX [OCTaTHbOro Aoceigdy abo 3HaHb 3
ekcnnyaTauii NpucTpoto, abo AKLWO BOHWM He 3HaxoAaTbes Mif KOHTponem
ocobu, aka Bignoeifae 3a ixHo 6e3neky. He fossonamte Aitam rpatvca 3
MPUCTPOEM Ta KOMMNEKTYIOYMMU. He BryckamTe i He Kupante npuctpin. He
BMUKaWTe Ta HEe BWKOPUCTOBYMTE MOLUKOOAXKEHUI MPUCTPIK. AKwo nicna
BUKOPWUCTaHHS MPUCTPOIO MOYMHAIOTb KPOBOTOUMUTM SICHA, | KPOBOTEUa TPUBAE
KinbKa OHIB, 3BePHITbCA A0 cToMaTonora. 3apam)anTe 3y6GHy LWiTKy nuwe Ha
opuriHanbHiNM 3apagHin cTaHuii. MNepekoHanTecs, WO Hanmpyra Ta 4acToTa,
3a3HayeHi B TexHiYHiM OoKyMeHTauii, BignoBigaloTs napameTpam mxepena
YKMBNEHHA. KOXeH i3 UneHiB ciM'i MoBMHEH KOpWUCTYBaTWUCS iHOMBIAYanbHOK
HacafKow. 3aMiHlonTe Hacaaky He pidle 3a OAMH pa3 KoXHi 3 Micauj.
BUKOPUCTOBYWMTE NMLLE OpUTiHaNbHI 3MiHHI Hacaaku. Y pasi TpuBanoi nepepen
Y BUKOPWCTaHHI 3apagkanTe NpUCTpin pa3 Ha 2-3 Micauj, LWob He 4onyCcTUTn
rnMboKoro po3psidy akyMynaTopa.

N .

Ko CraH 3HaueHHs

3eneHun FopuTb Mpwctpin YBIMKHEHO, piBeHb 3apsay
aKyMynaTopa cepeaHin/Bucokmi

MpUCTpiN BCTAHOBNEHO Ha 3apaaHy CTaHLito,
nif'eAHaHy A0 [Kepena XUBEHHS, akyMyniaTop
MOBHICTIO 3apamyKeHNn

MepexTTb | AKyMynsaTop 3apsayKacTbest

YepBoHUM FopuTb MpucTpin YBIMKHEHO, piBeHb 3apany
aKyMynSTOpa HU3bKMIM

AKyMynaTOp MOBHICTIO PO3PAAXKEHUI, MPUCTPIN
He BMUKAETbCA
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Konip CraH 3HaueHHs

- He roputb MpucTpin BUMKHeHWM abo BCTaHOBMEHUN Ha
3apsaHy CTaHuilo, He nig'edHaHy Ao Axepena
YKUBNEHHSA

IHAMKaLis peXxuMis po6oTu
BU3HAYUTU MOTOUHWNIA PEXMM POBOTU 3yOHOI LLIITKM MOXHA 3a iHAMKaTOPOM,
1o 6e3nepepBHO ropuTh GiNM, PO3TaLLIOBAHNM Hafl HAa3BOK PEXMMY.

Oonuc
HaTucHyT1 ogumH pa3 (NPUCTPin BUMKHEHUI) | YBIMKHEHHA MPUCTPOIO
HaTucHyTv oamH pa3  (MWHyno MeHue | MepeMukaHHs peXkmMmiB
5 ceKyHf, 3 MOMEHTY YBIMKHEHHS) po6oTtn
HaTucHyTv oamH pa3  (MuHyno 6inblue | BUMKHeHHs NpucTpoio
5 ceKyHf, 3 MOMEHTY YBIMKHEHHS)

Pe)xumm po6otn
o «Soft» («JenikaTHWUM») 4Na AenikaTHOro, M'AKOro YuLLeHHs 3y6is;
«Clean» («4ucTka») ANa WOAEHHOro YMLLEHHS 3y6iB;
e «Massage» («Macax») Ans Macaxy iceH;
o «White» («Big6intoBaHHsa») anga sinbinosaHHs 3y6is;
e «Smart» («Po3yMHe KepyBaHHA») 19 Po6OTU MPUCTPOIO 3a CLEHapieEM,
3afaHuM y 3acTocyHKy AENO.
MiaroTroska NpucTpoio Ao po6oTn
SapspaHHa. OGepexHO BiOKPWUITE YMaKoBKY Ta BWWMITb MpUCTPI Ta
KOMMnekTytodi. lMpoBediTh ix ouMlleHHs (AMB. «QuULLEHHS Ta [ornamy).
Po3MicTiTb 3apagHy CTaHuilo (6) Ha Cyxili ropu3oOHTanbHI MOBEPXHi Ta
nig'egHanTe i 4O A)Kepena »uBNeHHa (aue. man. B). BcTaHOBITL pyuky (2) Ha
3apagHy cTaHuilo. IHAMKaTop (5) NoyYHe MepexTiT 3eneHuM. Konu iHgukatop
MOYHE ropiTW 3eNeHM 6e3NepepBHO, aKyMyNSTOP MOBHICTIO 3apPSAXEeHWN,
APUCTPIN roToBUIM A0 po6oTu. IMicna 3akiHYeHHA 3apamkaHHA Big'eqHamTe
3apsaHY CTaHLilo Bif AXKEpena KUBEHHS.
BcTaHOBNEHHS HacapKW. 3HiMiTb pyuKy i3 3apagHOi CTaHUii Ta BCTaHOBITbL
HacazKy (1) K NoKa3aHo Ha MatoHKy C.

128 aeno.com/documents



Bu6ip pexxuMmy po6oTu. HaTuCHITb KHOMKY (3), Wo6 YBIMKHYTUM MPUCTPIN.

MocnifOBHO HaTUCKaMTe Ha KHOMKY ANA MepeMUKaHHA PexuMiB. 3MIHUTK

PeXKMM MOXHa MPOTAroM 5 CeKyHf, Nicns yBIMKHEHHS. Micns BUGOPY peXmumy

HaTUCHITb KHOMKY Liie pa3, o6 BUMKHYTU MPUCTPIN.

MpuMiTka. OCTaHHIN 06paHUt peXxuM 36epiracTbca B Nam'aTi NPUCTPO 1

aKTUBYETLCA Mif YaC HACTYMHOMO YBIMKHEHHS.

EKcnnyaTauis npuctpoto

3MOMiTh LWETUHY HACaAKW Ta HAHECITb Ha Hel HeobXiOHY KiNbKiCTb 3acoby Ana

nornagy 3a ay6amu. CnpamymnTe LWeTnHY Hacaaku 40 NoBepxHi 3y6iB Nig KyTom

npu6nn3HO 45° (OmB. Man. D). YBIMKHITb NPUCTPIN OAHOPAa30BUM HaTUCKaHHAM

Ha KHOMKYy. MpoBeiTh YMLLIEHHS 3y6iB, HE UNHAYM HaOMiPHOIO TUCKY Ha 3y6HY

eMarnb. KoxHi 30 cekyHO, NPpUCTPiit crnoBilaTiMe Npo HeOoBXiAHICTb 3MIHUTK

30HY YMWLLEHHSl, KOPOTKOYACHO MPUMUHAIYKM Bibpalilo. 3MiHonTe 30HY

UMLLIEHHS MICNA KOXHOro OMOoBilLIeHHs. Yepe3 2 XxBUAMHK po6oTn NpUCTpin

BUMKHETLCS aBTOMaTUYHO.

OuuLeHHN Ta pornap

VBATA! [lepef OYMLLEHHAM MPUCTPOIO Ta KOMIIEKTYIOHMX BUMUKaNTE

APUCTPIN i BigKNOYanTe 3apsaaHy CTaHLilo Bid AXkepena X1BNeHHs.

YBATFA! 33a60poHAETbCA MUTU  MPUCTPiIN abo MOro KOMMMAeKTyloudi B

MOCYAOMUIMHIN MaLLWHI.

YBATA! He EMKOpMCTOEyMTe ANA OYMLLIEHHSA MPUCTPOIO Ta aKcecyaplB XiMiYHi

Ta arpecyBHi MUitHI 3aco6u, abpasuBHi NacTu, 3acobw, LLO MICTATL KNCNOTY Ta

PO3UMHHMKM, @ TAKOX MeTanesi ry6ku.

OuMweHHs1 HacaAku. [pomuiiTe Hacafky, BKIIOYHO 3i LIETWHOW, nif

NPOTOHHOK BOLOKO.

OUMLLIEHHSI PYYKU. [TpOMUMITE pyuKy Mif, MPOTOYHOI BoAo abo MPOTPITh

M'AKOIO TKAHWHOIO, 3MOYEHOI0 y BOAI. MOTiM BUTPITL HacyXo.

OumLeHHA cTaHUii. MPOoTPITb CTaHLIl0 M'AKOI0 TKAHMHOK, 3MOYEHOI Y BOA.

MoTiM BUTPITb Hacyxo.

Mia Ao MOo6i ro 3actocyHky AENO

e 3aBaHTaxTe Ha cMapTdoH Mo6iNbHMIM 3acTocyHoK AENO 3 Google Play abo
App Store.

e 3apeecTpyiTe HOBUIN 06MiKOBMI 3anmc abo yBiMAiITb A0 iCHYO4Oro.
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e HaTWCHITb KHOMKY Ha MPUCTPOI, W6 yBIMKHYTK 11oro. MepekoHanTecs, Lo
aKyMynsaTop He PO3PSAKEHWN. IHOMKATOP 3apsdy Mae ropitv 3eNeHnM.
HaTUCHITb KHOMKY Liie pas, o6 BUMKHYTW MPUCTPIN.

e Po3MicTiTb cMapTdoH aKkomora 6nmkye 4o MPUCTPOLO.

e HaronoBHoOMy eKpaHi 3aCTOCYHKY HaTUCHITb «+» y NPaBoOMy BEPXHbOMY KyTi,
noTiM «[logatn NpUCTPin».

MpuMiTKa. Y pasi NosBM CUCTEMHUX 3aMUTIB MNPO YBIMKHEHHSA Byab-AKMX
DYHKLIN Ha cMapTOHi AOTPUMYIMTECh BKa3aHUX Y HUX peKoMeHaaLlin.

e [MpucTpin 6yne 3HaMQeHO aBTOMATUYHO, | MOro 306paxeHHs 3'aBUTbCA Ha
eKpaHi. HaTUCHITb KHOMKyY «doaatu».

e Y HacTyMHOMY BiKHi HaTUCHITb «+» Mopsap i3 306paXKeHHAM 3y6HOI LLITKK,
wo6 gonatu ii 4o obnikoBoro 3anucy. [lodekantecs Noasm NOBiAOMNEHHA:
«YCniWHO 0oOaHo» | HATUCHITb «FOTOBOY.

[eTanbHUN OMUC MNPUCTPOID, MO0 PEXUMIB, a TakoX iHpopMauilo npo

KepyBaHHS MPUCTPOEM Y 3aCTOCYHKY MOXHa 3HATW B MOBHOMY KEPIBHULITBI 3

ekcnnyaTauii, oCTynHoMy Ha Be6-cTopiHui aeno.com/documents.

YCyHEHHsi MOXUIMBUX HeCrnpaBHOCTeN

3y6Ha WiTKa He BMUKAETLCA. MOXUTMBaA MPUUMHA: aKyMy ISITOP PO3PSAMKEHNA.

PileHHs: 3apaaiTe NPUCTPIN (Y4ac 3apaaykaHHa — 00 5,5 roguH).

3y6Ha WiTKa He 3apPSMXAETbCS. MOXUIMBI NMPUUMHWI 3apsaaHa CTaHuia He

nigKnoyYeHa 0o A)epena »XUBNeHHs; kabenb USB MowKomKeHNN. PilueHHa:

MiQKNI0YITb CTaHLiO A0 AXKepena XMBNeHHa (AuB. Man. B); nepesipTe winicHiCTb

kabenio USB.

3aCTOCYHOK He 3HaXoAUTb 3y6HY LWITKY. MoX/IMBa NpuyMHa: Ha cMapThOHi

BUMKHeHo BT. PilleHHs: NepekoHamnTecs, Wo Ha cMapTdOoHi akTMBoBaHo BT.

YBATA! fKLLO >KOfeH i3 3anponoHoBaHWx crnocobiB He AOMOMIr po3B'asatn

npo6Gnemy, 3BepPHIiTbCA A0 NOCTa4anbH1Ka abo 40 aBTOPM30BAHOrO CEPBICHOTO

LUeHTPy. He po36upaiite MPUCTPIi | He HamaranTecs BiAPEMOHTYBaTK MOro

CaMOCTINHO.
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[ Aqlli tish cho'tkasi AENO™ kundalik og'iz bo'shlig'i gigiyenasi uchun
mo'ljallangan.

Modellar: ADBOOOIS (oq rangli), ADBO002S (qora rangli).

Texnik xususiyatlari

Tish cho'tkasi. Kirish: 50V (DC), 0,3 A, 1,5Vt (maks.). Akkumulyator: yechib
olinmaydigan litiy ionli, 1400 mA / soat, 3,7 V, to'liq quwatlash vaqti - 5,5 soat.
To'lig quwvatlagandan keyingi ish vaqgti: 90 kungacha. Vibratsiya intensivligi:
dagiqgasiga 46 000 tebranishgacha. Korpusning himoya darajasi: IPX7. Shovgin
darajasi (0,3 m masofada): < 60 dB. Ish rejimlari soni: 12 * Boshgaruv: go'lda,
masofadan turib. BT 4.2 (2402-2480 MGs). Nurlanish quwvati: +4 dBm /2,5 mVt.
Nasadka bilan cho'tkaning o'lchami (diametri x balandligi): 25,8x240 mm.
Korpus materiali: ABS-plastmassa. Tukning gattigligi: o'rtacha. Nasadkaning
ishlash muddati: 3 months. Og'irligi: 105 g. Ishlatish va saqlash shartlari: har.
0..+40 °C, nisb. naml. 45-95 %.

Quvatlash stansiyasi. Kirish: 50 V (DC), 1,0 A, 5,0 Vt (maks.). Chigish: 5,0 V (DC),
03 A, 15Vt (maks). Korpusning himoya darajasi: IPX5. Material: ABS
plastmassa. O'lchami (diametri x balandligi): 45x21 mm. Og'irligi: 20 g.
Yetkazib berish to'plami (A-rasmga gar.)

AENO™ aqlli tish cho'tkasi, almashtiriluvchi nasadkalar (3 dona), quwatlash
stansiyasi, USB (A) / USB (C) kabeli (0,8 m), gisqacha foydalanuvchi go'llanmasi.
Eslatma. Elektr manbayi adapteri yetkazib berish to'plamiga kiritilmagan.
Adapterning chiqish parametrlari 5,0 V (DC),1,0 A giymatlariga mos kelishi kerak.
Qurilma elementlari va tarkibiy gismlari (A-rasmga gar.)

1-almashtiriluvchi nasadaka, 2 - tutgich, 3 - tugma, 4 - ish rejimi indikatorlari,
S quwvat indikatori, 6 - quwatlash stansiyasi, 7 - USB (A) / USB (C) kabeli.

|Agar sizda AENO™ qurilmasidan foydalanish bo'yicha savollaringiz yok||
1 giyinchiliklar yuzaga kelgan bo'lsa, iltimos, support@aeno.com elektron ;
| pochta manzili yoki aeno.com/service-and-warranty onlyan-chat sahifasi |
jorqali go'llab-quwvatlash  xizmatiga murojaat qiling. Mutaxassislar |
1 muammoni hal gilishga yordam beradi va sizning do'konga borish uchun ;
1 vaqt va kuch sarflashingiz shart emas. 1

* 4 ta rejim qurilma o'zida, AENO ilovasida esa - 8 ta rejim mavjud.
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Cheklovlar va ogohlantirishlar
DIQQAT! Agar yurak stimulyatori, og'iz bo'shlig'i kasalliklari mavjud bo'lganda
hamda og'iz bo'shlig'ida jarrohlik amaliyotini o'tkazgan bo'lsangiz, qurilmani
ishlatishdan oldin shifokor bilan maslahatlashing.

DIQQAT! Akkumulyatorning ishlash muddatini uzaytirish uchun qurilmani
quwvat manbayiga ulangan holda quwvatlash stansiyasida saglamang.
Qurilma 6 yoshgacha bo'lgan bolalar yoki jismoniy, ruhiy yoki agliy qobiliyatlari
cheklangan shaxslar tomonidan, agar ularda qurilmadan foydalanish bo'yicha
yetarli tajriba va bilim yo'q bo'lsa va agar ularming xavfsizligi uchun mas'ul shaxs
tomonidan nazorat gilinmayotgan bo'lsa, foydalanishi uchun mo'ljallanmagan.
Bolalarga qurilma yoki uning butlovchi gismlari bilan o'ynashga yo'l go'ymang.
Qurilmani tushurib yubormang yoki tashlamang. Buzilgan qurilmani yogmang
yoki ishlatmang. Agar quriimadan foydalangandan keyin milklardan qon keta
boshlasa va gon ketish bir necha kun davom etsa, tish shifokoriga murojaat qgiling.
Tish cho'tkasini fagat asl quvvatlovchi stansiyasida quvvatlang. Texnik hujjatlarda
ko'rsatilgan kuchlanish va chastota elektr quvvati manbai parametrlariga mos
kelishiga ishonch hosil qiling. Oila a'zolarining har biri o'zining nasadkasidan
foydalanishi kerak. Uchlikni har 3 oyda kamida bir marta almashtiring. Fagat
original (asl) almashtiriladigan nasadkalardan foydalaning. Uzoq vaqt davomida
foydalanilmaganda, akkumulyatorning chuqur quvvatsizlanishiga yo'l go'ymaslik
uchun qurilmani har 2-3 oyda bir marta quvvatlang.

Quvvat indikatori

Rangi | Holati Ma'nosi

Yashil | Yonyapti Qurilma yogilgan, akkumulyator quvvati o'rtacha/yugori
Qurilma quwvatlash stansiyasiga o'rnatilgan ta'minot
manbayiga ulangan, akkumulyator to'liqg quvvatlangan
Miltillayapti | Akkumulyator quwvatlanyapti

Qizil Yonyapti Qurilma yogilgan, akkumulyator quvvat darajasi past

Akkumulyator to'liq quwatsizlangan, qurilma yogilmayapti

- Yonmayapti | Qurilma o'chirilgan yoki quvvatlash stansiyasiga
o'rnatilgan, lekin ta'minot manbayiga ulanmagan
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Ish rejimlari indikatsiyasi
Tish cho'tkasining joriy ish rejimini rejim nomi ustida joylashgan doimiy yonib
turuvchi oqg indikator orgali aniglash mumkin.

Tugma funksiyasi
Harakat Tavsifi
Bir marta bosing (qurilma o'chirilgan) Qurilmani yogish

Bir marta bosing (yoqgilganidan keyin 5 soniyadan | Ish rejimlarini o'zgartirish
kamrogq vaqt o'tdi)
Bir marta bosing (yogilganidan keyin 5 soniyadan | Qurilmani o'chirish
ko'prog vaqt o'tdi)

Ishlash rejimlari

"Soft" ("Muloyim") tishlarni muloyimlik bilan, yumshoq tozalash uchun;
"Clean" ("Tozalash") tishlarni har kungi tozalash uchun;

"Massage" ("Massaj") milklar massaj qgilish uchun;

"White" ("Oqartirish") tishlarni ogartirish uchun;

"Smart" ("Aqlli boshqarish") qurilmani AENO ilovasida belgilangan ssenariy
bo'yicha ishlashi uchun.

Qurilmani ishlashga tayyorlash

Quvvatlash. O'ramni ehtiyotkorlik bilan oching va qurilma hamda butlovchi
gismlarni chigarib oling. Ularni tozalang ('Tozalash va parvarishlash"ga
garang). Quwvatlash stansiyasini (6) quruq, gorizontal yuzaga o'rnating va uni
ta'minot manbayiga ulang (B-rasmga gqar.). Tutgichni (2) quwvatlash
stansiyasiga o'rnating. Indikator (5) yashil rangda miltillaydi. Indikator yashil
rangga uzluksiz yona boshlasa, akkumulyator to'liq quvvatlangan bo'ladi va
qurilma foydalanishga tayyor. Quwvatlash tugagach, quwvatlovchi stansiyani
elektr quvvati manbaidan uzing.

Nasadkani o'rnatish. Quwvatlash stansiyasidan tutgichni yechib oling va
C-rasmda ko'rsatilganidek, nasadkani (1) o'rnating.

Ishlash rejimini tanlash. Qurilmani yogish uchun tugmani (3) bosing.
Rejimlarni almashtirib ulash uchun tugmani ketma-ket bosing. Rejimni
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yogilgandan keyin 5 soniya ichida o'zgartirish mumkin. Rejimni tanlagandan

so'ng, qurilmani o'chirish uchun tugmani yana bosing.

Eslatma. Oxirgi tanlangan rejim qurilma xotirasida saglanadi va keyingi safar

yogilganda faollashtiriladi.

Qurilmani ishlatish

Nasadkaning junli gismini namlang va unga kerakli migdorda tish yuvish

vositasini surting. Cho'tka nasadkasining tukini tishlar yuzasiga taxminan 45°

burchak ostida yo'naltiring (D-rasmga gar.). Tugmani bir marta bosib qurilmani

yogqing. Tish emaliga ortigcha bosim o'tkazmasdan tishlaringizni tozalang. Har

30 soniyada qurilma vibratsiyani gisqa muddatga to'xtatib, tozalash zonasini

o'zgartirish zarurligi hagida xabar beradi. Har bir ogohlantirishdan keyin

tozalash joyini o'zgartiring. 2 dagiga ishlagandan so'ng, qurilma avtomatik

ravishda o'chadi.

Tozalash va parvishlash

DIQQAT! Qurilma va butlovchi gismlarni tozalashdan oldin qurilmani o'chiring

va quwvatlovchi stansiyasini ta'minot manbayidan uzing.

DIQQAT! Qurilmani yoki uning butlovchi gismlarini idish yuvish mashinasida

yuvish ta'giglanadi.

DIQQAT! Qurilma va butlovchi gismlarni tozalash uchun kimyoviy yoki agressiv

yuvish vositalari, abraziv pastalar, tarkibida kislotalar yoki erituvchilar bo'lgan

mahsulotlar va metall gubkalardan foydalanmang.

Nasadkalarni tozalash. Nasadkani, shu bilan birga, tuklarini ogar suv bilan

yuving.

Tutgichni tozalash. Tutgichni ogar suv bilan yuving yoki namlangan yumshoq

mato bilan arting. Keyin uni quriguncha arting.

Stansiyani tozalash. Suvda namlangan yumshogq mato bilan stansiyani

tozalang. Keyin uni quriguncha arting.

AENO mobil ilovasiga ulanish

e Smartfoningizga Google Play yoki App Storedan AENO mobil ilovasini
yuklab oling.

e Yangi akkauntni ro'yxatdan o'tkazing yoki mavjud akkauntga kiring.
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e Uni yogish uchun qurilmadagi tugmani bosing. Qurilma akkumulyator
zaryadi tugamaganligiga ishonch hosil qiling. Quwvat indikatori yashil
rangda yonishi kerak. Qurilmani o'chirish uchun tugmani yana bosing.

e Smartfoningizni qurilmaga iloji boricha yaginroq joylashtiring.

e llovaning asosiy ekranida yuqori o'ng burchakdagi "+" belgisini, so'’ng
"Qurilmani go'shish" tugmasini bosing.

Eslatma. Agar tizim sizga smartfoningizda biron bir funksiyani yogishni
taklif gilsa, ularda ko'rsatilgan tavsiyalarga amal qiling.

e Qurilma avtomatik ravishda topiladi va uning tasviri ekranda paydo bo'ladi.
"Qo'shish" tugmasini bosing.

e Keyingi oynada tish cho'tkasi tasviri yonidagi "+"' belgisini uni gayd yozuviga
go'shish uchun bosing. "Muvaffagiyatli gqo'shildi" xabari paydo bo'lishini
kuting va "Tayyor" tugmasini bosing.

Qurilmaning batafsil tavsifi, uning rejimlari, shuningdek, ilovada qurilmani

boshqarish bo'yicha ma'lumotni aeno.com/documents veb-sahifasida mavjud

bo'lgan to'liq foydalanish go'llanmasidan topish mumkin.

Mumkin bo'lgan nosozliklarni bartaraf etish

Tish cho'tkasi yogqilmaydi. Ehtimoliy sabab: Batareya quwvati tugagan.

Yechim: qurilmani quwvatlang (quvvatlash vagti - 5,5 soatgacha).

Tish cho'tkasi quvvatlanmayapti. Ehtimoliy sabablar: quwvatlash stansiyasi

ta'minot manbayiga ulanmagan; USB kabeli shikastlangan. Yechim: Stansiyani

ta'minot manbayiga ulang (B-rasmga gar); USB kabelining yaxlitligini
tekshiring.

llova tish cho'tkasini topmayapti. Ehtimoliy sabab: smartfonda BT o'chirilgan.

Yechim: smartfonda BT faollashtirilganligiga ishonch hosil giling.

DIQQAT! Taklif etilgan usullarning hech biri muammoni hal gilishga yordam

bermagan bo'lsa, yetkazib beruvchiga yoki vakolatli xizmat ko'rsatish

markaziga murojaat giling. Qurilmani gismlarga ajratmang yoki uni o'zingiz
ta'mirlashga urinmang.
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[EXI§ ASBISC reserves the right to modify the device and to make changes and additions to this
document without prior notice to users.
The warranty period and service life is 2 years from the date of retail sale of the device.
Manufacturer: ASBISC Enterprises PLC, lapetou, 1, Agios Athanasios, 4101, Limassol, Cyprus. Made
in China. All trademarks and brands mentioned herein are the property of their respective owners.
The date of manufacture isindicated on the package.
Up-to-date information and a detailed description of the device, as well as connection instructions,
certificates, information on companies that accept quality claims and warranties is available at
aeno.com/documents.
SIMPLIFIED DECLARATION OF CONFORMITY. Hereby, ASBISC declares that the device is in
compliance with Directive 2014/53/EU. The full text of the EU declaration of conformity is available
at the following internet address: aeno.com/userfiles/files/Certificates/CE/DB1S-DB2S.pdf.
RoHS Directive. The device complies with the requirements of the Directive 2011/65/EU on the
Restriction of Hazardous Substances (RoHS), including the requirements of the RoHS Directive
2015/863/EU.
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2015/863/EUsE 5 RoHS 45
88 Drustvo ASBISC zadrzava pravo da modifikuje uredaj i da unosi izmjene i dopune u ovaj
dokument bez prethodne najave korisnicima.
Garantni i upotrebni rok su 3 godine od dana prodaje uredaja preko maloprodaje.
Podaci o proizvodacu: ASBISC Enterprises PLC, lapetou, 1, Agios Athanasios, 4101, Limassol, Cyprus
(Kipar). Proizvedeno u Kini. Svi za&titni znakovi i robne marke koji se ovdje spominju viasnigtvo su
njihovih odgovarajucih viasnika. Datum proizvodnje je naveden na pakovanju.
Aktuelne informacijei detaljan opis uredaja, kao | uputstva za povezivanje, sertifikati, informacije o
kompanijama koje primaju reklamacije U odnosu na kvalitet i garancije, dostupne su na
aeno.com/documents.
POJEDNOSTAVLIENA IZJAVA O USKLADENOSTI. Ovim ASBISC izjavljuje da je uredaj u skladu sa
Direktivom 2014/53/EU. Kompletan tekst EU Deklaracije o uskladenosti mozete pronac¢i na
sljedecoj web adresi: aeno.com/userfiles/files/Certificates/CE/DB1S-DB2S.pdf.
ROHS direktiva. Uredaj je uskladen sa zahtjevima Direktive RoHS 20T1/65/EU o ogranicenju opasnih
supstanci, ukljucujuéi zahtjeve Direktive RoHS 2015/863/EU.

KomnanuaTa ASBISC i 3amasea MpaeoTo Aa MOAGMLMPA YCTPOVCTBOTO M A2 NpaBsu
MPOMEHN 1 AOMbIHEHA B TO3M AOKYMeHT 6e3 NpeaBapuTeNnHO yBeIOMABaHE Ha noTpebutenuTe.
TapaHLOHEH CPOK U CPOK Ha 0BCNY)BaHe — 2 FOMVHM OT AaTaTa Ha Npoaax6a Ha YCTPOICTEOTO B
TbproBcKaTa Mpesa.
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Whpopmauns 3a npomssoauTens: ASBISC Enterprises PLC, lapetou, 1, Agios Athanasios, 4101,
Limassol, Cyprus (Kumsp). MponaseneHo & Kutaii. BAUKM THPrOBCKI MapKii, CIOMEHaTH B To3u
FIOKYMeHT, Ca COBCTBEHOCT Ha CHOTBETHWTE UM COBCTBEHMLM. [aTaTa Ha MPOU3BOACTBO e
roCOUeHa BLPXY ONaKoBKaTa.

AKTyanHa WHOPMALIMA W MOAPOBHO OMUCAHMe Ha YCTPOWCTBOTO, KAaKTo U UHCTPYKLMW 3a
CBbp3BaHe, cepTUdMKATU, UHBOPMALMS 33 BDIPMITE, KOWMTO NPHEMAT PeKnaMaLii 3a KaYecTBo U
rapaHLuu, ca IOCTbMHW Ha agpec aeno.com/documents.

OMPOCTEHA AEKNAPALMSA 3A CBLOTBETCTBME. C HacToslwoTo ASBISC neknapupa, ue
YCTPOIICTBOTO OTFOBaps Ha W3WMCKBaHWATa Ha [vpekTvea 2014/S3/EU. C MbnHWA TeKCT Ha
NeKnapaumsTa 3a CboTBeTCTBME Ha EC MOXeTe [a ce 3amo3HaeTe Ha cCnefHns ye6 aapec:
aeno.com/userfiles/files/Certificates/CE/DBIS-DB2S pdf.

MpekMBa ROHS. YCTPOIICTEOTO @ B CLOTBETCTEBME C M3UCKBaHWATa Ha [vpekTea RoHS
2011/65/EU OTHOCHO OrpaHMiaBaHe Ha OMAcHWTE BELUeCTBa, BKIIOUMTENHO W3NCKBaHUSTA Ha
[Ovipextisa RoHS 2015/863/EU.

Spolocnost ASBISC si vyhradzuje pravo upravovat zariadenie a vykonavat zmeny a doplnky
tohto dokumentu bez predchadzajticeho upozormenia uzivatelov.

Zarugni doba a zivotnost — 2 roky od data prodeje zafizeni v maloobchodni siti.

Informace o vyrobci: ASBISC Enterprises PLC, lapetou, 1, Agios Athanasios, 4101, Limassol, Cyprus
(Kypr). Vyrobeno v Cin& Vaechny ochranné znamky a obchodni znadky uvedené v tomto
dokumentu jsou majetkem prislusnych viastnikd. Datum vyroby je uvedeno na obalu.

Aktudlni informace a podrobny popis zafizeni, stejné jako pokyny k pripojeni, certifikaty, informace
o spolednostech, které prijimaji reklamace kvality, a zaruky jsou k dispozici na adrese
aeno.com/documents. _

ZIEDNODUSENE PROHLASENI O SHODE SBISC timto prohlasuje, ze zafizeni je v souladu se
Smérnici 2014/53/EU. UpIné znéni EU prohlaseni o shodé naleznete na této internetové adrese:
aer\ocom/userf\es/ﬁ\eS/Cert\ﬁcates/CE/DBWS DB2Spdf.

Smémice RoHS. Zafizeni spliuje pozadavky smérnice RoHS 2011/65/EU o omezeni pouzivani
nebezpecnych latek, véetné pozadavk( smérnice RoHS 2015/863/EU.

[BEY ASBISC behalt sich das Recht vor, das Gerat zu modifizieren, sowie Anderungen und
Erganzungen an diesem Dokument vorzunehmen, ohne die Benutzer vorher zu informieren.
Garantiezeit und Nutzungsdauer - 2 Jahre ab dem Datum des Verkaufs des Gerats im
Einzelhandel.

Angaben zum Hersteller: ASBISC Enterprises PLC, lapetou, 1, Agios Athanasios, 4101, Limassol,
Cyprus (Zypem). In China hergestelit. Alle in diesem Dokument erwahnten Warenzeichen und
Handelsmarken sind Eigentum ihrer jeweiligen Inhaber. Das Herstellungsdatum ist auf der
Verpackung angegeben.

Aktuelle Informationen und eine ausfuhrliche Beschreibung des Gerdtes sowie
Anschlussanleitungen, Zertifikate, Informationen zu Herstellern, die Qualitats- und
Garantieanspriche annehmen, finden Sie unter aeno.com/documents.

VEREINFACHTE KONFORMITATSERKLARUNG. Hiermit ASBISC erklart, dass das Gerat mit der
Richtlinie 2014/53/EU ubereinstimmt. Den vollstandigen Text der EU-Konformitatserklarung
finden Sie unter folgender Webadresse: aeno.com/userfiles/files/Certificates/CE/DB1S-DB2S.pdf.
RoHS-Richtlinie. Das Gerat entspricht den Anforderungen der RoHS-Richtlinie 2011/65/EU zur
Beschrankung gefahrlicher Stoffe, einschlieBlich der Anforderungen der RoHS-Richtlinie
2015/863/EU.
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-! H ASBISC Stampei o Sikaiopa v tpororote ) cvokevi Kat v apoPaivat oz alkayés Kat apooliiies oTo mupdy
£7Ypugo yopic TporyovpEvT mbor{o\nu‘n OV EpIoTaY.

Tepiodog ayyimong kau didpkaa Lomg — 2 £m oxd ™y nuepopmyia TOHMNONE TG GUGKEVTS 610 dikTvo Aavikig Tdineng.
Stousia Tov Karaokevaomy: ASBISC Enterprises PLC, lapetou, 1, Agios Athanasios, 4101, Limassol, Cyprus (Kompog).
Kataskevaouivo on 'O Ta. G{IMOPIKG GIHATG Kl O EUTOPIKES HAPKES TOV c(vcupr.povtcu G10 TApoV EyYpago
anotehotv lélokﬂ]u‘lu Tov avtiotonay Katoyey toue. H nuepopnvia tapaywr om

£ptypagn ™S ouoKews, Kudds Kt odyies oovieons, motomoukd,
hoEG TOWTITAG Kar EyyvicEg sval dlabéoes om Sebbuvon

oV déovian o

malpogopieg yio eTapei

aeno.com/documents.

AMAOYLTEYMENH AHAQEH EYMMOP®QEHE. Aw tov mapoviog, n ASBISC dnidver 6 1 ovokev

GuppopoGVETI pe TV Odryyia: 2014/53/EU. To mhpe Keipevo e Aijhoong uuuuopmmq, EE propeite va 1o Ppeite
/ ad)ovdn dibuvon oto Stadikrvo: aeno comvuserfilesfiles/Certificates/CE/DBI S-DI f.

OSnym ans H mm'K:un GUUPOPOGVETAL e Oamios RoltS 201169/ uj(mku JE ToV TEPLOpIOHO

pepauBavopivey Tav Statdieoy g odnyiag RoHS 2015/863/EU.

- ASB\SC Jatab enda\e diguse muuta seadet ning teha muudatusi ja taiendusi kaesolevasse

dokumenti ilma kasutajate eelneva teavitamiseta.

Garantiiaeg ja kasutusiga - 2 aastat alates seadme muigikuupaevast jaevérgus.

Tootja andmed: ASBISC Enterprises PLC, lapetou, 1, Agios Athanasios, 4101, Limassol, Cyprus

(Kpros). Valmistatud Hiinas. Kaik kaesolevas dokumendis mainitud kaubamargid ja kaubamargid

on nende vastavate omanike omand. Tootmiskuupaev on margitud pakendil.

Ajakohastatud teave ja seadme tksikasjalik kirjeldus, samuti thendamisjuhised, sertifikaadid,

teave kvaliteedindudeid ja garantiisid aktsepteerivate ettevotete kohta on saadaval aadressil

aeno.com/documents.

LIHTSUSTATUD VASTAVUSDEKLARATSIOON. ASBISC deklareerib kaesolevaga, et seade vastab

direktiivile 2014/53/EU. ELi vastavusdeklaratsiooni taistekst on kattesaadav jargmisel veebiaadressil:

aeno.com/userfiles/files/Certificates/CE/DBIS-DB2S.pdf.

RoHS direkt Seade vastab ohtlike ainete kasutamise piiramist kasitlevale RoHS-direktiivile

2011/65/EU néuded, sealhulgas RoHS-direktiivi 2015/863/EU nduded.

X ASBISC se réserve le droit de modifier I'appareil et d'apporter des changements et des ajouts

a ce document sans en informer préalablement les utilisateurs.

période de garantie et durée de vie - 2 ans a compter de la date de vente de I'appareil dans le

réseau de distribution.

Informations sur le fabricant : ASBISC Enterprises PLC, lapetou, 1, Agios Athanasios, 4101, Limassol,

Cyprus (Chypre). Fabriqué en Chine. Toutes les marques commerciales mentionnées dans le

présent document sont la propriété de leurs détenteurs respectifs. La date de fabrication est

indiquée sur I'emballage.

Des informations actualisées et une description détaillée de I'appareil, ainsi que des instructions

de raccordement, des certificats, des informations sur les entreprises acceptant les revendications

de qualité et les garanties sont disponibles sur la page web aeno.com/documents.

DECLARATION DE CONFORMITE SIMPLIFIEE. ASBISC déclare par le présent document que

l'appareil est conforme a la directive 2014/53/EU. Le texte complet de la déclaration UE de

conformité est disponible a I'adresse internet suivante: aeno.com/userfiles/files/Certificates/CE/DB1S-

DB2Spdf.

Directive RoHS. L'appareil est conforme aux exigences de la Directive RoHS 2011/65/EU sur la

restriction des substances dangereuses, y compris les exigences de |a Directive RoHS 2015/863/EU.
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[ ASBISC zadrzava pravo da modoficira uredaj te da unosi izmjene i dopune u ovaj dokument
bez prethodne obavijesti korisnicima.
Jamstveni i uporabni rok su 2 godine od dana prodaje uredaja preko maloprodaje.
Podaci o proizvodacu: ASBISC Enterprises PLC, lapetou, 1, Agios Athanasios, 4101, Limassol, Cyprus
(Cipar). Proizvedeno u Kini. Svi za&titni znakovi i trgovacki nazivi koji se ovdje spominju viasnitvo
su njihovih viasnika. Datum proizvodnije je naveden na pakiranju.
Aktualne informacije i detaljan opis uredaja, kao i upute za povezivanje, certifikati, informacije o
tvrtkama koje primaju reklamacije glede kvaliteta i jamstvo dostupni su na aeno.com/documents.
POJEDNOSTAVLIENA IZJAVA O SUKLADNOSTI. Ovime ASBISC izjavijuje da je uredaj u skladu as
Smijernicom 2014/53/EU. Cijeli tekst EU Izjave o sukladnosti moze se naci na sljedecoj web adresi:
aeno.com/userfiles/files/Certificates/CE/DBIS-DB2S.pdf.
Smijemica RoHS. Uredaj je u skladu sa zahtjevima RoHS Smjernice 2011/65/EU o ograni¢enju
opasnih tvari, uklju¢ujuci zahtjeve RoHS Smjernice 2015/863/EU.

z ASBISC fenntartja a jogot a készilék modositasara, valamint a jelen dokumentum
modositasara és kiegészitésére a felhasznalok el6zetes értesitése nélkul.
Jotallasi id6 és élettartam — 2 év a készilék kiskereskedelmi halozatban torténd értékesitésétol
szamitva.
A gyarté adatai: ASBISC Enterprises PLC, lapetou, 1, Agios Athanasios, 410], Limassol, Cyprus
(Ciprus). Kinaban készult. Az ebben a dokumentumban emlitett valamennyi védjegy és védjegy a
megfelel6 tulajdonosok tulajdonat képezi. A csomagolason feltintetik a gyartas datumat.
Naprakész informaciok és a készllék részletes leirasa, valamint csatlakoztatasi utasitasok,
tanusitvanyok, a minéségi igényeket és garanciakat elfogads vallalatokra vonatkozé informaciok
az aeno.com/documents oldalon talalhatok.
EGYSZERUSITETT MEGFELELOSEGI NYILATKOZAT. Az ASBISC kijelenti, hogy a készulék megfelel
a2014/53/EU iranyelvnek. A teljes EU-megfeleldségi nyilatkozat a kévetkezd weboldalon érheté el:
aeno.com/userfiles/files/Certificates/CE/DBIS-DB2S pdf.
RoHS irdnyelv. A készilék megfelel a 2011/65/EU RoHS Iranyelv karos anyagok korlatozasara
vonatkozo kévetelményeinek, beleértve a 2015/863/EU RoHS Iranyelv kdvetelményeit is.
[T ASBISC E[\L]hpm[a]m[\g hph[\ hpunnup | tpuiguihnud dhnthnfuti uwppp W gntinfunyeynbiibp b puignusttip
gty wyu
bpglzhllhpjlujh[l dundltanp b ﬁumlujngl[ajul[l dundljtiunp — 2 wuph dwipuidwfu guiignud uwpph Yweunph opyuishg:
Stintilnyn. bt wpunpnnh dwuh. ASBISC Enterprises PLC, lapetou, 1, Agios Athanasios, 4101, Limassol, Cyprus
(Uhupnu): Upnunpjwd £ Qhbwunwinut: Wunkn jwd  prpp wupuibpughll Gwibbph o hpduhl
winjwinudatpn ppkig il b Upuunpnt pjuil wduugpfip

Uiph i mbnnspyntbip 1 Gupuiut Ghupuqpnpt, higby Gl dhuglul hpwhuigbb,

hunjwunwgpbpp, npwbh b bpupfuhph  dspwpbpu)  wwhuwlgbbn pinnuing  pbybpnuemblph  Gwuhl

wnbintilnipyn bt huwwibitgh B Gppntduwl huduwn aeno.com/documents hnndnd:

SUUUAUSUUIUULAFG S, AULALIUUT <QUULADE: Ul ASBISC:p hupnupupnl L o wurpn

t 2014/53/EU Pl

lpul unlih bluﬁn[aluluu[ htunlu b hluughm[ aeno.com/userfiles/files/Certificates/CE/DBI S-DB2S.pdf.
ymptiph wwpn

thmphmml ol ST ES/Es Uppbihuhip wmhmﬁyﬁhph[\ Ubpunjuy RoHS  2015/863/EU Mnblyuulh

wuwhuilplbpp:
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[ ASBISC si riserva il diritto di modificare il dispositivo e di apportare modifiche e integrazioni al
presente documento senza preawiso agli utenti.

Periodo di garanzia e durata del servizio - 2 anni dalla data di vendita del dispositivo nella rete di
vendita al dettaglio.

Informazioni sul produttore: ASBISC Enterprises PLC, lapetou, 1, Agios Athanasios, 4101, Limassol,
Cyprus (Cipro). Prodotto in Cina, Tutti i marchi e le marche commerciali citati in questo documento
sono di proprieta dei rispettivi titolari. La data di produzione & indicata sulla confezione.
Informazioni aggiornate e una descrizione dettagliata del dispositivo, nonché istruzioni per il
collegamento, certificati, informazioni sulle aziende che accettano richieste di qualita e garanzie
sono disponibili su aeno.com/documents.

DICHIARAZIONE DI CONFORMITA SEMPLIFICATA. ASBISC dichiara che il dispositivo & conforme
alla direttiva 2014/53/EU. Il testo completo della Dichiarazione di conformita UE & disponibile al
seguente indirizzo web: aeno.com/userfilesffiles/Certificates/CE/DBIS-DB2S.pdf.

Direttiva RoHS. Il dispositivo & conforme ai requisiti della Direttiva RoHS 2011/65/UE sulla direttiva
sulla restrizione delle sostanze penco\ose compresi i requisiti deHa Direttiva RoHS 2015/863/EU.
[N 3003:605 ASBISC ogmggdl b o 986 ©3ABHB0
63@0@)BgBOLS @ @ BAIIO Bgsbob %W»h b3589 fobalifiaie \nn . ~h 6509

BB 32600 0 Bejbedob s 2 o bagocees 540030l
99 @ob Bgbsbgd: ASBISC PLC, lapetou, 1, Agios Athanasios, 4101, Limassol, Cyprus
(;';Qk‘x')ho) @bﬂ%@/}é«qqﬁm BoBgoio. foBudegrpty @asdiicido Bablgbydo gaues Lobagobie Badabo @
J 3563000 Boon Beomdgendob bsgmorhgdss. Bygrongs) domoogbreos GGdmgdols
mbﬁx}@o
Bb 3B Boqobols Tobd @ dobo @ighoegboon s, sago RGN
oﬁhoﬂwdam LP;J@OO‘BOPO”AQ e (% X & & B600bob Mooy 3egEboghols Jodegdo
0 3 2
ao\»&)awm dogdIo wmbﬁngm fiobadgBatmo ASBISC sgbogh, G desfydocds
09603 2014/53/EU. EC 9ot b bre G Bgaodensm pagboo.
390 dol s E/DBIS- DB2S pdf.
RoHS, dfjgeocrebs asbigbedh RoHS 2011/65/EU otgkhogol 9B B35 o2

BPzemdob 3gbargeb msmdsty), RoHS 2015/863/EU @ofdtogas dmobeghabob Bmgemoo.

74 ASBISC KOMMaHWSCH! MaiianaylUbilapFa aibiH ana eCKepTYC3 KYPbIFbIHbI 63repTy XaHe
OCbl Ky)KaTKa e3repTynep MeH TONbIKTbIPYNAP eHri3y KyKbIFbIH 63iHe Kanabipaasl.
Keninaik Mep3iMi kaHe Kbi3MeT eTy Mep3iMi KypbiFbl Genluek cayaa XeniciHae caTbiiFaH KyHHeH
6acTan 2 xbin.
©Haipywi Typansl aknapat. ASBISC Enterprises PLC, lapetou, 1, Agios Athanasios, 4101, Limassol,
Cyprus (Kunp). KbiTaina »xacanra. MyHaa aTanFaH 6ap/bik cayfia 6enrinepi MeH cayaa ataynapbl
ONaPAbIK TICTI MenepiHiK MeHLLiri 6onbin Tabbinaabl. OHAIPINTeH KyHi KanTamaaa KepceTinreH.
AFbIMAaFbl aKMapaT MeH KYPbUIFbIHbIK TOMbIK CUMaTTaMackl, COHAai-ak KOCbiy HYCKayrapbl,
cepTdMKaTTap, cana xaHe Keningik TananTapbii KaBbINOANTLIH KOMMAHWANAP Typantl aknapaTt
aeno.com/documents caiTbiHIa KOKETIMA.
COWMKECTIK TYPAJIbl XXEHUTAIPUTTEH [AEK/TAPAUMS. Ocbl apKbinbl ASBISC KypbinFbiHbIH
2014/53/EU MpeKTMBaCchiHa COIKEC eKeHIH MaNiMaEii. EQ COMKECTIK AEKNapaUMACHIHbIH TOMbIK,
MaTiHiH Keneci Be6-caitTTaH Tabyra G6onabr aeno.comyuserfiles/files/Certificates/CE/DB1S-DB2S.pdf.
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ROHS AupeKkTMBachbl. KypbinFbi KayinTi 3aTTapabl wekTey «eHiHperi 2011/65/EU RoHS
AVPeKTVBACHIHbIH TaNanTapbiHa, COHbIH iLiHae 2015/863/EU RoHS AvpeKTMBachiHbIH TananTa.
™YY ASBISC patur tiesibas mainit ierici un veikt izmainas un papildinajumus $aja dokumenta bez
iepriekéeja bridinajuma lietotajiem.

Garantijas laiks un kalpoganas laiks -2 gadi no ierices pardoganas dienas mazumtirdzniecibas tikla.
Razotaja informacija: ASBISC Enterprises PLC, lapetou, 1, Agios Athanasios, 4101, Limassol, Cyprus
(Kipra). RaZots Kina. Visas saja dokumenta minétas precu zimes un zimoli ir to attiecigo ipasnieku
Tpagums. Razo&anas datums ir noradits uz iepakojuma.

Jaunaka informacija un detalizéts ierices apraksts, ka ari pievienoganas instrukcijas, sertifikati,
informacija par uznemumiem, kas pienem kvalitates prasibas, un garantijas ir pieejamas vietné
aeno.com/documents.

VIENKARSOTA ATBILSTIBAS DEKLARACIJA. ASBISC ar 0 pazino, ka ierice atbilst Direktivai
2014/53/EU. Pilns ES atbilstibas deklaracijas teksts ir pieejams $ada timekla adress:
aeno.com/userfiles/files/Certificates/CE/DBIS-DB2S pdf.

RotS direktiva, lerice atbiat RoHS. direktivas. 2011/65/EU prasibam par bistamo vielu
ierobezosanas, tostarp RoHS direktivas 2015/863/EU prasibam.

ASBISC pasilieka teise modifikuoti jrenginj ir keisti bei papildyti & dokumenta i§ anksto
nepranesusi naudotojams.

Garantijos laikotarpis ir tarnavimo trukmé — 2 metai nuo jrenginio pardavimo mazmeninés
prekybos tinkle dienos.

Informacija apie gamintoja: ASBISC Enterprises PLC, lapetou, 1, Agios Athanasios, 4101, Limassol,
Cyprus (Kipras). Pagaminta Kinijoje. Visi siame dokumente pamineti prekiy zenklai yra atitinkamy
savininky nuosavybé. Pagaminimo data nurodyta ant pakuotes.

Naujausia informacija ir issamy jrenginio aprasyma, taip pat prijungimo instrukcijas, sertifikatus,
informacija apie jmones, priimancias kokybés pretenzijas ir garantias rasite adresu
aeno.com/documents.

SUPAPRASTINTA ATITIKTIES DEKLARACIJA. ASBISC pareiskia, kad prietaisas atitinka Direktyva
2014/53/EU. Visg ES atitikties deklaracijos tekstg galima rasti Siuo interneto adresu:
aeno.com/userfiles/files/Certificates/CE/DBIS-DB2S pdf.

RoHS direktyva. |renginys atitinka RoHS direktyvos 20T1/65/EU dél pavojingy medziagy apribojimo
reikalavimus, jskaitant RoHS direktyva 2015/863/EU.

[ ASBISC behoudt zich het recht voor het apparaat te wijzigen en wijzigingen en aanvullingen
in dit document aan te brengen zonder voorafgaande kennisgeving aan de gebruikers.
Garantieperiode en levensduur — 2 jaar vamaf de verkoopdatum van het apparaat in het
retailnetwerk.

Fabrikant: ASBISC Enterprises PLC, lapetou, 1, Agios Athanasios, 4101, Limassol, Cyprus. Gemaakt in
China. Alle handelsmerken die in dit document worden genoemd, zijn eigendom van hun
respectieve eigenaars. De productiedatum staat op de verpakking.

Actuele informatie en een gedetailleerde beschrijving van het apparaat, evenals
aansluitinstructies, certificaten, informatie over bedrijven die kwaliteitsclaims accepteren en
garanties zijn beschikbaar op aeno.com/documents.

VEREENVOUDIGDE CONFORMITEITSVERKLARING. ASBISC verklaart hierbij dat het apparaat
voldoet aan Richtlijn 2014/53/EU. De volledige tekst van de EU-conformiteitsverklaring is te vinden
op het volgende webadres: aeno.com/userfilesffiles/Certificates/CE/DB1S-DB2S.pdf.
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RoHS-richtlijn. Het apparaat voldoet aan de RoHS-richtlijn 2011/65/EU inzake de beperking van
gevaarlijke stoffen, inclusief de RoHS-richtlijn 2015/863/EU.
ASBISC zastrzega sobie prawo do modyfikacji urzadzenia oraz wprowadzania zmian i
Uzupetnien do niniejszego dokumentu bez wezeéniejszego powiadomienia uzytkownikow.
Okres gwarancji i uzytkowania -2 lata od daty sprzedazy urzadzenia w sieci detalicznej.
Dane producenta: ASBISC Enterprises PLC, lapetou, 1, Agios Athanasios, 4101, Limassol, Cyprus
(Cypr). Wyprodukowano w Chinach. Wszystkie znaki towarowe i handlowe wymienione w
niniejszym dokumencie sa wiasnoscia ich odpowiednich wiascicieli. Data produkcji jest podana na
opakowaniu.
Aktualne informacje i szczegétowy opis urzadzenia, a takze instrukcje podiaczenia, certyfikaty,
informacje o firmach akceptujacych roszczenia jakosciowe | gwarancje sa dostepne na stronie
aeno.com/documents.
UPROSZCZONA DEKLARACJA ZGODNOSCI. Ninigjszym ASBISC o$wiadcza, ze urzadzenie jest
zgodne z dyrektywa 2014/53/EU. Peiny tekst deklaracji zgodnosci UE mozna znalezé pod
nastepujgcym adresem internetowym: aeno.com/userfiles/files/Certificates/CE/DB1S-DB2S pdf.
Dyrektywa RoHS. Urzadzenie speinia wymagania dyrektywy RoHS 20TI/65/EU w sprawie
graniczenia st ania substancji r weh, w tym wymagania dyrektywy RoHS
2015/863/EV.
(eI ASBISC reserva-se o direito de modificar o dispositivo e de fazer alteragdes e aditamentos a
este documento sem aviso aos utilizadores.
Periodo de garantia e vida Gtil - 2 anos a partir da data de venda do dispositivo na rede de retalho.
Informagées do fabricante: ASBISC Enterprises PLC, lapetou, 1, Agios Athanasios, 4101, Limassol,
Cyprus (Chipre). Fabricado na China. Todas as marcas registadas e nomes comerciais mencionadas
neste documento sao propriedade dos respetivos proprietarios. A data de producao esta indicada
na embalagem.
Informacoes atualizadas e uma descricéo detalhada do dispositivo, bem como instrucées de
ligacao, certificados, informacées sobre empresas que aceitam reclamaces de qualidade e
garantias estao disponiveis em aeno.com/documents.
DECLARAGAO DE CONFORMIDADE SIMPLIFICADA. A ASBISC declara que o dispositivo esta em
conformidade com a Diretiva 2014/53/EU. O texto integral da Declaragdo de conformidade da UE
pode ser consultado no seguinte endereco web: aeno.com/userfiles/files/Certificates/CE/DBIS-
DB2S.pdf.
Diretiva RoHS. O dispositivo esta em conformidade com os requisitos da Diretiva RoHS 20T1/65/EU
sobre a restricao de substancias perigosas, incluindo os requisitos da Diretiva RoHS 2015/863/EU.
ASBISC isi rezerva dreptul de a modifica dispozitivul si de a aduce modificari si completari la
acest document fara a anunta in prealabil utilizatorii.
Pericada de garantie si durata de viata a serviciului - 2 ani de la data vanzarii dispozitivului in
reteaua de vanzare cu amanuntul.
Informatii despre producator: ASBISC Enterprises PLC, lapetou, 1, Agios Athanasios, 4101, Limassol,
Cyprus (Cipru). Fabricat in China. Toate marcile comerciale si marcile comerciale mentionate in
acest document sunt proprietatea proprietarilor respectivi. Data de productie este indicata pe
ambalaj.
Informatii actualizate si o descriere detaliata a dispozitivului, precum si instructiuni de conectare,
certificate, informatii despre companiile care accepta revendicari de calitate si garantii sunt
disponibile la aeno.com/documents.
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DECLARATIE SIMPLIFICATA DE CONFORMITATE. ASBISC declara prin prezenta ca dispozitivul
este conform cu Directiva 2014/53/EU. Textul integral al Declaratiei de conformitate a UE poate fi
consultat la urmtoarea adresd web: aeno.com/userfilesffiles/Certificates/CE/DBIS-DB2S pdf.
Directiva RoHS. Dispozitivul respectd cerintele Directivei RoHS 2011/65/EU privind restrictia
directivei privind substantele periculoase, inclusiv cerintele Directivei RoHS 2015/863/EU.

(B Komnanms ASBISC ocTasnseT 3a co6oii MpaBo MOANGHLMPOBATL YCTPONCTBO 1 BHOCKTL
V3MEeHeHVUss 1 [OMONMHEeHUs B [aHHbi [NOKyMeHT 6e3 npeaBapuTeNnbHOro yBEAOMIEHWS
nonb3osateneii.

TapaHTWIIHbI CPOK 11 CPOK Cly)6bl — 2 rofa € AaTbl POAAM YCTPOICTEA B PO3HIUHON CeTA.
CsepneHus o npouseoauTene: ASBISC Enterprises PLC, lapetou, 1, Agios Athanasios, 4101, Limassol,
Cyprus (Knnp). CaenaHo B KnTae. Bce ToBapHble 3Haku M TOProBbe MapKi, YNOMsHyTbie B
HacToALEeM [OOKyMeHTe, SBNSIoTCs COGCTBEHHOCTbIO VX COOTBETCTBYIOWIMX Bradenbues. JaTa
NPOU3BOACTBA yKa3aHa Ha yrnaKkoBke.

AKTyanbHble CBeeHUs W nodpoGHoe OnucaHue YCTPOMCTBA, a Takwe WHCTPYKUMS Mo
MOAKMIOUSHIO, CePTUBMKATS], CBACHNA O KOMMaHUSX, MPVHMAIOLLMX MPETeH3MN Mo KauecTsy 1
rapaHTMw, AOCTYMHbI MO CCbinke aeno.com/documents.

YNPOLWEHHAS AEKNAPALMSI COOTBETCTBMSL. HacTosiunm ASBISC 3aaBNseT, YTo yCTpoiicTBo
cooreTcTByeT [lpeKTee 2014/53/EU. C MoNHbIM TeKCTOM [leknapaumin cooTeeTcTena EC MoHO
03HaKOMMTLCH Mo CrieaytoleMy BeG-aapecy: aeno.com/userfiles/files/Certificates/CE/DBIS-DB2S pdf.
Avpexktusa RoHS. YcTpoiicTBo oTBevaeT Tpe6oBaHmam [upektussl RoHS 2011/65/EU o6
OrpaHMueHMM ColepKaHMa BPedHbIX BelecTs, BKllovas TpeGoaHus [upexTebl RoHS
2015/863/EU.

Spolognost ASBISC si vyhradzuje pravo upravovat zariadenie a vykonavat zmeny a doplnenia
tfohto dokumentu bez predchadzajticeho upozornenia pouzivatelov.

Zaruéna doba a zivotnost - 2 roky od datumu predaja zariadenia v maloobchodnej sieti.
Informacie o vyrobcovi: ASBISC Enterprises PLC, lapetou, 1, Agios Athanasios, 4101, Limassol, Cyprus.
Vyrobené v Cine. Véetky ochranné znamky a obchodné znacky uvedené v tomto dokumente st
majetkom prislugnych viastnikov. Datum vyroby je uvedeny na obale.

Aktudlne informéacie a podrobny opis zariadenia, ako aj navod na pripojenie, certifikaty, informéacie
o spoloénostiach, ktoré prijimaju reklamacie kvality a zaruky, st k dispozicii na webovej stranke
aeno.com/documents. )
ZIEDNODUSENE VYHLASENIE O ZHODE. ASBISC tymto vyhlasuje, ze zariadenie spifia smernicu
2014/53/EU. Uplné znenie EU vyhlasenia o zhode je dostupné na tejto internetovej stranke:
aeno.com/userfiles/files/Certificates/CE/DBIS-DB2S.pdf.

Smemica RoHS. Zariadenie spiha poziadavky smernice RoHS 2011/65/EU o obmedzeni pouzivania
nebezpecnych latok vratane poziadaviek smernice RoHS 2015/863/EU.

Druzba ASBISC si pridrzuje pravico do spreminjanja naprave ter do sprememb in dopolnitev
tega dokumenta brez predhodnega obvestila uporabnikom.

Garancijski rok in zivljenjska doba so 2 leti od datuma prodaje naprave v maloprodajo.

Podatki o proizvajalcu: ASBISC Enterprises PLC, lapetou, 1, Agios Athanasios, 4101, Limassol, Cyprus
(Ciper). Izdelano na Kitajskem. Vse tukaj omenjene blagovne znamke in trgovska imena so last
njihovih lastnikov. Datum izdelave je naveden na embalazi.
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Najnoveje informacije in podroben opis naprave ter navodila za prikljucitev, certifikati, informacije
o podjetjih, ki sprejemajo pritozbe glede kakovosti, in garancije so na voljo na spletni strani
aeno.com/documents.
POENOSTAVLIENA IZJAVA O SKLADNOSTI. ASBISC izjavlja, da je naprava skladna z Direktivo
2014/53/EU. Celotno besedilo Izjave EU o skladnosti je na voljo na naslednjem spletnem naslovu:
aeno.com/userfiles/files/Certificates/CE/DB1S-DB2S.pdf.
Direktiva RoHS. Naprava je v skladu z direktivo RoHS 20T1/65/EU o omejevanju nevarnih snovi,
VKljuéno z Direktivo RoHS 2015/863/EU.
B ASBISC se reserva el derecho a modificar el dispositivo y a realizar cambios y adiciones a este
documento sin previo aviso a los usuarios.
Periodo de garantia y vida util - 3 anos a partir de la fecha de venta del dispositivo en la red de
distribucion.
Informacion del fabricante: ASBISC Enterprises PLC, lapetou, 1, Agios Athanasios, 4101, Limassol,
Cyprus (Chipre). Fabricado en China. Todas las marcas comerciales mencionadas en este
documento pertenecen a sus respectivos duenos. La fecha de produccion se indica en el envase.
En aeno.com/documents encontrara informacion actualizada y una descripcion detallada del
dispositivo, asi como instrucciones de conexion, certificados, informacion sobre empresas que
aceptan reclamaciones de calidad y garantias.
DECLARACION DE CONFORMIDAD SIMPLIFICADA. ASBISC declara por la presente que el
dispositivo cumple la Directiva 2014/53/EU. El texto completo dela Declaracion UE de conformidad
puede consultarse en la siguiente direccién web: aeno.com/userfiles/files/Certificates/CE/DB1S-
DB2Spdf.
Directiva RoHS. El dispositivo cumple con los requisitos de |a Directiva RoHS 20T1/65/EU sobre
restriccion de sustancias peligrosas, incluidos los requisitos de la Directiva RoHS 2015/863/EU.
B2 ASBISC zadrzava pravo da modifikuje uredaj i da unosi izmenei dopune u ovaj dokument bez
prethodnog obavestenja korisnika.
Garantni i upotrebni rok su 2 godine od dana prodaje uredaja preko maloprodaje.
Podaci o proizvodacu: ASBISC Enterprises PLC, lapetou, 1, Agios Athanasios, 4101, Limassol, Cyprus
(Kipar). Proizvedeno u Kini. Svi zastitni znakovi i trgovacka imena pomenuta ovde su vlasnistvo
njihovih viasnika. Datum proizvodnje je naveden na pakovanju.
Aktuelne informacije i detaljan opis uredaja, kao i uputstva za povezivanje, sertifikati, informacije o
drustvima koja primaju  reklamacije u vezi kvaliteta i garancije, dostupne su
aeno.com/documents.
POJEDNOSTAVLIENA IZJAVA O USKLABENOSTI. Ovim ASBISC izjavijuje da je uredaj u skladu sa
Direktivom 2014/53/EU. Kompletan tekst EU Izjave o uskladenosti moze se naci na sledecoj veb
stranici: aeno.com/userfilesffiles/Certificates/CE/DBIS-DB2S.pdf.
RoHS direktiva. Uredaj je usaglasen sa zahtevima Direktive RoHS 2011/65/EU o ograni¢enju
opasnih supstanci, uklju¢ujuci zahteve Direktive RoHS 2015/863/EU.

Komnawis ASBISC 3anviluae 3a cO60I0 MPaBo MOANGIKYBaTV MPUCTPIM Ta BHOCUTY 3MiHN Ta
AOMOBHEHHS [0 LbOro AOKYMeHTy 6e3 nonepeAHbOro NoBiAOMIIEHHS KOPMUCTYBaIB.
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TapaHTIiHNiA TepMiH Ta TePMiH Cyx61 — 2 POKW 3 AaTy MPOaay MPVICTPOIO B PO3APIGHIN Mepexi.
BigomocTi npo Brpo6HuKa: ASBISC Enterprises PLC, lapetou, , Agios Athanasios, 4101, Limassol,
Cyprus (Kinp). Bupo6neHo 8 KuTai. Yci ToBapHi 3Haki Ta Toprogi Mapky, 3rafaHi y LIboMy IoKyMeHTi,
€ BMACHICTIO BiANOBIAHMX BNAcHWKIB. [aTa BUPOGHMLTBA BKa3aHa Ha ynaKkoBLi.

AKTyanbHi BiIOMOCTI Ta [ETanbHUII OMWUC MPWCTPOID, @ TaKOX IHCTPYKLiA 3 MiAKIOYeHHs,
cepTU®IKaTV, BIIOMOCTI MPO KOMMaHiL, K NPUIIMaIOTh NPETe H3il LWOAO AKOCTI Ta rapaHTii, A0CTYMHI
3a nocunakHaM aeno.com/documents.

CMPOLLEHA AEK/TAPALIIA BIAMOBIAHOCTI. Lium ASBISC 3asBnsie, Wo NpucTpiin sianosinae
[Ovipeksi 2014/53/EU. 3 noBHM TexkcTom [eknapaliii BianosiaHocTi EC MoxHa 03HaioMMTUCS 38
HacTynHoto Be6-anpecoto: aeno.com/userfilesffiles/Certificates/CE/DB1S-DB2S pdf.

Avpekmea RoHS. MNpycTpiii Bianoeinae sumoram [Aupektusm RoHS 2011/65/EU Woao o6MexeHHs
BMiCTY LIKIAMMBIIX PEUOBYH, BKTIOYaIOUM BAMOTM [lpeKTBI RoHS 2015/863/EU.

[IEZ3] ASBISC kompaniyasi foydalanuvchilarni oldindan ogohlantirmasdan qurilmani rivojlantirish,
o'zgartirishlar kiritish, ushbu hujjatga o'zgartirish va qo'shimchalar kiritish huqugini o'zida saqlab
qoladi.

Kafolat va xizmat muddati - qurilma chakana savdo tarmog'ida sotilgan kundan boshlab 2 yil.
Ishlab chigaruvchi hagida ma'lumot: ASBISC Enterprises PLC, lapetou, 1, Agios Athanasios, 4101,
Limassol, Cyprus (Kipr). Xitoyda ishlab chigarilgan. Ushbu hujjatda keltirib o'tilgan barcha tovar
belgilari va savdo markalari tegishli egalarining mulki hisoblanadi. Ishlab chigarish sanasi o'ramda
ko'rsatilgan.

Qurilmaning dolzarb ma'lumotlari va batafsil tavsifi, shuningdek ulanish bo'yicha ko'rsatmalar,
sertifikatlar, sifat va kafolatlar boyicha davolarni gabul qiladigan kompaniyalar hagidagi
ma'lumotlar aeno.com/documents sahifasida mavjud.

SODDALASHTIRILGAN MUVOFIQLIK DEKLARATSIYASI. Shu bilan, ASBISC qurilmasi 2014/53/EU
direktivasiga muvofigligini e'lon giladi. Evropa Ittifoqining Muvofiqlik deklaratsiyasining toliq matni
bilan quyidagi veb-manvzilda tanishish mumkin: aeno.com/userfiles/files/Certificates/CE/DBIS-DB2S pdf.
RoHS direktivasi. Qurilma xavfli moddalar migdorini cheklash bo'yicha RoHS 2011/65/EU
direktivasi, shu jumladan RoHS 2015/863/EU direktivasi talablariga javob beradi.
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Recycling information. These symbols indicate that you must follow the Waste
Electrical and Electronic Equipment (WEEE) and Waste Battery and Battery
Regulations when disposing of the device, its batteries and accumulators, and its
electrical and electronic accessories. According to the rules, this equipment must be
disposed of separately at the end of its service life. Do not dispose of the device, its
B ootieriesand accumulators, or its electrical and electronic accessories together with
unsorted municipal waste, as this will harm the environment. To dispose of this
equipment, it must be returned to the point of sale or turned in to a local recycling
facility. You should contact your local household waste disposal service for details.
For devices with a non-removable battery: under normal or abnormal operating
conditions, as well as in the event of a single malfunction, the charging voltage and
current must not exceed their maximum permissible values. If the battery temperature exceeds
the maximum allowable temperature, then, under abnormal conditions, the device will stop
charging. If the battery temperature drops below the minimum allowable temperature during
charging, then, under abnormal conditions, the current will be limited.
s SN 5 Ak 3o 40 J pansS] 5 (il 3o Y AL 5 AR i iy Sl e il i 4l a1 a3 i ol e stna YR
1y ol Sy AL ey AN i ) G ga Jebel 21 85 (WEEE) s SV 5 A 51 Chanal) L n Jale) 201 5 131 g
B8 Y A 325 G el ) el e e i o S Sl o3a (n ali) ing 2ol Al
Lol 5 gl A ) Lgle) g el o3 s palil) iy bl i iy S Bl ) ) )
u»\agmx,‘,guwmm._]uwf s Amia e fa e pemal Jlan gy 530le) S50 )
seall Jat Vi g a5 550 e oo lla g dslall e B paidl il AN AL b & il 5 3
8 i ) O 28 il G 45 gansal o a1y 51 52 5313 A sl o8 2501y Ll oL uu
G 1 il Gl bl 303 Ciind ol ol 4y ¢ pansl sngvm_mu;v«.}.u B R a1l

35;\.-.\\
EISE Informacije o odlaganju. Ovi simboli znace da prilikom odlaganja uredaja, njegovih baterija i
akumulatora, te njegovih elektricnin i elektronickih dodataka, morate slijediti propise o otpadnoj
elektriénoj i elektronskoj opremi (WEEE) i otpadnim baterijama i akumulatorima. Propisi
zahtijevaju da se ova oprema odvojeno odlaze na kraju njenog upotrebnog roka. Nemojte odlagati
uredaj, njegove baterije i akumulatore, te njegov elektriéni i elektronicki pribor s nerazvrstanim
komunalnim otpadom, jer ¢e to nastetiti okoliu. Za uredno odlaganje ove opreme treba je vratiti
na prodajno miesto ili predati lokalnom centru za reciklazu. Za detalje obratite se lokalnoj sluzbi za
zbrinjavanje komunalnog otpada.
Za uredaje sa neodvojivom baterijom: u normalnim ili nestandardnim radnim uslovima, kao i u
slu¢aju pojedinacnog kvara, napon i struja tokom punjenja baterije ne bi trebalo da nadmase svoje
maksimalno dozvoljene vrednosti. Ako temperatura baterije prede maksimalno dozvolieny, tada
¢e se u nestandardinim uslovima punjenje uredaja prekinuti. Ako temperatura baterije padne
ispod minimalno dozvoljene tokom punjenja, tada ¢e u nestandardnim uslovima struja biti
ograni¢ena.
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VHbopMaums 3a peuMknupaHe. Tesu CHIMBOMM O3HAuaBaT, Ye KOTaTo M3XEBLPMATe
YCTPOWCTBOTO, HEroBITE BaTepuit U aKyMynaTopu U HEroBuUTe eneKTPUUECKM U eneKTpOHHM
aKcecoapy, Tps6Ba fa crassaTe pasnopenbuTe 3a OTMamgbLM OT eNeKTPHUEcKO U eneKTPOHHO
o6opynsare (WEEE) v pasnopea6ure 3a oTnambuy oT 6aTepim 1 akymynatopn. CbrnacHo
HOPMaTVBHUTE M3MCKBaHWA ToBa obopynBaHe TpsbBa Oa Ce WM3XBbPNsS OTOENHO B Kpas Ha
©eKCMNoaTaluMOHHNS My CPOK. He ce Jomnycka U3XBbpAHETO Ha YCTPOMCTBOTO, HeroBuTe 6aTepun
VI akyMynaTopu, KaKTO 1 HEeroBuTe eneKTPUHEcKM U eNeKTPOHHM aKCecoapy C HecopTUPaHM
61TOBM OTMadbLUM, Thil KaTo TOBa LWie HaBPedM Ha OKoMHaTa cpeda. 3a Ja W3XBbp/iMTe ToBa
o6opynBaHe, To Tp6Ba Aa Gbae BHPHATO B TOUKAaTa Ha MPOOAKEA WAV MPefaneHo B MecTeH
LIleHTbP 3a peuuKnMpake. 3a MoApoBHOCTU TpabBa fa ce OBbPHETe KbM MecTHaTa crlyx6a 3a
vaxaspnsHe Ha 5woam oThambLM.
3a MPY HOPMAanHU WAW HeoBWMuUalHU ycroBus Ha
©eKCMNoaTaums UM B Cy4vail Ha euHWYHa MoBpeda HaMpPeXeHUeTo W TOKbT Mo Bpeme Ha
3apesaaHeTo Ha akyMynaTopa He TpA6Ba Aa HafBWLLIABAT MAKCUMANHO AONYCTUMUTE CTOMHOCTM
3a TAX. AKO TeMnepaTypaTa Ha 6aTepusTa MPeBULLN MAKCUManHo AoMycTMMaTa TeMmepaTypa,
YCTPOWCTBOTO e Crpe Aa 3apeaa Mpu OTKNOHSBAlN Ce OT HOpMUTE YCNoBUS. AKO
TemnepaTypaTta Ha 6aTepuaTa MagHe MO MUHMMANHO AOMYCTMATA TeMAePaTypa No Bpeme Ha
3apexaaHe, TOKbT We Gbae orpaHnyeH Npy OTKMNOHABALLM Ce OT HOPMUTE YCIOBUS.

Informace o recyklaci. Tyto symboly oznacuiji, ze pfi likvidaci zafizeni a jeho elektrického a
Ktronického pislugenstvi musite dodrzovat predpisy o likvidaci elektrickych a elektronickych
zafizeni (WEEE) a pravidla pro nakladani s odpadnimi bateriemi a akumulatory. Predpisy vyZzaduji,
aby toto zafizeni bylo na konci své Zivotnosti zlikvidovano oddélené. Zafizeni, jeho baterie a
akumulatory a jeho elektrické a elektronické pfislugenstvi se nesmi likvidovat spolu s netfidénym
komunalnim odpadem, protoze to pogkozuje Zivotni prostred. Pro likvidaci tohoto zafizeni je tieba
jej vratit do prodejniho mista nebo odevzdat do mistniho recyklaéniho centru. Podrobnosti vam
sdéli mistni sluzba pro likvidaci komunalniho odpadu.

Pro zafizeni s nevyménitelnou baterii: za normalnich nebo abnormalnich provoznich podminek
nebo v pfipadé jediné poruchy nesmi napéti a proud pfi nabijeni baterie prekrocit jejich maximalni
povolené hodnoty. Pokud teplota baterie prekroci maximalni pripustnou teplotu, zafizeni prestane
nabijet za odchyinych podminek. Pokud teplota baterie bshem nabijeni klesne pod minimalni
pfipustnou teplotu, proud bude za odchylnych podminek omezen.

Informationen {ber Recycling. Diese Symbole weisen darauf hin, dass Sie bei der
Entsorgung des Gerats, seiner Batterien und Akkus sowie seines elektrischen und elektronischen
Zubehbrs die Vorschriften fur Elektro- und Elektronik-Altgerate (WEEE) und fur Altbatterien und -
akkus beachten mussen. GemaB den Vorschriften mussen diese Gerate am Ende ihrer
Nutzungsdauer getrennt entsorgt werden. Entsorgen Sie das Gerat, seine Batterien und Akkus
sowie sein elektrisches und elektronisches Zubehor nicht zusammen mit unsortiertem
Siedlungsabfall, da dies umweltschadlich ist. Um dieses Gerat zu entsorgen, muss es in der
Verkaufsstelle zurtickgegeben oder bei einem ortlichen Recyclingzentrum abgegeben werden.
Nahere Informationen erhalten Sie bei Ihrem 6rtlichen Hausmullentsorger.
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Fur Geréte mit nicht entfernbarem Akku: unter normalen oder anormalen Betriebsbedingungen
oder im Falle eines einzelnen Fehlers durfen die Spannung und der Strom wahrend des Aufladens
der Akku die fur sie zulassigen Hochstwerte nicht Uberschreiten. Uberschreitet die
Akkutemperatur die maximal zulassige Temperatur, wird der Ladevorgang des Gerats unter
anormalen Bedingungen aufgehort. Fallt die Akkutemperatur wihrend des Ladevorgangs unter
die zulassige Mmdesttemperatur wird der Strom unter anormalen Bedingungen begrenzt.
doon. T o0pBoko uTd vToBEKVDOY Tt TpETELVEL fioete Tovg
Y11 amophiea nh:laplko\) xau kextpovikod eZomhiopod (WEEE) kot to andinta pmaapiipv kot u'\m'u'mp[umw otav
GTOPPITTETE T1) GUOKEVT], TS PTATPIES KOt TOUS GUOGMPEVTES TS Kol Tl MAEKTPIKG. Kat AEKTPOVIKGL EEGPTANLTE TIG.
SHUPOVE 1E TOUS KIOVIOHOUS, 0 EE0TMGHOC UTOS TPETEL VEL TOpPITTETHL (OPIOTE 6T TEAOG TG dldpretasg ang Tov.
Mny Retime T GUOKEVH, TIg HTTApIES Kal TOVS GVGOMPEVTES TIC ) T NAEKTPIKG: Kit AEKTPOVIKGL £E0pTIaTd TG paki
he 10 a1y bpLoTH 0Tk anoppippeTa, Ko autd Oa fitay emPAnBis yio to TepBiliov. N v amoppiyere oy Tov
£EOTMONG, TPEMEL VUL TOV EMGTPEVETE O £VeL OTIEI0 THMNGNG 1) VAL ToV TUPUSHOETE O Vel TOIKO KEVIPO GVIKIKAOTG.
EmKoWevite e Ty TomKn vinpecic SIG0ECTIC OKIIKGY GTOPPIHUGTOY Y10 AETTOPEPEIES.
T GUOKEVES HE P AQEIPODMET) PTETApIU: VIO KAVOVIKES 1) |1 KIVOVIK:
TEpITTOOT PEPOVORETIC SUTAETOPYLUS, 1 THOT Kol To pebje Katd T oprion 3
TG péNoTeg emTpETOpEVES TpéS Tovs. Edy 1) Oeprokpacic: TG patapiug repPel T pénioT emTpeope, T8 VTG )
Quotoloyikég suvliikes, 1 0opTion T cvekevis O otapatioa. Edv 1 Oepokpusia T pratpios Téoe kite o Ty
Ehiy1oT) EMTPETOREV OEpHOKPASic: KETd T POPTION, To pebdjic O MEPIOPIOTEL VIO 1 KovoviKkEg GVVdies.
[EJj Teave ringlussevdtu kohta. Need simbolid naitavad, et seadme, selle patareide ja akude ning
elektriliste ja elektrooniliste tarvikute kdrvaldamisel tuleb jargida elektri- ja elektroonikaseadmete
jaatmete (WEEE) ning patarei- ja akujaatmete eeskirju. Vastavalt eeskirjadele tuleb need seadmed
nende kasutusaja I5ppedes eraldi kdrvaldada. Arge visake seadet, selle patareisid ja akusid ega
elektrilisi ja elektroonilisi lisaseadmeid koos sorteerimata olmejastmetega, sest see oleks
keskkonnale kahjulik Selle seadme korvaldamiseks tuleb see tagastada muugikohale voi
toimetada kohalikku ringlussevétukeskusesse. Tapsemate Uksikasjade saamiseks peaksite votma
uher\d ust oma kohaliku olmejaatmete kérvaldamise teenusega.

akuga puhul: tavaparastes voi ebatavalistes tootingimustes voi
Gksiku rikke korral ei tohi aku laadimise ajal pinge ja vool tletada neile lubatud maksimaalseid
vaartusi. Kui aku temperatuur Gletab maksimaalset lubatud temperatuuri, Iopetab seade
laadimise karvalekalduvates tingimustes. Kui aku temperatuur langeb laadimise ajal allapoole
minimaalset lubatud temperatuuri, piiratakse voolu kérvalekalduvates tingimustes.
Informations sur l'utilisation. Ces symboles indiquent que vous devez respecter la
réglementation relative aux déchets d'équipements électriques et électroniques (WEEE) et aussi
que vous devez respecter la réglementation relative aux piles et accumulateurs usagés lorsque
vous mettez au rebut I'appareil, ses piles et accumulateurs et ses accessoires électriques et
électroniques. Conformément a la réglementation, cet équipement doit étre éliminé séparément
ala fin de sa durée de vie. Ne jetez pas I'appareil, ses piles et accumulateurs, ni ses accessoires
électriques et électroniques avec les déchets municipaux non triés, car cela serait nuisible a
I'environnement. Pour mettre au rebut cet équipement, il faut le retourner au point de vente ou le

148 aeno.com/documents



remettre a un centre de recyclage local. Vous devez contacter votre service local d'élimination des
déchets ménagers pour plus de détails.

Pour les appareils dotés d'une batterie non amovible : dans des conditions normales ou
anormales de fonctionnement ou en cas de défaut unique, la tension et le courant pendant la
charge de la batterie ne doivent pas dépasser les valeurs maximales qui leur sont attribuées. Si la
température de la batterie dépasse la température maximale autorisée, I'appareil cessera de
charger dans des conditions différentes. Si la température de la batterie tombe en dessous de la
température minimale autorisée pendant la charge, le courant sera limité dans des conditions
déviantes.

[ Informacije o odlaganju. Ovi simboli znace da prilikom odlaganja uredaja, njegove baterije i
akumulatora, kao i elektricnih i elektronickih pribora, morate slijediti propise o odlaganju
elektriénog i elektronickog otpada (WEEE) te pravila za postupanje s otpadnim baterijama i
akumulatorima. Prema propisima, ova oprema podiijeze posebnom prikuplianju na kraju radnog
vijeka. Uredaj, njegove baterije i akumulatori te njegov elektriéni i elektronicki pribor ne smiju se
odlagati skupa s nerazvrstanim komunalnim otpadom jer to nanosi stetu okolisu. Usvrhu urednog
odlaganja ovakve opreme, morate je vratiti na prodajno mjesto ili u vas lokalni centar za reciklazu.
Za detaline informacije obratite se lokalnoj sluzbi za zbrinjavanje komunalnog otpada.

Za uredaje s neodvojivom baterijom: u normalnim ili nestandardnim uvjetima uporabe, kao iu
slu¢aju pojednacnog kvara, napon i struja tiiekom punjenja akumulatora ne bi smieli prijeci svoje
najvece dopustene vrijednosti. Ako temperatura baterije premasi maksimalno dopustenu, u
nestandardnim wvjetima punjenje uredaja ¢e se prekinuti. Ako tijekom punjenja temperatura
baterije padne ispod minimalne dopustene temperature, struja ce biti ogranicena u
nestandardnim uvjetima.

Ezeka szimbélumok azt jelzik, hogy a készulék,
annak elemei és akkumulatora, valamint elektromos és elektronikus  tartozekai
artalmatlanitasakor be kel tartania az elektromos és elektronikus berendezések hulladékaira
(WEEE) és az elem- és akkumulatorhulladékokra vonatkozo eléirasokat. Az elirasok szerint ezt a
berendezést élettartama végen kulon kel artalmatianitani. Ne dobja ki a késziléket, annak elemeit
és akkumulatorait, valamint elektromos és elektronikus tartozékait a valogatatlan kommunalis
hulladékkal egyutt, mivel ez karos a kérnyezetre. A berendezés artalmatlanitasahoz a készuléket
vissza kell vinni az eladas helyére, vagy el kell juttatni egy helyi Gjrahasznosité kozpontba. A
részletekert forduljon a helyi haztartasi hulladékkezel§ szolgalathoz.
Nem élhets 4 6 készilé normal vagy normatél eltéré
Gzemeltetési korilmények kozott, valamint egyedi hibas esetekben a akkumulator toltésének
fesziltsége és arama nem haladhatja meg azokat a maximalisan megengedett értékeket,
amelyekre szamitani lehet. Ha az akkumulator hémérséklete meghaladja a maximalisan
megengedett hémeérsékletet, a készilék ledllitja a toltést az ettd eltérs kortimeények kozott. Ha az
akkumulator hémérséklete a toltés soran a megengedett minimalis hémérséklet ala csokken, az
aram eltérés esetén korlatozott lesz.
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[I2 informazioni sul riciclaggio. Questi simboli significano che & necessario seguire i regolamenti
sui rifiuti di apparecchiature elettriche ed elettroniche (WEEE) e sui rifiutidi pile e batterie quando
si smaltisce il dispositivo, le sue batterie e accumulatori e i suoi accessori elettrici ed elettronici.
Secondo le norme questo dispositivo deve essere smaltito separatamente alla fine della sua vita
utile. Non smaltire il dispositivo, le sue batterie e accumulatori o i suoi accessori elettrici ed
elettronici insieme ai rifiuti urbani non differenziati, poiché cio sarebbe dannoso per 'ambiente.
Per smaltire questo dispositivo deve essere restituito al punto vendita o consegnato a un centro di
riciclaggio locale. Dovresti contattare il tuo servizio locale di smaltimento dei rifiuti domestici per i
dettagli.

Per i dispositivi con batteria non rimovibile: in condizioni di funzionamento normali o anomale
o in caso di guasto singolo, la tensione e la corrente durante la carica della batteria non devono
superare i valori massimi consentiti. Se la temperatura della batteria supera la temperatura massima
consentita, il dispositivo interrompe la carica in condizioni diverse. Se la temperatura della batteria
scende al di sotto della temperatura minima consentita durante la carica, la corrente sara limitata in
condizioni diverse.
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[@¥: Kopere apaTy Typansl aknapart. Byn TanGanap KypbifFbiHbl, OHbiH GaTapesnapbl MeH
aKKyMYNSTOPNIapbiH oHe OHbIH SMEKTPNIK oHe 3MeKTPOHAbIK KePeK-KapaKTapbiH Kapere
apaTy KesiHae SMeKTPriK aHe 3NeKTPOMAbIK *ababiKTbH (WEEE) Kanabiktapbl Typansi
epexenepai xoHe GaTapesnap MeH aKKyMyNaTOPNapabih KANAbKTapbl Typanbl epexenepai
caKray kepekTiriH 6inaipeni. Epexenep 6yn »ababiKTsl MaifanaHy Meps3iMi asKTanFaHHaH KeitiH
Genek TacTayabl Tanan eTefi. KypbinFbiHbl, OHbIH 6aTapesnapbl MeH akKyMynaTopnapbliH, COHOan-
aK OMbIH SMEKTPMK JKOHe 3MEKTPOHAbI KePEeK-KapaKTapblH CypbifTanMaraH  Kananbik,
KanasiKrapMeH Gipre TacTayra on Gepinmeinni, ce6e6i 6yn KopLuaraH opTara 3usH TUrizeni. By
»ababIKTbl KaAere apaTy YWiH OHbl caTy OpHblHAa KaWTapy Hemece XePrinikT KaWTa eHaoey
OpTanbiFbiHa Tanchipy Kepek. TOMbIK akmapaT any YiiH KeprinikTi TYPMBICTLIK KanabikTapab!
LbIFApy KbI3MeTiHe xa6apnackiHbis.

A 6ai1 6ap Kyp P YWIH: KanbiMTbl HEMECe KarbifTaH TbiC XYMbIC
»KaFOanblHOa, coHpa-ak 6ip peT akaynbik GonFaH xaraainaa, 6aTapesHbl 3apsaTay KesiHoe KepHey
MeH TOK OnaphblH MaKCUMardbl PyKCaT eTiNreH MaHAepiHeH acraybl Kepek. BaTtapesHbiH,
TeMnepaTypachl PYKCaT eTinreH eH XOFapbidaH achbin KeTce, KanbinTsl eMec ardainapaa
KYPbINFbIHbI 3apaaTay TOKTaTbinadbl. 3apsartay KesiHoe 6GatapesHblH TemrepaTypachl pyKcaT
eTifreH eH TeMeHri TemMnepatypanaH TeMeH TyCce, KAnbinTbl eMec arFfainapaa ToK WweKTene .
Informacija par parstradi. Sie simboli norada, ka, atbrivojoties no ierices, tas baterijam un
akumulatoriem, ka ari tas elektriskajiem un elektroniskajiem piederumiem, jaievero elektrisko un
elektronisko iekartu atkritumu (WEEE) un bateriju un akumulatoru atkritumu noteikumi. Saskana
ar noteikumiem, & iekarta, beidzotiestas lietosanas terminam, ir jautilizé atseviski. Neizmetiet ierici,
tas baterijas un akumulatorus, ka arf elektriskos un elektroniskos piederumus kopa ar neskirotiem
sadzives atkritumiem, jo tas kaitétu videi. Lai atbrivotos no & aprikojuma, tas ir jaatdod atpakal
pardosanas vieta vai janodod vietéja parstrades centra. Lai sanemtu sikaku informaciju, sazinieties
ar vietéjo sadzives atkritumu apglabasanas dienestu.

lericém ar neiznemamu akumulatoru: normalos vai neparastos ekspluatacijas apstaklos vai
atseviska bojajuma gadijuma spriegums un strava akumulatora uzlades laika nedrikst parsniegt
maksimalas pielaujamas vértibas. Ja akumulatora temperatara parsniedz maksimali pielaujamo
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temperatiruy, iefice partrauks uzladi, ja ta darbojas atikirigos apstaklos. Ja uzlades laika
akumulatora temperattra pazeminas zem minimalas pielaujamas temperataras, strava tiks
ierobezota.
Informacija apie perdirbima. Sie simboliai reiskia, kad utilizuojant jrenginj, jo baterijas ir
akumuliatorius, o taip pat jo elektros ir elektroninius priedus, reikia laikytis elektros ir elektronines
jrangos bei jos atlieky tvarkymo taisykliy (WEEE) ir baterijy ir akumuliatoriy atlieky tvarkymo
taisykliy. Pagal taisykles, pasibaigus Sios jrangos tarnavimo laikui, ji turi bati utilizuota atskirai.
Neleidziama utilizuoti jrenginio, jo baterijy ir akumuliatoriy, o taip pat jo elektros ir elektroniniy
priedy kartu su nerdsiuotomis miesty atliekomis, nes tai padarys zala aplinkai. Norint utilizuoti
jrengini, reikia jj grazinti | pardavimo punkta arba atiduoti | vietinj perdirbimo punkta. Noredami
gauti daugiau informacijos kreipkités | vietin buitiniy atlieky Salinimo tarnyba.

su neisi iumi: esant normalioms arba nukrypstanéioms nuo
normaliy eksploatavimo salygoms, o taip pat jvykus vienkartiniam trikiiai, jtampa ir srové
akumuliatoriaus jkrovimo metu neturi viréyti jy didziausiy leisting veréiy. Jei akumuliatoriaus
temperatara virsys didziausia leisting, tada, esant nukrypstanioms nuo normaliy salygoms,
jrenginio jkrovimas sustos. Jei akumuliatoriaus temperatara nukris zemiau minimalios leistinos
jkrovimo metu, tada, esant nukrypstancioms nuo normaliy salygoms, srové bus apribota.
Informatie over utilisatie. Deze symbolen geven aan dat u zich bij de verwijdering van het
apparaat, zijn batterijen en accu's en zijn elektrische en elektronische accessoires, het noodzakelijk is
om de regels voor afvalbeheer van elektrische en elektronische apparatuur (WEEE) en de regels voor
afvalbeheer van batterijen en accu's te volgen. Volgens de regels is deze apparatuur aan het einde
van de levensduur apart te verwijderen. Het is verboden om het apparaat, batterijen en accu's,
evenals elektrische en elektronische toebehoren samen met ongesorteerd huishoudelijk afval te
verwijderen, omdat dit het milieu zal schaden. Om deze apparatuur af te voeren, moet deze worden
ingeleverd bij het verkooppunt of worden afgeleverd bij een plaatselijk recyclingcentrum. Neem voor
meer informatie contact op met uw lokale afvalverwerkingsdienst.

Voor apparaten met een niet-verwijderbare accu: onder normale of abnormale
bedrijfsomstandigheden of in het geval van een enkele fout, mogen de spanning en stroom tiidens
het opladen van de accu de maximaal toegestane waarden niet overschrijden. Als de
accutemperatuur de maximaal toegestane temperatuur overschrijdt, stopt het apparaat met
opladen onder afwijkende omstandigheden. Als de accutemperatuur tijdens het laden onder de
minimaal toegestane temperatuur daalt, wordt de stroom onder afwijkende omstandigheden
beperkt.
=D Informacje dotyczace recyklingu. Symbole te wskazuja, ze podczas utylizacji urzadzenia,
jego baterii i akumulatoréw oraz akcesoriéw elektrycznych i elektronicznych nalezy przestrzegac
przepiséw dotyczacych zuzytego sprzetu elektrycznego i elektronicznego (WEEE) oraz zuzytych
baterii | akumulatoréw. Zgodnie z przepisami to urzadzenie podlega selektywnej utylizacji po
zakoriczeniu okresu uzytkowania. Nie wolno wyrzucac urzadzenia, jego bateriii akumulatoréw oraz
akcesoriow elektrycznych i elektronicznych razem z niesortowanymi odpadami komunalnymi,
poniewaz moze to by¢ szkodliwe dla srodowiska. Aby pozby¢ sie tego urzadzenia, nalezy je zwrécié

152 aeno.com/documents



do punktu sprzedazy lub dostarczyé do lokalnego centrum recyklingu. W celu uzyskania
szczegdtowych informacji nalezy skontaktowaé sie z lokalnymi stuzbami zajmujacymi sie
usuwaniem odpadéw z gospodarstw domowych.

Dla A 2 ni i w normalnych lub nienormalnych warunkach
pracy oraz w przypadku pojedynczej usterki napiecie i prad podczas fadowania akumulatora nie
moga przekraczaé maksymainych dopuszczalnych wartosci. Jesli temperatura akumulatora
przekroczy maksymalna dopuszczalna temperature, urzadzenie przerwie fadowanie wwarunkach
odbiegajacych od  normy. emperatura akumulatora spadnie ponizej minimalnej
dopuszczalnej temperatury podczas fadowania, prad zostanie ograniczony w warunkach
odbiegajacych od normy.

Informagées de descarte. Estes simbolos indicam que deve seguir o Regulamento de

Residuos de Equipamentos Elétricos e Eletrénicos (WEEE) e o Regulamento de Residuos de Pilhas
e Baterias ao eliminar o aparelho, as suas baterias e acumuladores, e os seus acessorios elétricos e
eletronicos. Os regulamentos exigem que este equipamento seja descartado separadamente no
final da sua vida util. O dispositivo, as suas baterias, acumuladores e os seus acessorios elétricos e
eletrénicos nao devem ser descartados como lixo municipal indiferenciado, pois isso prejudicara o
meio ambiente. Para descartar este equipamento, ele deve ser devolvido ao ponto de venda ou
entregue a um centro de reciclagem local. Para obter detalhes, entre em contacto com o servico
local de descarte de lixo doméstico.
Para dispositivos com bateria ndo removivel: em condicées normais ou anormais de operacao,
bem como no caso de um Unico mau funcionamento, a tensdo e a corrente durante o
carregamento da bateria nao devem exceder os valores maximos permitidos. Se a temperatura da
bateria exceder o méaximo permitido, em condicées anormais, o carregamento do dispositivo sera
interrompido. Se a temperatura da bateria cair abaixo da temperatura minima permitida durante
o carregamento, a corrente sera limitada em condicées anormais.

Informatii privind reciclarea. Aceste simboluri indica faptul c& trebuie sa respectati

Regulamentul privind deseurile de echipamente electrice si electronice (WEEE) si Regulamentul
privind deseurile de baterii si acumulatori atunci cand aruncati aparatul, bateriile si acumulatorii
acestuia, precum si accesoriile electrice si electronice ale acestuia. Conform reglementarilor acest
echipament trebuie eliminat separat la sfarsitul duratei sale de viata. Nu aruncati aparatul, bateriile
si acumulatorii acestuia sau accesoriile electrice si electronice impreuna cu deseurile municipale
nesortate, deoarece acest lucru ar fi daunator pentru mediu. Pentru a elimina acest echipament,
acesta trebuie returnat la punctul de vanzare sau predat la un centru de reciclare local. Pentru
detalii contactati serviciul local deehmmarea deseurilor menajere.
Pentru di: itin cu baterie 4: In conditii normale sauanormale de exploatare sau
in cazul unei defectiuni unice, tensiunea si curentul in timpul incarcarii bateriei nu trebuie sa
depaseascd valorile maxime admise pentru acestea. Dacd temperatura bateriei depaseste
temperatura maxima admisa, dispozitivul va opri incarcarea in conditii diferite. Daca temperatura
bateriei scade sub temperatura minima admisa in timpul incarcarii, curentul va fi limitat in conditii
de abatere.
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[¥E vndopmaums 06 yTUAM3aLMM. DT CUMBOMbI O3HAYAIOT, YTO MPY YTUAN3ALMK YCTPOICTEA,
ero Gatapeit W aKKyMyNSTOPOB, a Talke ero SMeKTPUUECKMX W 3MIEeKTPOHHBIX aKCeccyapos
Heo6xoaMMo cnefoBaTh NMpasviaM O6paLLeHMst C OTXOJaMKU MPOM3BOACTBA 1EKTPMYECKOTo U
aneKTpoHHoro obopynosanns (WEEE) M mpaeunam ofpalieHns ¢ oTxopamu 6aTapei
akKymynatopos. CorflacHoO Mpaeunam, AaHHoe o6opyLoBaHME MO OKOHYaHUM CPOKa ChyK6bi
NOANEXWT PasaenbHOM YTUIU3aLMI. He onycKaeTcs yTUAN3MPoBaTh YCTPOCTBO, ero 6aTapen v
aKKYMYNSTOpbI, @ Takxe ero SMeKTPMUECKMe W SMeKTPOMHbie aKceccyapbl BMecTe
HEOTCOPTVPOBaHHbIMA KOMMYHarbHbIMA OTXOAaMM, MOCKOMbKY 3TO HaHeceT Bpef OKpy»Kakolliein
cpene. NS yTMAM3aLmi 0aHHOro 060PYyA0BaHMS M0 HEOBXOAMMO BEPHYTb B MyHKT MPOAaKM U
CAaTb B MECTHBI MYHKT NepepaBoTki. 11 MoNyeHns MoApoGHbIX CBEAe HUIA CIeAyeT OBPaTUTLCS B
MECTHYIO Cy» Gy NMMKBUAALIAN KOMMYHEMTbHbIX OTXOAOB.

Ans ] c NPV HOPMaribHbIX MM OTKMOHSIOLLMXCS OT
HOPMbI YCIOBMSIX SKCMyaTaliv, @ TAKe B Cydae efMHUUHON HEUCMPABHOCTI, HaMPsHKeHUe W
TOK BO BPEMS 3aPAMKI aKKyMYNISTOPa He AOMKHb MPEBLILIATS MaKCUMaNbHO AONYCTUMBIE ANS HInX
3HaueHns. ECAM TeMmepaTypa akKyMy/lsTopa MpeBbicUT MaKCUMMarbHO AOMYCTUMYIO, TO Mpu
OTKNMOHSAIOWMXCA OT HOPMbI YCNOBMAX 3apsaKa YCTPOMCTBa Mpekpatutcs. Ecnu Temnepatypa
aKKyMyNSTOpa ONYCTUTCS HUXE MUHMMaMbHO AONYCTUMOM NPW 3apSAKE, TO MPK OTKIOHSIOLLMXCS
OT HOPMBbI YCIOBNSIX TOK OTPaHIUMTCA.

Informécie o recyklacii. Tieto symboly oznacuju, ze pri likvidacii zariadenia, jeho batérii a
akumulatorov a jeho elektrického a elektronického prislusenstva musite dodrziavat predpisy o
odpade z elektrickych a elektronickych zariadeni (WEEE) a o odpade z batéril a akumulatorov.
Podla predpisov sa toto zariadenie musi po skonéeni zivotnosti zlikvidovat oddelene. Pristroj, jeho
batérie a akumulatory ani jeho elektrické a elektronické prislusenstvo nevyhadzujte spolu s
netriedenym komunalnym odpadom, pretoze by to bolo skodlivé pre zivotné prostredie. Ak chcete
toto zariadenie zlikvidovat, musite ho vratit na miesto predaja alebo odovzdat do miestneho
recyklacného strediska. Podrobnosti vam poskytne miestna sluzba na likvidaciu domového
odpadu.

Pre zariadenia s i za normalnych alebo abnormalnych prevadzkovych
podmienok, ako aj v pripade jedinej poruchy by napétie a prud pocas nabijania batérie nemali
prekrocit svoje maximalne pripustné hodnoty. Ak teplota batérie prekroci maximalnu povolent
hodnotu, za abnormalnych podmienok sa nabijanie zariadenia zastavi. Ak teplota batérie pocas
nabijania klesne pod minimalnu povolend teplotu, prad bude za abnormalnych podmienok
obmedzeny.

Informacije o odstranjevanju. Ti simboli pomenijo, da morate pri odstranjevanju naprave,
njenih baterij in akumulatorjev ter elektriénega in elektronskega pribora upostevati predpise o
odpadni elektriéni in elektronski opremi (WEEE) ter o odpadnih baterijah in akumulatorjih.
Predpisi zahtevajo, da se ta oprema ob koncu njene zivljenjske dobe odstrani loceno. Naprave,
baterij in akumulatorjev ter elektricnega in elektronskega pribora ne odlagajte skupaj z
nesortiranimi komunalnimi odpadki, saj bi to skodovalo okolju. Ce zelite odstraniti to opremo, jo
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vrnite na prodajno mesto ali jo odnesite v lokalni center za recikliranje. Za podrobnosti se obrnite
na lokalno sluzbo za odstranjevanje gospodinjskih odpadkov.

Za naprave z neodstranljivo baterijo: v normalnih ali nestandardnih pogojih delovanja ter v
primeru enkratne okvare napetost in tok med polnjenjem akumulatorja ne smeta preseéi svojih
najvigiih dovoljenih vrednosti. Ce temperatura baterije preseze najvigio dovoljeno, se bo v
nestandardnih pogojih polnjenje naprave ustavilo. Ce temperatura akumulatorja med polnjenjem
pade pod najnizjo dovoljeno temperaturo, bo tok v nestandardnih pogojih omejen.

2 iInformacién de reciclaje. Estos simbolos indican que debe seguir la Directiva de residuos de
aparatos eléctricos y electronicos (WEEE) y sobre residuos de pilas y baterias al eliminar el
dispositivo, sus pilas y acumuladores y sus accesorios eléctricos y electrénicos. Segun la directiva,
estos equipos deben eliminarse por separado al final de su vida de servicio. No elimine el
dispositivo, sus baterias y acumuladores, ni sus accesorios eléctricos y electrénicos junto con los
residuos urbanos no clasificados, ya que esto seria perjudicial para el medio ambiente. Para
deshacerse de este equipo, hay que devolverlo al punto de venta o entregarlo a un centro de
reciclaje local. Debe ponerse en contacto con el servicio local de eliminacion de residuos
domésticos para obtener mas informacion.

Para dispositivos con bateria no extraible: en condiciones de funcionamiento normales o
anormales, asi como en caso de un solo mal funcionamiento, el voltaje y la corriente durante la
carga de la bateria no deben exceder sus valores maximos permitidos. Si la temperatura de la
bateria excede la maxima permitida, en condiciones anormales, la carga del dispositivo se
detendra. Si la temperatura de la bateria cae por debajo de la temperatura minima permitida
durante |a carga, la corriente se limitara en condiciones anormales.

BEEE Informacije o recikliranju. Ovi simboli znace da prilikom odlaganja uredaja, njegovih baterija
i akumulatora, kao i elektriénih i elektronskih dodataka, morate postovati propise o otpadnoj
elektricnoj i elektronskoj opremi (WEEE) i otpadnim baterijama i akumulatorima. Propisi zahtevaju
da se ova oprema selektivno odlaZe na kraju njenog upotrebnog veka. Uredaj, njegove baterije i
akumulatori, kao i njegov elektriéni i elektronski pribor ne smeju se odlagati zajedno sa
nerazvrstanim komunalnim otpadom jer ce to naneti &tetu Zivotnoj sredini. Za uredno odlaganje
ove opreme, trebate je vratiti u prodajno mesto ili predati lokalnom centru za reciklazu. Za detalje
obratite se lokalnoj sluzbi za odlaganje komunalnog otpada.

Za uredaje sa neodvojivom baterijom: u normalnim ili nestandardnim uslovima rada, kao i u
sluaju pojedinacnog kvara, napon i struja tokom punjenja baterije ne bi trebalo da prelaze svoje
maksimalno dozvoljene vrednosti. Ako temperatura baterije prede maksimalno dozvoljenu, onda
¢e u nestandardnim uslovima punjenje uredaja prekinuti. Ako temperatura baterije padne ispod
minimalno dozvoljene temperature tokom punjenja, struja ¢e biti ogranicena u nestandardnim
uslovima.

[ 1ndbopmauia npo yTunisauito. Lij cvMBOMM 03HaualoTs, IO MpU yTuAisaLii NpUcTpoio, oro
6aTapeit Ta aKyMynSTOPIB, a TAKOX MOr0 eMEKTPUUHUX Ta eNeKTPOHHMX aKcecyapis HeoBXiAHO
7I0TPUMYBATUCA MPaBIA NOBOMKEHHA 3 BIAXOAaMU BUPOBHILITBA @NEeKTPUUHONO Ta eNeKTPOHHOTO
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o6nanHaHHs (WEEE) Ta MpaBii MoBoMKe HHS 3 BIAXOAaMu 6atapeii Ta akyMynsTopis. BiAnosiaHo
A0 Npasun, ue o6nagHaHHs MiCNs 3aKiHYeHHS TePMiHy Cny6u1 Nignarae po3aAinbHin ytnisauii. He
[l0MyCKAETbCA YTIIZyBaTV MPUCTPIi, oro 6aTapei Ta akyMyNSTOPH, a TAKOX HOro eNneKTpryHI Ta
@NEeKTPOHHI aKcecyap Pa3oM 3 HeBi[ICOPTOBAHIMI MICHKUMU BIAXOAAMM, OCKINBKIA Lie 3aLLKOATL
HaBKOMMLLHbOMY CepeoBuLLY. [8 yTunizaLii AaHOro 0BnaaHaHHS Moro HeoBXiAHO NOBEPHYTH B
MYHKT Npoaxy a6 30aTh B MICLIeBUI NYHKT NepepoBku. 8 oTPUMAHHSA AeTanbHol iHopMaLii
cnin 3EepHyTMc;l no M\cueEo\ cnyx6u nikeinauii nobyToenx sigxonis.
Ans 3 PV HOPMANbHUX 360 NPV TaKMX, LLO BIAXMASIOTECS
Bi HOPMM, yMOBaX eKCryaTaLlil, @ TaKoX y pasi MOOAMHOKOI HeCMPABHOCT], Hanpyra Ta CTPYM nia
Uac 3apsKaHHA aKyMyNaTopa He MOBMHHI MepeBNLLYBaTV MaKCUManbHO AOMYCTUMI ANS HAX
3HaueHHs. FKLO TeMMepaTypa akyMynsTopa MepeBULLNATL MaKCUManbHO A0MYCTUMY, TO Mpu
YMOBAX, LLO BIAXMNSIOTLCS Bl HOPMW, 3aPSIKAHHS MPUCTPOIO MPUMUMHITLCS. SIKLLLO TeMMepaTypa
aKyMynaTopa OMyCTATLCS HIDKUe MiHIManbHO AOMYCTMMOI NP 3apsaul, TO Mpu yMOBax, Lo
BiAXMNRIOTECS B HOPMM, CTRYM OBMEXNTCS.
[ utilizatsiya qilish hagida ma'lumotlar. Ushbu belgilar qurilma, uning batareyalari va
akkumulyatorlari, shuningdek elektr va elektron aksessuarlarini utilisatsiya qilishda (WEEE) elektr
va elektron uskunalarning hamda batareyalar va akkumulyatorlaming chqindilaridan foydali
narsalar olish qoidalariga amal gilish kerak. Qoidalarga ko'ra, ushbu uskunaning ishlash muddati
tugagandan so'ng alohida utilizatsiyaga yotadi. Qurilmani, uning batareyalari va akkumulyatorlari,
shuningdek, unung elektrik va elektron aksessuarlarini shahar chigindilari bilan bir qatorda
utilizatsiya qilishga yo'l qo'yilmaydi, chunki bu atrof-muhitga zarar etkazadi. Ushbu uskunani
utilizatsiya gilish uchun uni sotish yoki mahalliy qayta ishlash nuqtalariga qaytarish kerak Batafsil
tafsiotlami olish uchun maishiy chiaindilami yodotish xizmatiga murojeat gilish kerak.

yechib oli i uchun: oddiy yoki normalardan og'ib ishlatish
sharoitida, shuningdek, yagona nosozlik bolgan taqd\rda akkumulyatorni quwatlash paytida
kuchlanish va tok o'zining maksimal ruxsat etilgan qgiymatlaridan oshmasligi kerak. Agar
akkumulyator harorati ruxsat etilgan maksimal darajadan oshsa, normalardan og'ish sharoitlarida
qurilmani quwatlash to'xtaydi. Quwatlash vaqtida akkumulyatorning harorati ruxsat etilgan
minimal haroratdan pastga tushsa, normalardan og'ish sharoitida tok cheklanadi.
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Device name:

ARA jsall ) BOS Naziv uredaja BULVIMe Ha ycTpoiicTeoto CES Nazev zafizeni
DEU Geratename ELL Ovoy ovoxeur EST Seadme nimi FRA Nom de Iappareil HRV Naziv
uredaja HUN Eszkéz neve HYE Uuipph dnntqn ITA Nome del dispositivo KAT dofigmboeiols
sbsbyeds KAZ Kypbinfbikbl ataybl LAV lerices nosaukums LIT renginio pavadinimas
NLD Apparaatnaam POL Nazwa urzadzenia POR Nome do dispositivo RON Descrierea
dispozitivului RUS Haumerosakme yctpoiicTea SLK Oznacenie zariadenia SLV Ime
naprave SPA Denominacion del dispositivo SRP Ime uredaja UKR Hazga npucTpoio
UZB Qurilma nomi

Serial number:

ARA L1 3 I BOS Serijski broj BUL Cepuen Homep CES Sériové Eislo DEU Seriennummer
ELLZoipiaxds  apibpd;  EST Seerianumber FRANuméro de série  HRV Serijski  broj
HUN Sorozatszam HYE Utphuljwi hwdwpp ITA Numero di serie KAT bgomeo 6mdgéo
KAZ Cepusnbik Hemipi LAV Sérijas numurs LIT Serijinis numeris NLD Serienummer
POL Numer seryjny POR Nimero de série RON Numar serial RUS CepuiiHbiit HoMep
SLK Sériové islo SLV Serijska Stevilka SPA Numero de serie SRP Serijski broj UKR CepiiiHinit
Howmep UZB Seriya ragami

Purchase date:
ARA «\ &5 BOS Datum kupovine BUL[aTa Ha 3akyrysaHe CES Datum prodeje
DEU Kaufdatum ELL Hyepoynyia ayopé EST Mutigikuupaev FRA Date de vente HRV Datum
prodaje HUN Az eladas datuma HYE Qliwl wduwphp ITA Data di vendita KAT 8)dgbob
ontogo KAZ CaTbinFan kyHi LAV Pardoganas datums LIT Pardavimo data NLD Datum van
aankoop POL Data sprzedazy POR Data de compra RON Data cumpararii RUS [lata
nokynku SLK Datum predaja SLV Datum nakupa SPA Fecha de venta SRP Datum
kupovine UKR [ata kynieni UZB Sotib olish sanasi




Seller stamp:

ARA gl % BOS Pecat prodavca BUL Meuar Ha
npopagava CES Razitko prodejce DEU Stempel
des Verkaufers ELL Zppayidatovrahri EST Mudja
pitser FRA Cachet du vendeur HRV Petat
prodavaca HUN Eladé bélyegzsje HYE Luunnnh
Yihpp ITA Sigillo del venditore KAT p8yow3geols
393gm0 KAZCatywbl Mmepi LAV Pardevéja
zimogs LIT Pardavéjo antspaudas NLD Zegel
van de verkoper POLPiecze¢ sprzedawcy
POR Selo do vendedor RON Stampila cumparatorulti
RUS Mevats nponasLia SLK Pediatka predavajiceno
SLV Pecat prodajalca SPA Sello del vendedor
SRP Petat prodavca UKR MeuaTka npogasus
UZB Sotuvchining muhri

ENG Download the full warranty card on aeno.com ARA aeno.com ca ASH slasl) 2ty s b
BOS Preuzmite kompletni garantni_list na aenocom BUL Waternete mbnHata
rapaHUMOHHa kapTa oT aeno.com CES Uplny zarucni list ke stazeni na aeno.com DEU Die
vollstandige Garantiekarte steht unter dem Link aenocom zum Download bereit
ELL KuteBaote my mhipn kapta eyyinong oto aeno.com EST Laadige taielik garantiikaart alla
aadressil aenocom FRA Télécharger la carte de garantie compléte sur aenocom
HRV Preuzmite potpuni jamstveni list s aeno.com HUN A teljes j6tallasi jegy az aeno.com
weboldalon letdltheté "HYE Ubpptinlty widpnngwluli bpupfuhpurhli puptp - acno.com -nud
ITA Scaricare il certificato di garanzia completo su aeno.com KAT bieo bags@bom
Gpeabol Bxdnhgodmgs aeno.com-by KAZ TOMbIK KeMiNAiK TanoHbid CaliTraH aeno.com
»yKten any LAV Lejupieladét pilnu garantijas karti vietné aeno.com LIT Atsisiyskite visa
garantijos Kortele is aeno.com NLD Download de volledige garantiekaart op aeno.com
POL Pobierz petng karte gwarancyjna na stronie aeno.com POR Descarregar cartio de
garantia completo em aeno.com RON Descarcati cardul de garantie complet la aeno.com
RUS CKauaTb MOMHbiIA rapaHTWiHbIil TanoH Ha aenocom SLK Uplny zaruény list na
stiahnutie na aeno.com SLV Prenesite celoten garancijski list: aeno.com SPA Descargue la
tarjeta de garantia completa en aeno.com SRP Preuzmite kompletan garantni list sa
aeno.com UKR 3aBaHTauTV MOBHIM rapaHTiitHuin TaroH Ha aenocom UZBTo'liq kafolat
talonini aeno.com saytidan yuklab olish



i A DEPOSER A DEPOSER
Cet appareil, EN MAGASIN  EN DECHETERIE
son cordon et

ses accessoires
se recyclent

Points de collecte sur www.quefairedemesdechets.fr
Privilégiez la réparation ou le don de votre appareil !

ELEMENT(S)
D’EMBALLAGE




Please contact our online support team if you have
any questions or issues with your AENO device.

This is a better option than visiting the store
and will save you time and effort

Get support

= 4 O

aeno.com/service-and-warranty

UKR Otpumati niatpumky BOS Dobijte podrsku BUL MonyuasaHe Ha nopapwika CES Ziskejte
podporu DEU Support erhalten ELL Afjgn unootipiEng EST Saama toetuse FRA Obtenir de l'aide
HRV Trazite pomo¢ na HUN Tamogatas megszerzése HYE Uguwlgnipinii utnwbiw| ITA Ottieni
supporto KAT 8bofsggmab Bomgos KAZ Konpay any LAV Sanemt atbalstu LIT Gauti palaikyma
NLD Ondersteuning krijgen POL Uzyskaj pomoc POR Obter apoio RON Obtineti asistent RUS MonyuuTs
nopnepiky SLK Ziskat podporu SLV Pridobite podporo SPA Obtener apoyo SRP TraZite pomoc na
UZB Qolllab quwatlash xizmatidan foydalanish ecall e Jsianll ARA



